
1

100 Schoenstatt

Internationale Jubiläumswallfahrt

Pilgerbuch  
Programm & Information

International Jubilee Pilgrimage

Pilgrim Guide Book    
Programme & Information

Peregrinación Internacional
en el Año Jubilar

Libro del Peregrino    
Programa & Información 

Peregrinação Internacional 
no Ano Jubilar 

Livro do Peregrino    
Programação & Informação

Schönstatt
16.- 19.10.2014



2

100 Schoenstatt

Inhaltsverzeichnis 
Grußworte

Pater Heinrich Walter I 8
Kardinal Giovanni Lajolo I 10
Ministerpräsidentin Malu Dreyer I 13

Programm I 19

Pilgerprogramm kompakt
Die vier Tage auf einen Blick I 20

Pilgerprogramm thematisch
Zentrale Feiern I 22
Pilgerweg zum Urheiligtum I 24
Die Nationen pilgern zum Urheiligtum I 26
Geistliches Zentrum I 28
Heilige Messen während der Jubiläumstage I 31
Sakrament der Versöhnung I 33
Begegnung mit dem Gründer I 34
Geschichte und Reise des Vatersymbols/Ausstellung I 43
 
Zelte der Bündniskultur I 44
Bündniszelt Familie I 45
Bündniszelt Gesellschaft I 53
Bündniszelt Jugend I 56
Bündniszelt Kirche I 60
Bündniszelt Kirche/Urperegrina I 63
Bündniszelt Pädagogik I 66
 
Programm für Kinder und Familien I 73
Kulturelle Angebote I 76
Vielfalt der Charismen: 
Treffen der Gemeinschaften und Gliederungen I 78
Begegnung mit den Gemeinschaften vor Ort I 79
Nacht des Heiligtums I 80
Jubiläumsparty für Jugend und Helfer I 81
 
Pilgerprogramm chronologisch I 82
 
Information I 93
 
Informationen von A-Z I 94
Gemeinschaftsquartiere I 100
An- und Abreise I 102
Film/Dokumentation „Das war 2014“ I 104
Wir danken I 370

Bus-Fahrplan I 373

QR Codes I 386-390

DE



3

100 Schoenstatt

ENTable of Contents
Words of Welcome

Father Heinrich Walter I 8
Cardinal Giovanni Lajolo I 10
Minister President Malu Dreyer I 14

Programme I 105

Pilgrim Programme Compact
Four days at a glance I 106

Pilgrim Programme according to Theme 
The Main Celebration I 108
Pilgrim Way to the Original Shrine I 110
The Nations on Pilgrimage to the Original Shrine I 112
Spirituality Centre I 113
Holy Masses during the Jubilee Days I 116
The Sacrament of Reconciliation I 118
Encounter with the Founder I 119
The Father Symbol’s History 
and World Pilgrimage/Exhibition I 128

Covenant Culture Tents I 129
Covenant Tent - Family I 130
Covenant Tent - Society I 138
Covenant Tent - Youth I 141
Covenant Tent - Church I 145
Covenant Tent - Church/Original Pilgrim Mother I 148
Covenant Tent - Pedagogy I 151
 
Programme for Children and Families I 158
Cultural Events Programme I 161
Our diverse Charism: 
Meeting between Communities and Branches I 163
Encounter the Communities here I 164
Night of the Shrine I 165
Jubilee Party for Youth and Helpers I 166
 
Programme Chronologically I 167

Information I 179
 
Information from A-Z I 180
Simple Accommodation/Sleeping Halls I 186
Information for Arrival and Departure I 188
Film/Documentation: That was 2014… I 190

Bus – Timetable I 373

QR Codes I 386-390



4

100 Schoenstatt

Índice
Saludos

Padre Heinrich Walter I 9
Cardenal Giovanni Lajolo I 11
Primer Ministro de Renania Palatinado Malu Dreyer I 15

Programa I 191

Programa compacto
Una mirada a los cuatro días I 192

Programa por tema 
Celebraciones centrales I 194
Peregrinación al Santuario I 196
Peregrinación de los países al Santuario I 198
Centros Espirituales I 199
Misas durante los días del Jubileo I 202
Sacramento de la Reconciliación I 204
Encuentro con el Fundador I 205
Historia y viaje del Símbolo del Padre/Exposición I 214
 
Carpas de la Cultura de Alianza I 215
Carpa de Familia I 216
Carpa de Sociedad I 224
Carpa de Juventud I 227
Carpa de Iglesia I 231
Carpa de Iglesia/Virgen Peregrina original I 234
Carpa de Pedagogía I 237
 
Programa para niños y familias I 244
Ofertas culturales I 247
Variedad de carismas: 
encuentro de las comunidades y ramas I 249
Encuentro con las comunidades locales I 250
Noche del Santuario I 251
Fiesta jubilar para jóvenes y ayudantes I 252

Programa cronológico I 253
 
Información I 265
 
Informaciones I 266 
Alojamiento comunitario I 272
Horario de llegada y partida I 274
Video/Documental “Así fue el 2014” I 276

Horario de buses I 373

QR Codes I 386-390

ES



5

100 Schoenstatt

Índice
Palavras de saudação

Padre Henrique Walter I 9
Cardeal Giovanni Lajolo I 12
Malu Dreyer - Presidente do Conselho de Ministros I 16

Programa I 277

Programa da Peregrinação
Visão geral sobre os quatro dias I 278

Programa da Peregrinação por temas
Celebrações centrais I 280
Peregrinação ao Santuário Original I 282
Peregrinação dos países ao Santuário Original I 284
Centro espiritual I 285
Santas Missas ao longo dos dias do Jubileu I 288
Sacramento da Reconciliação I 290
Encontro com o Fundador I 291
História e viagem do Símbolo do Pai/exposição I 300
 
Tendas da Cultura da Aliança I 301
Tenda da Aliança Família I 303
Tenda da Aliança Sociedade I 311
Tenda da Aliança Juventude I 314
Tenda da Aliança Igreja I 318
Tenda da Aliança Igreja/Mãe Peregrina Original I 321
Tenda da Aliança Pedagogia I 324
 
Programa para crianças e famílias I 331
Ofertas culturais I 335
Diversidade dos carismas: 
Encontro dos ramos e das comunidades I 337
Encontro com as comunidades in loco I 338
Noite de Santuário I 339
Festa Jubilar para jovens e ajudantes I 340
 
Programa cronológico I 341
 
Informações I 353
 
Informações de A-Z I 354
Dormitórios comuns I 360
Chegada e partida I 362
Filme/Documentação “Isto foi 2014“ I 364

Horário dos autocarros I 373

QR Codes I 386-390

PT



  Deutsch 
   English 
   Español 
   Português 





8

100 Schoenstatt

    HerzlicH Willkommen
    Welcome 
    cordial bienvenida 
    acolHida cordial 

  Liebe Pilger, herzlich willkommen 
am Heiligtum in Schönstatt.
Wir haben jahrelang diesen Tag ersehnt und uns 
darauf vorbereitet. Jetzt treten wir über die Schwelle 
in das Heiligtum. Wir wollen Maria begegnen und uns 
als große Familie des Glaubens erfahren. Wir wollen 
am Grab des Gründers verweilen. Sein Erbe wird neu 
zu unserem Auftrag. Wir wollen mit unseren eigenen 
Augen und Händen die wichtigen Orte der Gründung 
berühren. Das ganze Fest soll eine heilige Zeit, ein 
heiliger Raum sein, in denen die Bündniskultur erlebt 
wird. Wir wollen uns vergewissern, dass das Leben 
einen großen Sinn hat, wenn wir für eine Mission 
glühen, die uns Gott anvertraut hat.

  Dear Pilgrims, Welcome 
to our shrine here in Schoenstatt.
We have longed for this day and have prepared for 
it over so many years. Now we can step over the 
threshold into the shrine. We want to meet Our Lady 
and experience that we are one large family of faith. 
We want to spend time at the grave of our founder. 
His legacy will become a task for us once again. We 
want to see and touch with our own eyes and ears 
the important places of our founding. This entire 
celebration will be a holy time, a holy place where 
we can experience our covenant culture. We want to 
assure ourselves that life has a great meaning, when 
we are on fire for the mission God entrusted to us.
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Pater Heinrich Walter
Vorsitzender des Generalpräsidiums 
der internationalen Schönstattbewegung
Chairman of the General Presidium 
of the Schoenstatt International Movement
Presidente del Consejo Internacional 
del Movimiento de Schoenstatt
Presidente da Presidência Internacional 
do Movimento de Schoenstatt

  Estimado peregrino, sea cordialmente bienvenido
al Santuario en Schoenstatt.
Durante años hemos anhelado este día y nos hemos 
preparado para estar aquí. Ahora cruzamos el umbral 
y entramos al Santuario. Queremos encontrarnos 
con María y experimentarnos como una gran familia 
en la fe. Queremos detenernos junto a la tumba del 
Fundador. Nuevamente asumiremos su herencia 
como tarea nuestra. Queremos tocar con nuestros 
propios ojos y manos los lugares importantes de la 
fundación. Toda la fiesta quiere ser un tiempo sagrado, 
un espacio sagrado, donde se experimente la cultura 
de Alianza. Queremos convencernos que la vida tiene 
un gran sentido, si ardemos por la misión que Dios nos 
ha confiado.

  Estimado peregrino, seja, cordialmente, 
bem-vindo ao Santuário, em Schoenstatt.
Durante anos estamos esperando por este dia e nos 
preparamos para estar aqui. Agora podemos passar 
pelo portal e entrar no Santuário. Queremos nos 
encontrar com Maria e vivenciar, na fé, nossa grande 
família. Queremos estar na Capela do Fundador e, 
novamente assumir sua herança como nossa tarefa. 
Queremos tocar com nossas próprias mãos e olhar 
com nossos próprios olhos os lugares importantes 
da fundação. Esta festa quer ser um tempo sagrado, 
um espaço sagrado, onde possamos esxperimentar 
a Cultura da Aliança. Queremos nos convencer que a 
vida tem um grande sentido, se ardermos pela missão 
que Deus nos confia.



10

100 Schoenstatt

 GRuSSWoRT
 Welcome 
 SaLuDo 
 SauDação 

  Liebe Schönstattfamilie!
Vor 100 Jahren hat die Vorsehung Gottes Pater 
Kentenich erwählt, um im Reich Gottes ein neues 
Samenkorn einzusenken. Aus dem Bündnis mit Maria 
ist die kleine Kapelle zu einem Wallfahrtsort und zur 
Lebensmitte der Schönstatt-Bewegung geworden. 
Wir danken Gott für die Früchte dieser Pflanzung. 
Wir singen mit Maria wieder neu das Magnifikat für 
die Großtaten Gottes. Wir danken Pater Kentenich für 
seine Liebe zur Kirche, die unter dem Schmerz, lange 
nicht verstanden zu werden, zu einer tiefen Treue 
gereift ist.
Liebe Pilger aus aller Welt! Mit Freude sind Sie 
aufgebrochen, um zum Heiligtum der Dreimal 
Wunderbaren Mutter zu pilgern. Im Wallfahrtsgebet 
versprechen Sie, die Krüge mit den Gaben der 
Dankbarkeit und Reue, der Hingabe und Sehnsucht zu 
füllen. Sie sind aufgebrochen, um das Feuer der ersten 
Liebe in ihren Herzen zu entfachen. Sie wollen Maria 
begegnen, den Bund erneuern und als Missionare 
ausgesandt werden.
Ich freue mich auf die Begegnung mit Ihnen und 
erbitte den Segen Gottes für Ihren Pilgerweg.

  Dear Schoenstatt Family,
100 years ago Divine Providence chose Fr. Kentenich 
to sow new seeds in the realm of God. From the 
covenant of love with Our Lady the little chapel has 
become a place of pilgrimage and the heart of the 
entire Schoenstatt Movement. Let us give thanks 
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to God for the fruits of this planting. With Our Lady 
we will sing anew the magnificat for all the wonders 
God has done for us. We also want to give thanks to 
Fr. Kentenich for his love for the Church, which under 
great pain, had not been understood for a very long 
time, but which matured into very deep loyalty.
Dear pilgrims from all over the world,
With great joy you have all set out on pilgrimage to 
this shrine of the Mother Thrice Admirable. In your 
pilgrim prayer you promise: We want to fill the jars 
with our gifts: with our gratitude and repentance, 
with our surrender and longing. You have set forth to 
rekindle and spread the fire of your first love in your 
heart. You want to encounter Our Lady, renew your 
covenant and be sent out as missionaries.
I very much look forward to meeting you all and ask 
God to bless you on your pilgrim journey.

 ¡Querida Familia de Schoenstatt!
Hace 100 años la Providencia divina escogió al P. 
Kentenich para sembrar una nueva semilla en el 
Reino de Dios. Por la Alianza con María, la pequeña 
capillita se convirtió en un lugar de peregrinación y 
en el centro de vida del Movimiento de Schoenstatt. 
Damos gracias a Dios por los frutos de esta siembra. 
Cantamos nuevamente con María el Magnificat a la 
grandeza de Dios. Agradecemos al P. Kentenich por 
su amor a la Iglesia, el cual bajo el dolor de no ser 
entendido durante mucho tiempo, maduró en una 
profunda lealtad.  
¡Queridos peregrinos de todo el mundo! Con alegría 
se han puesto en marcha para peregrinar al Santuario 
de la Madre Tres Veces Admirable. En la oración de 
peregrinación ustedes prometen llenar las vasijas con 
los dones del agradecimiento y del arrepentimiento, 
de la entrega y el anhelo. Se han puesto en marcha 
para encender en sus corazones el fuego del primer 
amor. Quieren encontrarse con María, renovar la 
Alianza y ser enviados como misioneros. 
Me alegro de esta aquí con ustedes y pido la bendición 
de Dios para su peregrinación. 
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  Querida Família de Schoenstatt !

Há 100 anos a divina Providência escolheu o Pe. 
Kentenich para plantar uma nova semente no Reino 
de Deus. Pela Aliança com Maria, a pequena capelinha 
se transformou em um lugar de peregrinação e 
centro da vida do Movimento de Schoenstatt . Damos 
graças a Deus pelos frutos deste planti o. Cantamos 
novamente com Maria o Magnifi cat à grandeza de 
Deus. Agradecemos ao Pe. Kentenich por seu amor a 
Igreja, o qual sob a dor de não ser entendido durante 
muito tempo, amadureceu numa profunda lealdade.  
Queridos peregrinos do mundo inteiro! Com alegría, 
vocês se colocaram a caminho para peregrinar ao 
Santuário da Mãe Três Vezes Admirável. Na oração de 
peregrinação vocês prometem encher as talhas com 
os dons da grati dão, da entrega, do arrepenti mento 
e os projetos. Vocês se colocaram a caminho para 
infl amar, em seus corações, o fogo do primeiro amor; 
para se encontrarem com Maria, renovar a Aliança e 
ser enviados como missionários. 
Tenho muita alegria de estar aqui com vocês e peço a 
bênção de Deus para sua peregrinação. 

Giovanni Kardinal Lajolo
Päpstlichen Sondergesandter 
für die internati onale Jubiläumswallfahrt in Schönstatt 
Papal Delegate
Delegado papal
Delegado do Santo Padre
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         GRuSSWoRT
         WELCominG SPEECH
         SaLuDo
         SauDação

  Sehr geehrte Herren und Damen,
liebe Besucher und Besucherinnen,
ein besonderes Jubiläum hat Gäste aus nah und fern 
nach Rheinland-Pfalz geführt: Als Ministerpräsidentin 
des Landes freue ich mich, Sie aus Anlass des 100-jäh-
rigen Bestehens der Schönstattbewegung an ihrem 
Ursprungsort willkommen zu heißen.
Was mit Pater Josef Kentenich und seiner Vision von 
der Kirche der Zukunft begann, hat Millionen von 
Menschen auf der ganzen Welt einen neuen Weg zum 
Glauben geebnet. Am 18. Oktober 1914 nahm in Val-
lendar bei Koblenz eine Geistliche Bewegung ihren 
Anfang, die heute Gläubige in über 110 Ländern ver-
bindet. Eine kleine Marienkapelle in Schönstatt wur-
de so zu einem weltbekannten Wallfahrtsort und zum 
spirituellen Mittelpunkt einer der großen internatio-
nalen Erneuerungsbewegungen des 20. Jahrhunderts.
Schönstatt ist für alle Menschen offen. Die Gemein-
schaft fußt auf einem im Alltag fest verwurzelten 
Glauben, auf der freien Entscheidung des Einzelnen – 
und nicht zuletzt auf dem verantwortlichen Umgang 
mit sich und mit der Welt. Männer und Frauen, Kinder 
und Jugendliche, Familien und Priester sind gleicher-
maßen um ein vielseitiges soziales und gesellschaft-
liches Engagement bemüht und bereichern auf diese 
Weise das Zusammenleben der Menschen weit über 
die Bewegung hinaus.
100 Jahre Liebesbündnis – dazu gratuliere ich der 
Schönstattbewegung und all ihren Mitgliedern von 
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Herzen! Dieses besondere Ereignis ist möglich gewor-
den, weil Menschen über Generationen hinweg dazu 
bereit waren, die Vision von Pater Kentenich mit Le-
ben zu füllen und wahre Bündniskultur zu etablieren. 
Was vor 100 Jahren in Schönstatt begann, wurde von 
Rheinland-Pfalz in die Welt getragen und hat sich zu 
einer Bewegung entwickelt, die Menschen in aller 
Welt Halt gibt.
Allen, die dem Ruf zu den Feierlichkeiten nach Schön-
statt gefolgt sind, wünsche ich wunderbare Tage an 
diesem bedeutsamen Ort. Nehmen Sie dieses be-
sondere Jubiläum zum Anlass, gemeinsam auf Ihre 
bewegte Geschichte zurückzublicken und mit Gottes 
Segen zukünftigen Herausforderungen vertrauensvoll 
entgegenzusehen.

  Dear Ladies and Gentlemen,
dear Visitors,
a special jubilee has brought many guests from near 
and far here to Rhineland-Palatinate. As Minister 
President of this federal state I am delighted to 
welcome you here to the place of origin for the 100th 
Jubilee of the Schoenstatt Movement. 
What started with Father Kentenich and his vision for 
the Church of the future has developed into a new 
road of faith for millions of people all over the world. 
On the 18th October 1914 a new spiritual movement 
began in Vallendar near Koblenz which now unites 110 
countries in faith. A small chapel, dedicated to Our 
Lady in Schoenstatt, has now become a worldwide 
place of pilgrimage and spiritual centre for one of the 
largest international spiritual movements of renewal 
of the 20th century.
Schoenstatt is open to everyone. The community is 
based on an everyday faith, the free decision of every 
individual and last but not least, the responsibility for 
the world we live in. Men and women, children and 
youth, families and priests are all at the same level, 
committed to caring for our society. They enrich others 
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in how they live and work with people even out with 
the movement itself.
100 years covenant of love – for this my congratulations 
to all members of the Schoenstatt Movement from 
the bottom of my heart. This special event has been 
made possible because so many people, transcending 
generations, were willing to live Father Kentenich’s 
vision and to establish a true covenant culture. What 
started 100 years ago was carried from Rhineland-
Palatinate to the entire world and has developed 
into a movement which supports so many people 
worldwide.
To all of you who were able to accept the invitation to 
come here, to the celebrations in Schoenstatt, I wish 
you a wonderful few days at this very special place. 
Take this opportunity at your jubilee to look back over 
your history and to go towards the future, with all its 
challenges, trusting in God.

  Estimados señores y señoras,
queridos peregrinos y peregrinas,
un aniversario especial ha traído a huéspedes de todas 
partes del mundo a Renania-Palatinado: Como Ministra 
Presidente del Estado  me alegro de poder darles la 
bienvenida en el lugar de origen del Movimiento de 
Schoenstatt, al cumplir éste cien años de vida.
Aquello que comenzó con el P. Kentenich y su visión 
de la Iglesia del futuro, allanó un nuevo camino de 
fe para millones de personas en todo el mundo. El 
18 de Octubre de 1914 comenzó en Vallendar, cerca 
de Coblenza, un movimiento espiritual que hoy une 
a creyentes en más de 110 países. Una pequeña 
capilla mariana en Schoenstatt se transformó asi, en 
un lugar de peregrinación conocido en todo el mundo 
y en el centro espiritual de uno de los más grandes 
movimientos de renovación internacional del siglo XX.
Schoenstatt está abierto para todos. El Movimiento 
se basa en una fe profundamente arraigada en la vida 
cotidiana, en la libre decisión de cada miembro y por 
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último, pero no menos importante, en la relación 
responsable consigo mismo y con el mundo. Hombres 
y mujeres, niños y jóvenes, familias y sacerdotes se 
esfuerzan por igual por un versátil compromiso social, 
y enriquecen así la convivencia de las personas mucho 
más allá de los límites del Movimiento.
¡100 años de Alianza de Amor – por este motivo felicito 
de corazón al Movimiento de Schoenstatt y a todos 
sus miembros! Este especial acontecimiento ha sido 
posible, porque muchas generaciones de personas 
estuvieron dispuestas a llenar con vida la visión del 
P. Kentenich y a establecer una verdadera cultura
de Alianza. Aquello que comenzó hace cien años en
Schoenstatt, recibió el apoyo de Renania-Palatinado, y
ha evolucionado hasta convertirse en un Movimiento
que brinda apoyo a personas en todo el mundo.
A todos quienes han respondido a la invitación para 
celebrar en Schoenstatt, les deseo maravillosos días 
en este significativo lugar. Aprovechen este jubileo 
tan especial como una ocasión para mirar juntos, 
retrospectivamente, su agitada historia y, con la 
bendición de Dios, encaminarse llenos de confianza 
hacia los desafíos futuros.

  Estimados senhoras e senhores,
queridos peregrinos e peregrinas,
um aniversário especial trouxe hóspedes de todas as 
partes do mundo à Renânia-Palatinado: Como Ministra 
Presidente do Estado, me alegro de poder dar-lhes 
as boas-vindas ao lugar de origem do Movimento de 
Schoenstatt, que completa cem anos de vida.
Aquilo que começou com o Pe. Kentenich e sua 
visião da Igreja do futuro, abriu um novo caminho 
de fé para milhões de pessoas no mundo inteiro. 
Em 18 de outubro de 1914 inciou em Vallendar - 
perto de Coblença - um movimento espiritual que 
hoje une seguidores em mais de 110 países. Uma 
pequena capela dedicada à Maria, em Schoenstatt se 
transformou em um lugar de peregrinação, conhecido 
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Malu Dreyer
Ministerpräsidenti n von Rheinland-Pfalz
Minister President of Rhineland-Palati nate
Ministra Presidente del Estado de Renania-Palati nado 
Ministra Presidente do Estado da Renânia-Palati nado

em todo o mundo e em um centro espiritual de um 
dos maiores movimentos internacionais de renovação 
do século XX.
Schoenstatt  está aberto para todos. O Movimento se 
baseia em uma fé profundamente arraigada na vida 
diária, na livre decisão de cada membro e por últi mo, 
mas não menos importante, na relação responsável 
consigo mesmo e com o mundo. Homens e mulheres, 
jovens e crianças, famílias e sacerdotes se esforçam 
igualmente por um compromisso social, e, assim, 
enriquecem a convivência das pessoas muito mais 
além dos limites do Movimento.
100 anos de Aliança de Amor – por este moti vo felicito, 
de coração, o Movimento de Schoenstatt  e a todos 
os seus membros! Este acontecimento especial foi 
possível porque muitas pessoas se dispuseram a viver 
da visão porposta pelo Pe. Kentenich e a estabelecer 
uma verdadeira cultura da Aliança. O que começou 
há cem anos em Schoenstatt , recebeu o apoio da 
Renânia-Palati nado, e evoluiu até converter-se em 
um Movimento que conta com o apoio de pessoas do 
mundo inteiro.
A todos os que aceitaram o convite para celebrar em 
Schoenstatt , desejo dias maravilhosos neste lugar 
signifi cati vo. Aproveitem este jubileu tão especial 
como uma ocasião para fazer uma retrospecti va e 
olhar juntos sua história e, com a bênção de Deus, 
caminhar, cheios de confi ança, aos desafi os futuros.
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Pilgerprogramm kompakt
Die vier Tage auf einen Blick

Pilgerprogramm kompakt
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Zentrale Feiern
Donnerstag i 16.10.2014
WiLLkommEnSFEiER 
unD HL. mESSE zuR ERöFFnunG
Pilgerarena

16:30 Vorprogramm
 Lieder – Interviews – Bilder
17:00 Willkommensfeier
 Einzug der Landesfahnen – Begrüßung  
 – Ankunft des Vatersymbols
17:30  Hl. Messe
 Hauptzelebrant: 
 Bischof Dr. Stephan Ackermann, 
 Bischof von Trier
19:00  Musik zum Ausklang 

Freitag i 17.10.2014
ViGiLFEiER
Pilgerarena

18:30 Vorprogramm
 Lieder – Interviews – Bilder
19:00 Vigil gestaltet von der 
 Schönstattjugend international 
 mit Ankunft des Fackellaufs  
 von Valle di Pompeji 
20:30 Musik zum Ausklang

Samstag i 18.10.2014
FESTakT unD FESTGoTTESDiEnST
Pilgerarena

09:00 Vorprogramm
 Lieder – Interviews – Bilder
10:00 Festakt
 Grußworte von Pater Heinrich Walter, 
 Bundesminister Hermann Gröhe,  
 Ministerpräsidentin Malu Dreyer
 Dank an die Gottesmutter 
 für 100 Jahre Schönstatt

Zentrale Feiern
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10:30  Festgottesdienst
 Hauptzelebrant: 
 Giovanni Kardinal Lajolo,  
 Päpstlicher Sondergesandter
12:00  Musik zum Ausklang

LiEBESBünDniSFEiER
Urheiligtum I Pilgerarena

16:00  Einstimmung
 Lieder – Worte zu den Elementen 
 der Feier – Gebet um den Heiligen Geist
16:30  Liebesbündnisfeier
 Lob auf die Gottesmutter – 
 Erinnerung an die Gründungsstunde –  
 Prozession mit dem MTA-Bild  
 zum Urheiligtum – 
 Anbringung des Vatersymbols – 
 Erneuerung des Liebesbündnisses – 
 Aussendung

FiESTa oPEn aiR
Pilgerarena

18:00 Fest der Familie
 Tänze international – Lieder – 
 Überraschungen – „Oh happy day“
19:00 Ende

Sonntag i 19.10.2014
SEGEn
Gründerkapelle / Urheiligtum

16:30 Segensgebet zum Abschluss
 Gründerkapelle
17:30 Segensgebet zum Abschluss
 Urheiligtum

Zentrale Feiern
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Pilgerweg zum Urheiligtum
Vor 100 Jahren bestand die Familie im Liebesbündnis 
aus einer kleinen Gruppe von Jungen und ihrem Spiri-
tual, Pater Kentenich. Heute begegnen wir uns als eine 
internationale Familie, die in all ihrer Vielfalt und in 
Verbundenheit mit unserem Vater und Gründer aus 
einer Mitte lebt und sich in ihr eint: in unserem Ur-
heiligtum, dem Gnadenort der Dreimal Wunderbaren 
Mutter, Königin und Siegerin von Schönstatt.
Die vier Jubiläumstage schenken uns intensive Begeg-
nungsmöglichkeiten mit dem Urheiligtum bei Tag und 
auch bei Nacht. 
Damit wir alle uns hier auch äußerlich als familienhaf-
te Gemeinschaft erleben können, weiten sich die Mau-
ern des Heiligtums bis in die Pilgerarena hinein. Sie ist 
unser erweitertes Urheiligtum. In jeder gemeinsamen 
Feier und bei den heiligen Messen in der Pilgerarena 
versetzen wir uns geistig ins Urheiligtum.

ELEmEnTE DER WaLLFaHRT zum uRHEiLiGTum 

Pilgerweg ins urheiligtum

Weg
Anders als sonst gibt es in den Jubiläumstagen nur 
einen einzigen Weg, der ins Urheiligtum hineinführt. 
Er ist als Pilgerweg gestaltet und beginnt auf dem 
Parkplatz neben der Pilgerinfo.

Pilgerweg zum Urheiligtum
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Gestaltung
Auf dem Pilgerweg zum Urheiligtum können Sie 

• Ihren Namen unter die Gründungsurkunde 
setzen: „Mein Name - mein Bündnis“

• Kerzen kaufen und in der Kerzenkapelle 
entzünden

• Beiträge zum Gnadenkapital aufschreiben und 
damit die Krüge im und am Urheiligtum füllen

• Die „Wand der Heiligtümer“ sehen

Pilgerwiese im „Schatten des Heiligtums“

Weg
Sie gelangen über das hintere Tor der Mauer auf die 
Wiese. Bitte beachten Sie, dass von der Wiese aus kein 
Zugang zum Urheiligtum möglich ist. 

Gestaltung
Die Pilgerwiese lädt ein zum stillen Verweilen, zum 
persönlichen und gemeinsamen Beten, Singen, 
Schauen und Hören:

• Lieder aus aller Welt, Instrumentalmusik
• Zu jeder vollen Stunde Gebet  

in verschiedenen Sprachen
• Stille
• Einzelsegen: Freitag-Sonntag 12:00–15:00 

Programm

Donnerstag i 07:00–21:00
08:00 Pilger-Morgengebet
08:30 Start:
 Wallfahrt der Nationen zum Urheiligtum
19:00 Serenade: 
 „Liebeserklärung ans Heiligtum“ – 
 Lieder international
20:30 Abendsegen

Freitag i 07:30–21:30
09:00 Pilger-Morgengebet
21:00 Abendsegen
21:30 „Nacht des Heiligtums“ – 
 Gebetsnacht der Jugend

Pilgerweg zum Urheiligtum
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Samstag i 06:30–21:00
08:00 Gebetszeit der Madrugadores
08:30 Pilger-Morgengebet
16:30 - Liebesbündnisfeier
18:00  
ab 16:00  Schließung von Urheiligtum und Pilgerwiese  
	 für	die	Feier.	Wir	bitten	um	Ihr	Verständnis!	
 Alle Pilger versammeln sich in der Pilgerarena.   
	 Via	Groß-Bildschirm	nehmen	alle	in	der	
 Pilgerarena an der Feier am Urheiligtum teil.
20:30 Abendsegen

Sonntag i 07:30–21:00
09:00 Pilger-Morgengebet
17:30  Segensgebet zum Abschluss 
 der Jubiläumstage

in jeder nacht Belegung des Urheiligtums 
  durch Gruppen international

DiE naTionEn PiLGERn zum uRHEiLiGTum

Donnerstag i 08:30–16:30
Der erste Jubiläumstag, 16.10.2014, steht ganz unter 
dem Zeichen der „Wallfahrt der Nationen“ hin zum 
Urheiligtum. Jedes Land erhält 15 Minuten, um beim 
Urheiligtum zu verweilen und in Gebeten und Liedern 
die Geschenke, Anliegen und Menschen des eigenen 
Landes unserer Dreimal Wunderbaren Mutter, Königin 
und Siegerin von Schönstatt zu bringen.

Wallfahrts-Ritus
• Jedes Land bestimmt eine Delegation von fünf 

Personen.
• Diese Delegation zieht feierlich mit ihrer 

Landesfahne über die Pilgerwiese – begleitet 
von der Schönstatt- und der Jubiläumsfahne – 
zum Urheiligtum.

• Von einer „Gebetsinsel“ neben dem Urheiligtum 
aus übernimmt die Delegation die Gestaltung 
der Gebetszeit ihres Landes.

Pilgerweg zum Urheiligtum
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 REiHEnFoLGE DER LänDER
 SEQuEnCE oF CounTRiES
 oRDEn DE LoS PaíSES
 oRDEm DoS PaíSES

08:30  Romania
08:45  India
09:00  Hungary
09:15  Czech Republic, Slovakia
09:30  Croatia, Slovenia
09:45  Australia
10:00  Philippines
10:15  Nigeria, Tansania
10:30  South Africa, Kenia, New Zealand
10:45  Congo, Rwanda, Burundi
11:00  Switzerland
11:15  Portugal
11:30  Italy
11:45  Spain
12:00  Mittagsgebet
12:15  Germany
12:30  Costa Rica
12:45  Dominican Republic
13:00  USA Milwaukee, Texas
13:15  Peru
13:30  Brazil
13:45   -
14:00  Chile
14:15  Puerto Rico
14:30  Ecuador
14:45  Paraguay
15:00  Urugay
15:15  Argentina
15:30  Mexico
15:45  Poland, Russia
16:00  England, Scotland, Ireland, Zimbabwe
16:15  Bolivia
16:30  Austria

Pilgerweg zum Urheiligtum
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Geistliches Zentrum

Geistliches Zentrum
DREiFaLTiGkEiTSkiRCHE
Die Dreifaltigkeitskirche auf Berg Schönstatt, auch 
Anbetungskirche genannt, wurde errichtet zum Dank 
für den Schutz, den der Ort Schönstatt im Zweiten 
Weltkrieg erfahren hat. Der Architekt, Freiherr von 
Branca, wollte mit der Dreifaltigkeitskirche eine „Stätte 
des uns zugewandten Antlitzes Gottes“ schaffen. 
Am 15. September 1968 feierte Pater Josef Kentenich 
zum ersten Mal die heilige Messe in dieser Kirche und 
wurde nach dem Ablegen der liturgischen Gewänder 
in der Sakristei zu Gott heimgerufen. Sein Sterbeort 
wurde zu seiner letzten Ruhestätte.

öffnungszeiten
täglich von 06:00 bis 20:00  

öffnungszeiten der Gründerkapelle 
täglich von  08:00 bis 19:00

zugang zur anbetungskirche
- nur über die „hohe Treppe“
- für mobilitätseingeschränkte Personen: 
Eingang Vorplatz der Anbetungskirche 

Vatersymbol für das urheiligtum
Am Donnerstag und Freitag wird das Vatersymbol in 
der Anbetungskirche aufgestellt.

Donnerstag i 16.10.2014
Freitag i 17.10.2014
09:00–09:15 Pilger-Morgengebet
09:30–10:00  Hl. Messe
11:00–16:00  Anbetung vor dem ausgesetzten  
  Allerheiligsten. Am Beginn jeder  
  vollen Stunde:  Gebet und Musik
12:00–12:30 Angelus I Meditative Orgel- 
  Musik zur Mittagszeit

Samstag i 18.10.2014
13:00–15:00 Anbetung vor dem ausgesetzten   
  Allerheiligsten
13:00–13:30 Meditative Orgel-Musik zur 
  Mittagszeit
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Sonntag i 19.10.2014
09:00–09:15 Pilger-Morgengebet
09:30–10:30  Hl. Messe 
  Hauptzelebrant: 
  Giovanni Kardinal Lajolo
11:30–12:30  Hl. Messe
  der Schönstattbewegung    
  Mädchen/Junge Frauen 
  international
16:30   Abschluss-Segen 
  in der Gründerkapelle

kaPELLE DER anBETunGSSCHWESTERn
Die Kapelle ist ein Ort der Ruhe und des Gebetes. Sie 
wurde als Sakramentskapelle entworfen und dem 
Baustil der Dreifaltigkeitskirche angepasst. Mittel-
punkt ist der Tabernakel, in dem das Allerheiligste 
Tag und Nacht zur Anbetung ausgesetzt ist. Über dem 
Tabernakel ist Jesus Christus am Kreuz als der Mittler 
zwischen Gott und den Menschen dargestellt, der uns 
Menschen durch die Hände des Himmelsvaters als 
Erlöser geschenkt wird und durch den wir zum Vater 
finden.
Die Anbetungsschwestern laden die Pilger ein zur stil-
len Anbetung vor dem ausgesetzten Allerheiligsten 
und zur Teilnahme am Stundengebet.

öffnungszeiten
täglich von 06:00 bis 19:45  

Donnerstag i 16.10.2014
07:00 Hl. Messe
07:40  Laudes
11:30 Sext und Non

Freitag i 17.10.2014
07:00 Hl. Messe
07:40  Laudes
11:30  Sext und Non
16:30  Vesper 

Samstag i 18.10.2014
07:00  Hl. Messe
07:40  Laudes

Geistliches Zentrum
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Sonntag i 19.10.2014
07:00  Hl. Messe
07:40  Laudes
11:30  Sext und Non
16:30  Vesper

HEiLiGTum DER anBETunGSSCHWESTERn
Das Heiligtum der Anbetungsschwestern – normaler-
weise für die Öffentlichkeit nicht zugänglich – ist in 
den Jubiläumstagen für alle Pilger geöffnet als Ort für 
das stille Gebet. Es befindet sich im Innenhof hinter 
dem Haus der Anbetungsschwestern.

öffnungszeiten
täglich von 08:30 bis 17:00

zugang zum Heiligtum
Ausschilderung 
an der Anbetungskirche beachten

PilgerkircHe
Die Pilgerkirche ist in runder Form erbaut, einem Zelt 
ähnlich. Wir treten ein in das Zelt Gottes unter den 
Menschen, suchen die Nähe Mariens. Diese Kirche ist 
der Dreimal Wunderbaren Mutter, Königin und Siege-
rin von Schönstatt geweiht. 

öffnungszeiten
08:00–21:30 (Freitag bis 22:00)

Während der Jubiläumswallfahrt
• Stilles Gebet
• Empfang des Bußsakramentes
• Feier der hl. Messe am Freitag und Sonntag
• Gelegenheit, auf Groß-Leinwand die zentralen 

Feiern mitzuverfolgen

Geistliches Zentrum
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Heilige Messen

Heilige Messen 
Donnerstag i 16.10.2014
09:30 Hl. Messe, international
 Anbetungskirche
17:30  Hl. Messe zur Eröffnung
 Hauptzelebrant: 
 Bischof Dr. Stephan Ackermann, Trier
 Pilgerarena

Freitag i 17.10.2014
Während	 des	 ganzen	 Tages	 werden	 heilige	 Messen	 in	
verschiedenen	Sprachen	gefeiert.	 Jede	heilige	Messe	 ist	
offen	für	alle	Pilger.

09:00 Hl. Messe, in Deutsch
 Übertragung: Radio Horeb 
 Haus	Mariengart	
09:00 Hl. Messe, mit ungarischen Liedern
 Hauskapelle	der	Marienschule
09:30 Hl. Messe, international
 Anbetungskirche
10:00 Hl. Messe, in Englisch
 Pilgerkirche
10:00 Hl. Messe, in Polnisch
 Hauptzelebrant: Bischof Paweł Cieślik
 Hochschulkirche	der	Pallottiner
11:00 Hl. Messe, in Kroatisch
 Mutterhaus,	Berg		Schönstatt	
11:30 Hl. Messe, in Deutsch
 Hauptzelebrant:
 Nuntius Erzbischof Nikola Eterović
 Pilgerkirche
12:00 Hl. Messe, in Französisch
 Heiligtum	Mariengart
13:00 Hl. Messe, in Italienisch
 Mutterhaus,	Berg	Schönstatt
13:00 Hl. Messe, in Spanisch
 Pilgerkirche
15:00 Hl. Messe, in Tschechisch
 Hauptzelebrant: Kardinal Miroslav Vlk
 Mutterhaus,	Berg	Schönstatt
17:00 Hl. Messe, in Portugiesisch
 Hauptzelebrant: 
 Erzbischof em. D. Maurilio de Gouveia
 Pilgerkirche
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Samstag i 18.10.2014
10:30 Hl. Messe
 Festgottesdienst am Jubiläumstag
 Hauptzelebrant: Kardinal Giovanni Lajolo
 Pilgerarena

Sonntag i 19.10.2014
09:30 Hl. Messe, international
 Hauptzelebrant: Kardinal Giovanni Lajolo
 Anbetungskirche
10:00 Familiengottesdienst
 Pilgerarena
10:30 Hl. Messe
 mit Erzbischof em. Robert Zollitsch,  
 Pater Martin Manus (Generalleitung 
 der Pallottiner, Rom), 
 Pater Heinrich Walter (Vorsitzender 
 des Generalpräsidiums 
 der Schönstattbewegung)
 Gestaltung: Band „KöniXkinder“, Fulda 
 Hochschulkirche	der	Pallottiner
11:30 Hl. Messe 
 der Schönstatt MJF international
 Anbetungskirche
11:30 Hl. Messe
 Gestaltet von: Schönstattbewegung   
 Frauen und Mütter international
 Pilgerkirche
12:30 Hl. Messe der SMJ international
 Schützenhalle

Heilige Messen
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Sakrament der Versöhnung

Sakrament der Versöhnung
BEiCHTzEiTEn
Die hl. Beichte wird an allen Orten in folgenden 
Sprachen angeboten: Deutsch, Englisch, Portugiesisch, 
Spanisch. In Polnisch ab Freitag. 
Weitere Sprachen: Bitte fragen Sie an den jeweiligen 
Orten.

Donnerstag i 16.10.2014
10:00–16:00 Anbetungskirche/Beichtkapelle
  und Pilgerkirche 

Freitag i 17.10.2014
10:00–17:00  Anbetungskirche/Beichtkapelle 

  Pilgerkirche 
  während der hl. Messen 
  in der entsprechenden Sprachen

Samstag i 18.10.2014
08:00–10:00  Pilgerkirche
13:00–15:00 Anbetungskirche/Beichtkapelle

Sonntag i 19.10.2014
10:30–14:00 Anbetungskirche/Beichtkapelle
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Begegnung mit dem Gründer

Begegnung mit dem Gründer, Pater Josef Kentenich

BESuCH am GRaB Von PaTER JoSEF kEnTEniCH
Am 15. September 1968 feierte Pater Kentenich 
seine erste heilige Messe in der neu erbauten 
Anbetungskirche. Unmittelbar nach der Heiligen 
Messe starb er in der damaligen Sakristei, heute 
„Gründerkapelle“. Die Stätte seiner Beisetzung ist 
heute ein Ort des Gebetes.

öffnungszeiten
täglich 08:00 bis 19:00
(Anbetungskirche: 06:00-20:00)
Gründerkapelle,	Berg	Schönstatt

GuiDE „mEET THE FounDER. 
PaTER kEnTEniCH BEGEGnEn“
Der Guide „Meet the founder. Pater Kentenich 
begegnen” führt zu Orten in Schönstatt, die vom 
Gründer, von seinem Leben und Wirken erzählen. 
Kurzinformationen und meditative Impulse regen an, 
seiner Botschaft auf die Spur zu kommen – und ihm 
persönlich zu begegnen.  

Gründerspuren-Guide in Printversion
Erhältlich Pater-Kentenich-Haus
  Schulungsheim
  Pilgerinfo

ePub-Version
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Begegnung mit dem Gründer

DaS SCHuLunGSHEim, BERG SCHönSTaTT
Nach seiner Heimkehr aus dem Exil in den USA wohnte 
Pater Kentenich im Schulungsheim auf Berg Schönstatt 
(1965-1968). Viele erlebten ihn dort einzeln oder in 
Gemeinschaft als Gründer und in besonderer Weise 
als Vater, als Begleiter, als Berater in Lebensfragen. Es 
ist ein Ort der Begegnung mit ihm – auch heute.  

öffnungszeiten 
täglich 10:00–18:00
nicht während der zentralen Veranstaltungen

„Sie nannten ihn Vater“ – 
Pater kentenich im Schulungsheim begegnen

• Pater Kentenich sehen: Historische Bilder von 
Pater Kentenich im Haus und im Außenbereich

• Seine Stimme hören: Eine „Bergpredigt“ 
nacherleben, wie sie in den Jahren 1966/1967 
auf Berg Schönstatt stattfand

• Mit ihm ins Gespräch kommen: Ein Ort der ganz 
persönlichen Begegnung. Mit Leib und Seele 
ausruhen auf der „Vaterbank“ 

• Ihm begegnen: Möglichkeit zum Besuch der 
„Vaterwohnung“

Informationen und Impuls „Sie nannten ihn Vater. Ein 
Weg durch das Schulungsheim“ Erhältlich: am Eingang 
zum Schulungsheim

DaS „STuDiEnHEim“ DER PaLLoTTinER
Erbaut 1908 als „neues Studienheim“ der Pallottiner. 
Heute katholische Hochschule für Theologie und 
Pflegewissenschaften im Rang einer Universität. Pater 
Kentenich lebte und arbeitete hier zwischen 1912 
und 1919 als Spiritual. Hier hielt er am 27.10.1912 
vor den oberen Klassen seinen Antrittsvortrag, der als 
Vorgründungsurkunde in die Geschichte Schönstatts 
eingegangen ist.

Führungen i 30 Minuten
Donnerstag i 14:00 Deutsch
         14:30 Englisch
         15:00 Spanisch 
Freitag i 15:30 Englisch
 16:00 Deutsch
 16:30 Spanisch 



36

Samstag i 14:30 Deutsch 
Sonntag i 14:00 Deutsch
   14:30 Englisch
   15:00 Spanisch 
Philosophisch-theologische	Hochschule	der	Pallottiner
Treffpunkt:	Eingangsbereich

DaS BunDESHEim
Das „Bundesheim“ wurde am 15. August 1928 
eingeweiht, also knapp 14 Jahre nach der Gründung 
Schönstatts. Pater Kentenich nennt dieses Haus in 
Parallele zum Urheiligtum „Ur-Schulungsheim“. Hier 
ist das Grundkonzept jedes Schönstattzentrums 
vorgebildet: Heiligtum als Gnadenort („Nichts ohne 
dich“) und Bildungshaus („Nichts ohne uns“) gehören 
zusammen. Pater Kentenich wohnte und arbeitete 
im Bundesheim von August 1928 bis 20. September 
1941 und vom 20. Mai 1945 bis zum 22. Oktober 1951. 
Er trat von hier aus 1941 seinen Weg ins Gestapo-
Gefängnis Koblenz/ KZ Dachau und 1951 ins Exil in 
Milwaukee/ USA an.
Seit 2011 sind in einem Seitenflügel die Räume des 
Office 2014 untergebracht. 2014 wurde die Etage, auf 
der Pater Kentenich und seine Mitarbeiter wohnten, 
renoviert.
Für die Pilger geöffnet:

• das Zimmer Pater Kentenichs mit Blick auf das 
Urheiligtum

• die Privatkapelle auf dem Wohnflur der Patres

Führungen i 30 Minuten
Donnerstag i 14:00 Spanisch
         14:30 Deutsch
         15:00 Englisch 
Freitag i 15:30 Englisch
 16:00 Deutsch
 16:30 Spanisch 
Samstag i 14:30 Spanisch 
Sonntag i 14:00 Deutsch
   14:30 Englisch
   15:00 Spanisch
Bundesheim
Treffpunkt:	Hauseingang	Innenhof

Begegnung mit dem Gründer
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PaTER-kEnTEniCH-HauS, BERG SCHönSTaTT

Sein Leben. Sein Werk. Seine Botschaft
Eintreten in ein Haus, eintauchen in die Geschichte 
Schönstatts, sich hineinbegeben in das Leben Pater 
Josef Kentenichs. Das ermöglicht das Pater-Kentenich-
Haus. Vier Sinnbereiche laden ein, einzelne Etappen 
des Lebens Pater Kentenichs nachzugehen – und 
Schritte für das eigene Leben zu entdecken. 
Donnerstag i 09:30–16:30
Freitag i 09:30–18:00
Samstag i 12:30–16:00 
Sonntag i 09:30–16:00

Wege durchs Pater-kentenich-Haus 
mit jeweils 5 impulsen
5 Türen  Ein Vorsehungsweg 
  durch das Pater-Kentenich-Haus
5 Schlüssel Ein Liebesbündnisweg 
  durch das Pater-Kentenich-Haus 
5 Schritte Ein missionarischer Weg 
  durch das Pater-Kentenich-Haus
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Im Foyer erhalten Sie die Impulskarten 
für	den	persönlichen	Rundgang.

Ein großer Freund für kleine Leute
Für Kids im Alter von etwa 6 bis 10 Jahren 
Geh durchs Pater-Kentenich-Haus und hol dir ein 
Freundschaftszeichen von Pater Kentenich.
Melde	dich	beim	Eingang!

adventure. Du bist nicht allein
Für	Kids	ab	11	Jahre	und	Teenies	
Ein Freund, der dich niemals im Stich lässt. Bestehe 
dein Abenteuer und hol dir ein Freundschaftszeichen, 
dass dich auch daheim daran erinnert: Du bist nicht 
allein! 
Melde	dich	beim	Eingang!

„Persönlich“ – Post an den Gründer
Mitten im großen Jubiläum einen kleinen Gruß an den 
Gründer schreiben – und mit Antwort rechnen!
Zwischenräume	im	Pater-Kentenich-Haus,
Auskunft	im	Foyer

Begegnung mit dem Gründer



38

WiR HaBEn iHn ERLEBT
100 Jahre Schönstatt 
in Zeugnissen über Pater Kentenich
Erfahrungsberichte und Zeugnisse über Begegnungen 
mit Pater Josef Kentenich von 1914-1968 und bis 
hinein in die Erfahrung des „Heute mit ihm leben“. 

Aus der Anfangszeit Schönstatt
Was geschah im Umkreis des 18. Oktober 1914? 

Video-Zeugnis
„an den Pater musst du dich 
dein ganzes Leben halten“
Pater Alexander Menningen 
über die Anfangszeit Schönstatts
)) Deutsch (Mitlesen in Spanisch möglich)
Donnerstag i 15:00–15:45
Schulungsheim,	Kapitelsaal

Präsentation
Der 18. oktober 1914 – ein Wagnis
Sr. M. Pia Buesge über die Entscheidung 
Pater Kentenichs im historischen Kontext
)) Deutsch (Mitlesen in Spanisch möglich)
Freitag i 17:00–17:45 
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Buchvorstellung
Entscheidende Jahre
Die Autorin Sr. Dr. M. Doria Schlickmann 
über den 18. Oktober 1914
)) Deutsch
Donnerstag i 14:00–14:45
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Aus der Zeit des Nationalsozialismus 
1939–1945

Video-Zeugnisse
Pater kentenich in der zeit 
des nationalsozialismus und im kz Dachau
)) Deutsch
Sonntag i 12:00–12:45 
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal
)) Deutsch (Mitlesen in Englisch möglich)
Sonntag i 13:00–13:45  
Schulungsheim,	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Begegnung mit dem Gründer
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Aus der Exilszeit 
1951–1965

Live-Zeugnis
„ich bin einem  Heiligen begegnet“ 
Sr. M. Virginia Riedl (Milwaukee/USA) spricht über ihre 
Begegnungen mit Pater Kentenich
Donnerstag i 13:00–13:45 )) Spanisch
Freitag i 13:00–13:45 )) Englisch
Freitag i 15:00–15:45 )) Deutsch
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Live-Zeugnis
„… dann sind wir Freunde“
Pater Dr. Michael Marmann über seine Begegnung mit 
Pater Kentenich in Milwaukee/USA
)) Deutsch (Mitlesen in Englisch möglich)
Freitag i 14:00–14:45
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Live-Zeugnis
Pater kentenich und das Schönstattwerk 
Sr. Dr. M. Mattia Amrhein 
begegnete Pater Kentenich in Milwaukee, USA
Donnerstag i 14:00–14:45 )) Deutsch
Freitag i 12:00–12:45 )) Englisch
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal
Sonntag  i 14:00–14:45 )) Spanisch 
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Live-Zeugnis
Vaterblicke 
Pfarrer Josef M. Neuenhofer 
über seine Begegnungen mit Pater Kentenich
)) Deutsch
Freitag i 16:00–16:45
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Live-Zeugnis	
unser Leben mit dem Hausheiligtum
Marge und Mike Fenelon: 
Wie wir Pater Kentenich als Kinder erlebten
Freitag i 15:00–16:00 )) Englisch, Deutsch
Sonntag i 14:30–15:30 )) Englisch, Spanisch
Haus	der	Familie,	Berg	Nazareth

Begegnung mit dem Gründer
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Live-Zeugnis
Den Willen Gottes erkennen 
Sr. M. Thomasine Treese: Wie Pater Kentenich half, 
eine wichtige Entscheidung zu treffen 
)) Englisch (Mitlesen in Spanisch möglich)
Donnerstag i 12:00–12:45 
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal	
)) Deutsch (Mitlesen in Spanisch möglich)
Freitag i 14:00–14:45
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Video-Zeugnis
Vor allem aber mein Herz
Pater Günther M. Boll 
begegnet Pater Josef Kentenich in Milwaukee, USA
)) Deutsch (Mitlesen in Englisch möglich)
Sonntag i 13:00–13:45
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Video-Zeugnis
Der Revolutionär der Gottesmutter 
Jesús Pagán begegnet Pater Josef Kentenich 
)) Englisch/Deutsch
Freitag i 12:00–12:45 
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Aus der Zeit von 1965–1968
Begegnungen, die prägten 

Live-Zeugnis
Wir haben immer das Leben beobachtet – 
und schöpferisch gestaltet
Zeugnis von Dr. phil. Hans M. Czarkowski 
über persönliche Begegnungen 
mit Pater Kentenich 1965–1968
Freitag i 13:00–13:45 )) Portugiesisch
Freitag i 16:00–16:45 )) Deutsch
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal	

Live-Zeugnis
„ich kenne die meinen“  
Pater Angel Strada spricht über seine Begegnungen 
mit dem Gründer
Donnerstag i 12:00–12:45 )) Deutsch
Sonntag i 14:00–14:45 )) Spanisch 
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Begegnung mit dem Gründer
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Live-Zeugnis
Prophet und Vater der Familien  
Prof. Dr. Norbert und Renate Martin 
über ihre Begegnungen mit Pater Kentenich
Freitag i 11:00–11:45 )) Spanisch
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal
Freitag i 17:00–17:45 )) Deutsch 
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Live-Zeugnisse
Der 15. September 1968
Mit Mons. Dr. Peter Wolf und Sr. M. Adelinde 
Stegmeier: Erinnerungen an den Sterbetag Pater 
Josef Kentenichs und den Vorabend
)) Deutsch (Mitlesen in Englisch und Spanisch möglich) 
Donnerstag i 13:00–13:45
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Was Schönstatt Zukunft gibt
Heute mit dem Gründer leben
Podium
Was Schönstatt zukunft gibt. 
Heute mit dem Gründer leben 
Personen, die Pater Kentenich erlebten, im Gespräch. 
Mit Sr. M. Virginia Riedl/USA, Dr. Hans M. Czarkowski, 
Robert und Rita Godány/Ungarn
Moderation: Sr. Dr. M. Doria Schlickmann
)) Deutsch
Samstag i 14:00–15:00 
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

Live-Zeugnisse
Die „kentenich-uni“ und mehr
Mit Fam. Csermák u. Löw, Ungarn
)) Deutsch/Englisch
Freitag i 15:00–15:45
Pater-Kentenich-Haus,	Filmsaal

WiR könnEn iHm BEGEGnEn
Videoaufnahmen	
von Pater Josef kentenich
Donnerstag i 11:00
Freitag i 11:00
Samstag i 14:00, 15:00
Sonntag i 11:00, 12:00, 15:00
Schulungsheim	Berg	Schönstatt,	Kapitelsaal

Begegnung mit dem Gründer
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„SPRECHT iHR iHn HEiLiG!“ JP ii.
Pater Josef Kentenich, seine Person, sein Charisma 
sind Geschenk an uns – und unser Geschenk an die 
Kirche. Wie ist der aktuelle Stand des Prozesses zur 
Heiligsprechung? Was kann ich konkret tun, um den 
Prozess zu fördern? Sich informieren, ins Gespräch 
kommen. Besuchen Sie die Räume des Sekretariates 
Pater Josef Kentenich!
Gesprächspartner:

• Pater Angel Strada, Postulator  
des Heiligsprechungsprozesses  
von Pater Josef Kentenich

• Sr. M. Adele Gertsen, Leiterin des Sekretariates 
Pater Josef Kentenich

Donnerstag i 12:00–16:00
Freitag i 12:00–17:00
Samstag i 12:30–15:00
Sonntag i 12:00–16:00
Sekretariat	Pater	Josef	Kentenich,	Berg	Schönstatt
(Eingang:	Foyer	Pater-Kentenich-Haus)

Begegnung mit dem Gründer
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Ausstellung Vatersymbol 
Die geistige Wallfahrt als internationale Familie zum 
Jubiläumsfest wurde begleitet von der Weltpilgerschaft 
des Vatersymbols. Es hat in den vergangenen fünf 
Jahren die Schönstattfamilie in 42 Ländern besucht. 
Unser Vater und Gründer hat es für das Urheiligtum 
geschenkt. Am 18. Oktober wird es dort angebracht. 

auSSTELLunG zuR GESCHiCHTE 
unD zuR WELTREiSE DES VaTERSymBoLS 
Filme, Fotos, Texte aus der ganzen Welt. Die Ausstellung 
ist entstanden unter Beteiligung aller Länder, in denen 
das Symbol gewesen ist.
Donnerstag i 09:30–16:00
Freitag i 09:30–18:00
Samstag i 12:00–15:30
Aula der Anbetungskirche

Ausstellung Vatersymbol



44

Zelte der Bündniskultur

Bündniszelte (BZ)

Das Liebesbündnis entfaltet seine Kraft in verschiede-
nen Zeiten und Kulturen auf immer neue Weise. Immer 
geht es darum, wie Maria Christus zu den Menschen 
zu bringen als Antwort auf ihre brennenden Fragen. 
Was Papst Franziskus zu den Jugendlichen beim Welt-
jugendtag in Rio de Janeiro sagte, das erleben wir im 
Liebesbündnis:
„Das Evangelium ist für alle und nicht für einige. Es 
ist nicht nur für die, die uns näher, aufnahmefähiger, 
empfänglicher erscheinen. Es ist für alle. Fürchtet 
euch nicht, hinzugehen und Christus in jedes Milieu 
hineinzutragen … Der Herr sucht alle, er will, dass alle 
die Wärme seiner Barmherzigkeit und seiner Liebe 
spüren.“ (28.07.2013)
Fünf Bereiche sind es, in denen wir als internationa-
le Schönstattbewegung heute besonders herausge-
fordert sind, das Evangelium in das konkrete Leben 
umzusetzen und Bündniskultur zu gestalten: Ehe und 
Familie, Jugend, Pädagogik, Kirche, Gesellschaft. Die 
„Zelte“ (Zentren) der Bündniskultur zeigen während 
der Jubiläumstage die Vielfalt der Projekte, die in die-
sen fünf Feldern entstanden sind. Die „Zelte“ – Orte 
für Begegnung, Dialog, Präsentation, Foren und Vor-
träge, Kulturelles.

öffnungszeiten
täglich ab 09:00
Geschlossen: während der zentralen Feiern

Donnerstag i 16.10.2014
09:00–16:00
19:00–21:00 (geschlossen: BZ Kirche/Ur-Peregrina)

Freitag i 17.10.2014
09:00–18:00
20:30–22:00 (geschlossen: Hochschule)

Samstag i 18.10.2014
12:00–16:00
19:00–21:00 (geschlossen: Hochschule)

Sonntag i 19.10.2014
09:00–13:00 BZ Gesellschaft und Kirche/Ur-Perergrina
09:00–17:00 BZ Kirche und Pädagogik
12:00–17:00 BZ Familie 
Geschlossen: BZ Jugend
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Bündniszelt Familie
Ort Schönstätter marienschule
 Heiligtum der Familien
 Haus der Familie – Berg nazareth

DiE zEnTRaLE BoTSCHaFT
„Freude an der Familie“ und  die Berufung, als Ehe-
paar einen entscheidenden Beitrag für die Erneuerung 
von Kirche und Gesellschaft zu leisten. 
„Will die Gottesmutter von Schönstatt aus eine neue 
menschliche Gesellschaft und einen neuen Men-
schentyp schaffen, so muss sie notwendigerweise ihre 
ganze Gnadenmacht auf Schaffung und Vermehrung 
tragfähiger Schönstattfamilien konzentrieren.“ 
J.	Kentenich,	15.4.1948

DaS SymBoL
Die „Eheringe in einem stilisierten Haus“ weisen 
auf die Kraftquellen für ein christliches Ehe- und 
Familienleben hin: Ehesakrament, Liebesbündnis, 
Hausheiligtum. 

Die Projekte umfassen folgende Lebensbereiche: 
• Miteinander wachsen (als Paar und als Familie)
• In Gemeinschaft leben 
• Kompetenz aufbauen 
• In die Kirche und Gesellschaft hineinwirken

In der Mitte der Ausstellung ist ein Hausheiligtum.
 

Bündniszelt Familie
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Programm i SCHönSTäTTER maRiEnSCHuLE
Während	des	ganzen	Tages

ausstellung von Projekten 
aus aller Welt von und für Familien 
Marienschule,	Turnhalle	

Videovorführungen von Projekten aus aller Welt 
)) Deutsch, Spanisch
Marienschule,	Raum	31	

Paarcheck
Auf spielerische Weise 
ihre Kompetenzen als Paar entdecken
Mit: Birgit u. Frank Thalheimer 
Marienschule,	Raum	26	

Stempelwerkstatt
Einen Stempel fürs Hausheiligtum gestalten 
Mit: Lioba u. Christoph Ewers, 
Diana u. Lukas Schreiber u.a.
Marienschule,	Raum	26

Jubiläumsmarkt, Postservice, Cafeteria und mehr

VERanSTaLTunGEn

Podium 1
Die Genderideologie 
und das menschenbild P. kentenichs 
Genderideologie und Herausforderungen der Bioethik 
sind besondere „Zeitenstimmen“. Im Menschen- und 
Gemeinschaftsbild Pater Kentenichs liegen Antworten: 
in der Vater-Kind-Beziehung, der ehelichen Bindung, 
der Familie.
Mitwirkende: 

• Gabriele Kuby, Deutschland I Soziologin
• Sr. Dr. M. Elena Lugo, Argentinien,  

Philosophin, Bioethikerin
• Ana y Prof. Lorenzo García Samartino, 

Argentinien I Biologin – Psychiater
Moderation: Dr. Luís Jensen, Chile
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Freitag i 14:30–15:30
Marienschule,	Aula

Bündniszelt Familie
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Podium	2
Gute Bindung – gutes Leben
Zu Beginn der 1950er Jahre machte P. Josef Kentenich 
auf „zerrüttete seelische Bindungen“ in den Familien 
aufmerksam und empfahl demgegenüber maximal in 
persönliche Beziehung zu investieren. Er prägte den 
Grundsatz: „So viel innere Verbundenheit als möglich 
und äußere Vorschriften nur so viel als nötig.“ Inwieweit 
diese Maxime heute noch von Aktualität ist, soll 
anhand lebenspraktischer und aktueller pädagogisch-
psychologischer Ansätze diskutiert werden.
Mitwirkende: 

• Ulrike Burkart, Erzieherin, Absolventin der 
Akademie für Ehe und Familie

• P. Elmar Busse, Familienseelsorger  
in der Schönstatt-Bewegung

• Klaus Glas, Dipl.-Psychologe, psychologischer 
Psychotherapeut und Initiator von  
www.hoffnungsvoll-leben.de

• Marion Siml, Berufsschullehrerin und Mutter  
von drei Kindern u.a.

Moderation: Dr. Clemens Bohrer (angefragt)
)) Deutsch (Simultanübersetzung ins Spanische  
und Englische)
Freitag i 16:00 –17:00
Marienschule,	Aula	

Podium	3
Vielfalt bereichert und stärkt. 
ökumenisches netzwerk 
zur Stärkung von Ehepaaren 
Das Podium will Erfahrungen vorstellen aus neun Jahren 
in der Zusammenarbeit von geistlichen Bewegungen. 
Dabei wurden die konfessionellen Unterschiede und 
die konkrete Praxis der Angebote für Ehepaare als 
Bereicherung erfahren. Miteinander entstanden auch 
kirchlich und gesellschaftlich wirksame Projekte zur 
Stärkung der Ehe. 
Mitwirkende: 

• P. Dr. Michael Joh. Marmann
• Sabine und Siegbert Lehmpfuhl (Team F)
• Maria und Klaus Heizmann

Moderation: Bernhard Maas
)) Deutsch (Simultanübersetzung ins Spanische und 
Englische)
Samstag i 13:00–14:00
Hochschule,	Aula

Bündniszelt Familie
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WoRkSHoPS

Personalistische Bioethik
Eine Ethik für das Leben, 
bei der die Person im mittelpunkt steht.
„Comisón de Bioética Padre Josef Kentenich“ stellt 
ihre Arbeit vor. Auswirkungen auf das Familienleben. 
Die Verbindung von Natur und Übernatur.
Mit: Lorenzo y Ana García Samartino, 
Sr. M. Elena Lugo, Sr. M. Virginia Perera, Argentinien
)) Deutsch, Englisch, Spanisch 
Donnerstag i 15:00–15:45
Marienschule,	Raum	24

Ehevorbereitung heute – 
modelle und Erfahrungen
Die Familienbewegung bietet in vielen Ländern Kurse 
zur Ehevorbereitung an. Was sind unsere Erfahrungen, 
was können wir voneinander lernen?
Mit:  Team „Abenteuer Ehe“, Deutschland; 
Eva u. Erich Berger, Österreich
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Donnerstag i 14:00–14:45
Freitag i 10:00–10:45
Marienschule,
Raum	24	(16.10.),	Raum	25	(17.10.)

Familienakademien in Europa 
Die Familienakademien sind ein Exportschlager 
geworden. Mehrere 100 Ehepaare haben die 
Akademien durchlaufen und stehen als Familientrainer 
zur Verfügung. Ein Workshop zu den verschiedenen 
Modellen von Akademien und Familienseminaren. 
Mit:  Eva u. Erich Berger, Gertrud u. Norbert Jehle
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Freitag i 10:00–10:45  
Samstag i 14:00–14:45
Marienschule,	Raum	24

Familien-misiones und misiones als Familie 
Die Familien-Misiones wurden in Chile entwickelt und 
haben sich in viele Länder verbreitet. Workshop zum 
Konzept der Misiones, zu Akzenten und Erfahrungen. 
Mit: Lilita u. Carlos Ricciardi, Argentinien u. a.
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Freitag i 14:30–15:15
Samstag i 15:00–15:45
Marienschule,	Raum	24

Bündniszelt Familie
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Pastoral der Hoffnung/Emmaus-Weg 
Der Umgang mit geschiedenen und wiederverheirate-
ten Personen bzw. Ehepaaren ist ein heiß diskutiertes 
Thema. In Paraguay und Chile wurden Modelle der 
Pastoral für diesen Personenkreis entwickelt, die von 
der Kirche mitgetragen werden. Berichte und Erfah-
rungen.  
Mit:  Ariel y Nelly Quiroz Opazo, Verónica u. Cristián 
Julio, Chile; Stella u. Victor Dominguez, Paraguay u.a.
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Freitag i 15:30–16:15
Samstag i 14:00–14:45
Marienschule,	Raum	25

Pastoral für die Pfarrei 
Zwei Projekte aus Brasilien werden vorgestellt: 
„Familie ist heilig“  – ein Konzept für Ehepastoral 
mit Medienunterstützung, das in jeder Pfarrei 
durchgeführt werden kann (Material in fünf Sprachen 
vorhanden). Das andere Projekt ist „Trage die 
Mutter in die Häuser“. Auch in Burundi arbeitet die 
Familienbewegung gezielt in den Pfarreien damit. 
Mit:  Vivian u. Douglas Moser, Brasilien u.a.
)) Deutsch, Englisch, Portugiesisch, Spanisch
Freitag i 16:00–16:45
Sonntag i 14:00–14:45
Marienschule,	Raum	24/25

Wie gestaltet man eine Familientagung? 
Familientagungen sind ein Erfolgsmodell unserer 
Familienarbeit. Was macht eine gute Familientagung 
aus? Austausch über die Erfahrungen in verschiedenen 
Ländern. 
Mit:  Angelika u. Bernhard Fischer, Deutschland; 
ein Ehepaar aus Ungarn
)) Deutsch, Spanisch, Ungarisch 
Freitag i 10:00–10:45
Freitag i 17:00–17:45
Marienschule,	Raum	24

Candlelight-Dinner 
Erleben Sie für einen Moment die Atmosphäre eines 
Candlelight-Dinners mit Impulsen für Paare und 
kommen Sie stressfrei miteinander ins Gespräch. 
Sie erfahren auch, wie man ein Candlelight-Dinner 
organisiert und die Paare anleitet.
Mit: Claudia Brehm, Deutschland; 
Jeanette u. Martin Beyer, Deutschland

Bündniszelt Familie
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)) Deutsch, Englisch
Freitag i 15:00–16:00 
Samstag i 15:00–15:45
Marienschule,	Raum	25

Familienzeitschriften
Wie gestaltet man eine Familien-Zeitschrift? Was 
zeichnet den Kentenich-Stil aus? Wie ertasten wir 
die Zeitenstimmen? Austausch über Erfahrungen, 
Beobachtungen, Erfolge und Misserfolge.  
Mit: Susi und Max Mitter, Österreich; 
Regina Hagmann, Deutschland 
)) Deutsch, English, Spanisch
Freitag i 13:00–13:45
Marienschule,	Raum	24/25

ExPERTEnRunDEn
Sie besitzen Erfahrungen auf einem bestimmten Gebiet 
der Ehe- und Familienarbeit. Die „Expertenrunden“ 
bieten die Möglichkeit zum Austausch mit anderen 
„Experten“. Spontane Moderation durch einen 
Teilnehmer.

angebote für Ehepaare, 
deren kinder ausgeflogen sind
Freitag i 11:00–11:45

aufbau und Führung von Familiengruppen (-runden)
Freitag i 14:00–14:45

niederschwellige angebote für Familien 
Familien-Picknicks, Paargesprächs-Cafeteria, 
Marriage Week, Jornada Siglo XXI usw.
Freitag i 17:00–17:45
)) Deutsch, Englisch, Spanisch 
Marienschule,	Raum	25

FüHRunG
Führung zu einigen Stationen des „Eheweges“
Leitung:  Karin u. Kuno Leibold u.a. 
Donnerstag i 15:00
Freitag i 11:00, 15:00
Samstag i 14:00
Sonntag i 14:00
)) Deutsch 
Im	Eingangsbereich	zum	BZ	Familie	(„Wintergarten“)	

Bündniszelt Familie
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Programm i BERG nazaRETH
Während	des	ganzen	Tages

nazareth-Bahn 
Transport (hin und zurück) zum Heiligtum der Familien 
und zum Haus der Familie 
Haltestelle i Parkplatz Patris-Verlag
Uhrzeit     i alle 20 Minuten, nach Bedarf

Heiligtum der Familien
Geöffnet: 07:00–21:00

Haus der Familie
Cafeteria, Ruheraum, 
Spielzimmer und Spielräume für Kinder, 
Wickel-Ecke für Eltern mit Babys
Geöffnet: immer außerhalb der zentralen Feiern
Donnerstag und Freitag i ab 10:00
Samstag und Sonntag i ab 12:00

auSSTELLunGEn
Dr. Friedrich kühr (1895–1950)
Ehemann – Politiker – Mitbegründer des Institutes der 
Schönstattfamilien

Richard Fenelon (1927–1976)
Ein Mann wird gewandelt – Ein Vater der 
Montagabendgespräche mit Pater Kentenich in 
Milwaukee

Leben im institut der Schönstattfamilien
Videoclip
)) Deutsch, Englisch, Spanisch, Polnisch, Portugiesisch

Leben im Heiligtum und Haus der Familie
Bildimpressionen

Bündniszelt Familie
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VERanSTaLTunGEn
anbetungszeit im Heiligtum der Familien
Mit: Maria u. Ulrich Wolff
)) Deutsch, Englisch
Freitag i 14:00–15:00
Mit: Marge & Mike Fenelon, USA
)) Englisch, Deutsch
Samstag i 13:00–14:00
Mit: Pepo Köstner y Patricia Vazquez, Argentinien
)) Spanisch, Deutsch
Sonntag i 13:00–14:00

Einzel- und Familiensegen 
im Heiligtum der Familien
Freitag i 14:00–16:00
Samstag i 14:00–15:00
Sonntag i 14:00–16:00

unser Leben mit dem Hausheiligtum. 
Live-Zeugnis. Wie wir Pater Kentenich als Kinder  
in Milwaukee erlebten: Marge & Mike Fenelon
)) Englisch, Deutsch
Freitag i 15:00–16:00
)) Englisch, Spanisch
Sonntag i 14:30–15:30

Bündniszelt Familie
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Bündniszelt Gesellschaft
Ort Philosophisch-theologische Hochschule 
 der Pallottiner

„Das Urchristentum hat bereits festgehalten: Das 
Christentum soll die Seele und damit die Form der 
Welt werden. An diesem Wurf haben wir allezeit 
festgehalten. Wir sind gerufen, eine neue christliche 
Gesellschaftsordnung zu schaffen.“ J. Kentenich

auSSTELLunGEn

Expo
„aufbauen“
Initiativen und Projekte Schönstatts in Politik, 
Wirtschaft, Medien und im sozialen Bereich

Kunst-Ausstellung
„Seele der Welt“
Die Botschaft vom „Neuen Menschen 
in der Neuen Gemeinschaft“ in der Kunst

Eine	Reise
Pater Franz Reinisch – märtyrer des Gewissens

VERanSTaLTunGEn

Vernissage
Eröffnung der kunst-ausstellung
Musik, Gespräch, Begegnung von und mit Künstlern
Donnerstag i 19:30–20:30

Bündniszelt Gesellschaft
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Bündniszelt Gesellschaft

Podium
„Globalisierung der Gleichgültigkeit?“ (Papst	Franziskus)
Eine Wirtschaft, die dem menschen dient
Anstelle der Diktatur des Geldes: der Mensch in 
Beziehung. „Bündniskultur“ als Antwort auf die 
großen Fragen von Gesellschaft und Wirtschaft
Mitwirkende:

• Miloslav Kardinal Vlk, emeritierter Erzbischof 
von Prag

• Alan Shaun u. Valerie Cabello, USA, Mexiko, 
Deutschland, Schweiz (Strategy and Innovation-
Management)

• Dr. Eduardo Jurado, Ecuador (Unternehmer, 
Wirtschafts-Professor im Bereich Strategische 
Planung, Innovation)

• Prof. Dr. –Ing. Lothar Ruf, Deutschland (Professor 
für Bauwirtschaft, Projektmanagement, 
Geodäsie)

Leitung: Prof. Dr. Eduardo Jurado
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Freitag i 10:00–11:30
Hochschule	der	Pallottiner,	Aula

Treffpunkt Global player: Politik und Wirtschaft
Internationale Begegnung, Gespräch, 
Kontaktmöglichkeit – für alle, die sich im Bereich 
Politik und Wirtschaft engagieren
Moderation: Prof. Dr. Eduardo Jurado, Ecuador (CIEES)
)) internacional
Freitag i 12:00–13:00
Hochschule	der	Pallottiner,	Seminarraum

Treffpunkt Global player: Wissenschaft
Für alle, die sich in der Wissenschaft engagieren
Moderation: Prof. Dr. Joachim Söder, Deutschland (JKI)
)) internacional
Freitag i 12:00–13:00
Hochschule	der	Pallottiner,	Seminarraum	

Podium
„unser Traum hat noch höhere ziele“ (Papst	Franziskus)	
Zukunft gestalten – Initiativen und Projekte, die 
Gesellschaft bewegen
Schönstätter stellen zukunftsweisende Initiativen und 
Projekte vor und treten in Dialog mit Medienvertretern, 
Wissenschaftlern und Kentenich-Fachleuten
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Projekte:
• Sunrise Village, Indien (Kinderdorf)
• Mariya Arafasha, Burundi (Sozialprogramme, 

Friedensarbeit)
• Acción emprendedora, Chile (Schaffung von 

Arbeitsplätzen und Kleinunternehmen)
• María ayuda, Chile (Straßenkinder und Hilfe für 

arme Familien)
• Patria querída, Paraguay (Politische Partei von 

Schönstättern)
• Frauen nach Trennung oder Scheidung, 

Deutschland
Leitung: Prof. Dr. Joachim Söder, Deutschland (JKI)
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Freitag i 16:00–17:30
Hochschule	der	Pallottiner,	Aula

Dankeskonzert für Pater kentenich
Konzert für Klavier und Violoncello
Sylvie Jacquemin, Belgien (Klavier)
und Armin Riffel, Deutschland (Violoncello)
spielen Werke von Cesar Franck, 
Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van Beethoven.
Samstag i 14:30–15:10 Teil 1
   15:20–15:50 Teil 2
Hochschule	der	Pallottiner,	Aula

Treffpunkt Global player: medien/kommunikatoren
Für alle, die sich im Bereich Medien engagieren
Moderation: Enrique Soros, USA 
(Schoentatt-Communicators) 
)) International
Sonntag i 14:00–16:00
Hochschule	der	Pallottiner,	Seminarraum

Bündniszelt Gesellschaft
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Bündniszelt Jugend

Bündniszelt Jugend
Ort Jugendbildungsstätte Wasserburg
 misiones-zelt

„Ihre Herzen haben Feuer gefangen!“
So wie 1914 die Jugendlichen der Gründergeneration 
an den Start gegangen sind, wollen wir die Herausfor-
derung annehmen und die nächsten hundert Jahre ge-
stalten. 1914 war etwas ganz Neues am Start, heute 
kommt es auf uns an, das Feuer weiterzutragen. „Wir 
sind die neue Generation, deine Zukunft, du zählst auf 
uns!“ Das nehmen wir ernst. Wir gehen an den Start, 
davon soll das Bündniszelt der jungen Generation ge-
prägt sein. Es ist unsere Zeit, die Zukunft zu gestalten!
Im Jugendzelt kann sich jeder sein ganz persönliches 
Startpaket abholen für ein neues Schönstattjahrhun-
dert! Startest DU mit?

Programm
Während	des	ganzen	Tages

Sportliches
„High, higher, highest“ 
Einfach mal auspowern oder eine kurze Abwechslung 
gefällig? Rund um das Bündniszelt Jugend und das 
Misiones-Zelt erwarten dich eine Kletterwand, Kicker, 
Slacklines und vieles mehr!

Misiones-Zelt	
„Sie ist der große missionar…“
Erzähl mir Glaube - aus dieser Dynamik ist das 
Christentum geworden. So soll es weiterwachsen, 
dafür sind die misioneros unterwegs. Seit über 20 
Jahren in mittlerweile über 10 Ländern. Diese Vielfalt 
wird hier erfahrbar.
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Bündniszelt Jugend

Bei Kaffee, Getränken und Snacks soll auch das nicht 
zu kurz kommen, was zu jeder misiones gehört: 
Gespräch, Austausch und Begegnung. 

Dem Feuer des Ursprungs begegnen

Gründerzimmer
„Es gibt uns für etwas Großes.“
Pater Kentenich ist als Erster in der Schönstattgeschichte 
an den Start gegangen und das mit 27 Jahren. Im 
Gründerzimmer kann man ihm in seiner Lebensphase 
als Kind, Jugendlicher und junger Erwachsener 
begegnen. Die Verbindung zu ihm steht: Sein Telefon 
von damals lässt uns auch heute seine Stimme hören. 

Klassenzimmer
„ob wir unser ziel erreichen? 
Wir alle werden es an nichts fehlen lassen.“
Ein Klassenzimmer von früher, mit alten Schultischen 
und den unterschiedlichsten Requisiten versetzt uns in 
die Atmosphäre von 1914. Hier gibt es die Möglichkeit, 
der Gründergeneration auf die Spur zu kommen.

Das Feuer der Schönstattjugend erleben

Raum	der	internationalen	SMJ
„Der neue mensch ist vor Gott kind, 
vor der Welt aber die kraftvollste, eigenwüchsigste 
und eigenständigste mannesgestalt.“
SMJ ist Gemeinschaft aus dem Liebesbündnis 
heraus. Sich als Teil einer weltweiten Gemeinschaft 
erleben, sich selbst anschauen und seine Fähigkeiten 
entdecken, voneinander lernen und sich gegenseitig 
beschenken übers Hausheiligtum, beim gemeinsamen 
Spiel miteinander Spaß haben – das alles ist hier 
möglich.

Raum	der	internationalen	Schönstatt	MJF
kennst du das Land …?
Wir laden ein in unsere Welt und die ist einfach 
königlich. Eben marian like. Hier wird Liebesbündnis 
lebendig. Erleben, 

• was die MJF von heute macht – und was sie mal 
gemacht hat,

• was es für uns heißt, eine Königin des Alltags zu 
haben – und auch selbst eine zu sein,

• was möglich ist, wenn junge Herzen 
beschließen: Heute fangen wir an. 
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Außerdem: Kreativ werden. Danke sagen. Dem 
Jubiläumsgeschenk der „Heldinnen-Generation 2014“ 
begegnen. Ausatmen – mit Rhythmus im Blut. 

Internationale	Projekte	der	MJF	und	SMJ
„Geht, entzündet die Welt“
Unser Liebesbündnis: innovativ, kreativ und weltge-
staltend.

Kinosaal
„Sei was du bist, sei es in bestmöglicher Form.“
Wir präsentieren Helden-Filme von damals und heute. 
Das „Must-See“ sind jedoch die Filme der SMJ und 
MJF aller Länder, die zeigen: Das sind WIR! Und vor 
allem verraten, was sie nach 2014 vorhaben! Und 
dazu Popcorn in gemütlicher Atmosphäre? 

Das Feuer in die Zukunft tragen

Alltagsraum
„auf das Heute kommt es an.“
Laptop, Handy und Kalender – ein Tag ohne wäre 
unvorstellbar. Was ist eigentlich mit Rosenkranz, MTA-
Bild und „Himmelwärts“? Wie zeigt sich Schönstatt in 
meinem Alltag und darüber hinaus? Was macht unsere 
Arbeit in der Schönstattjugend aus? Eine typische 
MJFlerin und ein typischer SMJler präsentieren ihren 
Wachstumsweg.

Zukunftsraum
„Wer die Jugend hat, der hat die zukunft.“
Wie sieht Schönstatt im Jahr 2030 aus? Und was sind 
eigentlich meine persönlichen Fragen an die Zukunft? 
Machen wir uns fit für das zweite Schönstattjahrhundert 
und lassen uns bestärken durch eine Neuauflage der 
MTA-Zeitschrift 2014! Schreiben Sie Ihr persönliches 
Zeugnis in die Zeitschrift, die schon von Josef Engling 
und den Ersten geschrieben wurde.

Bündniszelt Jugend



59

VERanSTaLTunGEn

Internationaler	Misiones-Treffpunkt
„ihre Herzen haben Feuer gefangen!“– 
Weitergeben, was ich empfangen habe.
Schönstatt macht nicht misiones, sondern Schönstatt 
ist Mission. Zeugnisse, Lieder, Fotos und Videos geben 
einen Einblick in das weltweite Projekt. Mit Misioneros 
und Misioneras aus verschiedenen Ländern.
Moderation: 
Mery Brizuela u. Pablo Andres Mori, Argentinien
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Donnerstag i 14:00–15:30
Misiones-Zelt	

Generation 2014
on your marks! Get set! Go! 
Im Schatten des Urheiligtums starten wir gemeinsam 
als Schönstattjugend in die Jubiläumstage und ins 
neue Schönstattjahrhundert! Mit der MTA, Pater Ken-
tenich, den ersten Helden … Und mit DIR! Hol dir deine 
persönliche Startnummer ab!  
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Donnerstag i 21:00–22:00
Misiones-Zelt	

Podium
Schönstatt–mehr als ein Etappenziel
SmJ und mJF – was dann?
Du wirst anspruchsvoller der eigenen Zukunft gegen-
über; einfallsreicher, was du aus deinem Leben ma-
chen kannst; und mutiger, die nötigen Entscheidungen 
zu treffen. Das, was durch die Jugendgemeinschaften 
grundgelegt wurde, hat Wachstums- und Gestaltungs-
potential für die Zukunft!
Davon erzählen:

• Xenia Schmidlin, Schweiz, Mitgründerin des 
katholischen Radiosenders „fisher-men.fm“  
und Religionslehrerin

• Pater Alexandre Awi Mello, Standesleiter der 
SMJ und Bewegungsleiter in Brasilien

• Francisca Besser Spichiger u. David Fischer, 
verheiratet, vier Kinder, Familienbund Schweiz

Moderation: Julia Götz, Deutschland
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Freitag i 14:15–15:15
Hochschule	der	Pallottiner,	Aula

Bündniszelt Jugend
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Bündniszelt Kirche

Bündniszelt Kirche
Ort Bundesheim Schönstatt
 kirche in der Hochschule der Pallottiner 
 und weitere Räume

„Wir sind Kinder der Kirche, Glieder der Kirche und 
wollen leben und sterben für den Segen und für die 
große Sendung der Kirche in der heutigen Welt.“ 
J. Kentenich

Die Schönstatt-Bewegung soll helfen, die Kirche zu 
erneuern. So die Vision Pater Josef Kentenichs. Das 
„Bündniszelt Kirche“ zeigt Grundzüge dieser Vision auf. 
Hier wird die Begegnung mit konkreten Erfahrungen 
möglich, die sich aus der Lebensquelle Schönstatts 
speisen.

ERLEBniSRäumE

„unterwegs mit maria“
Familienhafte Erfahrungen einer Kirche, die den Gott 
des Lebens in allen Situationen sucht
Bundesheim	Erdgeschoss,	Roter	Raum

„Gesandt in die Welt“
Beiträge Schönstatts zum Auftrag der Kirche, Seele 
der globalen Kultur zu werden
Bundesheim	Erdgeschoss,	Grüner	Raum

„Lebensquelle Heiligtum“
Erfahrungen von innerer Wandlung und konkreter 
Geborgenheit in heiligen Räumen und menschlichen 
Beziehungen
Bundesheim	Erdgeschoss,	Blauer	Raum

100 Jahre gelebtes Liebesbündnis
Galerie großer Schönstätter
Bundesheim	Innenhof
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„innenansichten von kirche 
im Leben Josef kentenichs“
Begegnung mit Pater Kentenich in Wort und Bild
Bundesheim	Erdgeschoss,	Vorraum	Oratorium

VERanSTaLTunGEn

Vortrag	
meine insgesamt über dreißig Stunden persönliche 
Gespräche mit Pater kentenich in milwaukee
Referent: P. Herbert King (Deutschland)
Donnerstag i 09:45–10:45 )) Deutsch
Freitag i 09:45–10:45 )) Spanisch
Bundesheim	Erdgeschoss,	Gesprächsraum

Gesprächsrunde
Pueblo en marcha / unser Weg bewegt
Erfahrungsaustausch über Pilgerwege
Mit: Pfr. Josef Treutlein, Pfr. Lukas Wehrle, Schwes-
ter Cordula-Maria Leidig, Luise Halbig und Schw. M. 
Hanna-Lucia Hechinger
Moderation: P. Claudio Martínez (Chile) 
)) Deutsch, Portugiesisch, Spanisch
Donnerstag i 11:00 – 12:00
Bundesheim	Erdgeschoss,	Gesprächsraum

Cafegespräch mit Weihbischof 
Dr. michael Gerber (Deutschland)
über seine Erfahrungen und Impulse aus der Welt Pa-
ter Kentenichs für seine konkrete Arbeit in der Kirche
Moderation: P. Carlos Cox (Chile) 
)) Deutsch, Spanisch
Donnerstag i 14:30–15:30
Bundesheim	Erdgeschoss,	Cafeteria

Gesprächsrunde	
nur für männer: madrugadores 
und Terço dos homens mãe Rainha
Erfahrungen mit offener Männerpastoral
Moderation: Octavio Galarce (Chile)
Mit: Marcelo Moraes (Brasilien), José Ramón Ortiz 
(Puerto Rico)
)) Deutsch, Portugiesisch, Spanisch
Freitag i 11:00–12:00
Bundesheim	Erdgeschoss,	Gesprächsraum

Bündniszelt Kirche
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Cafegespräch mit kardinal 
Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
über seine Erfahrungen und Impulse aus der Welt Pa-
ter Kentenichs für seine konkrete Arbeit in der Kirche
Moderation: P. Carlos Cox (Chile) 
)) Deutsch, Spanisch
Freitag i 14:30–15:30
Bundesheim	Erdgeschoss,	Cafeteria

Konzert
Lieder zum Heimkehren – Worte vom kindsein
Neue und altbekannte Lieder werden vorgestellt: mit 
Gitarre und Klavier, zum Lauschen und Mitsingen. 
Sich-berühren-Lassen und Ausruhen in der Nähe des 
Urheiligtums und der Gottesmutter.
Mit: Monika u. Bernhard Arndt, Daniela Mohr-Braun
)) Deutsch
Freitag i 16:30–17:30
Bundesheim	Erdgeschoss,	Cafeteria

Gesprächsrunde
mision en Cuba
Bericht über Erfahrungen und Engagements von mis-
sionarischer Arbeit in Kuba
Moderation: Pfr. Bladimir Navarro (Cuba)
Mit: Pfr. Jose Bastian (Cuba), 
Rolando Montes de Oca (Cuba)
)) Spanisch
Freitag i 16:30–17:30
Bundesheim	Erdgeschoss,	Gesprächsraum

Buchpräsentation	&	Diskussion
Wie baut man eine lebendige 
Schönstatt-Bewegung auf? Der Weg von P. T. Beller
Von den Erfahrungen Pater Bellers lernen für die 
eigene Arbeit in Schönstatt, Kirche und Gesellschaft
Moderation: Ingeborg u. Richard Sickinger (Österreich) 
)) Deutsch
Samstag i 14:00–15:00
Bundesheim	Erdgeschoss,	Gesprächsraum

Bündniszelt Kirche
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inTERnaTionaLE kamPaGnE 
DER PiLGERnDEn GoTTESmuTTER

Besonderheit
Die Ur-Peregrina in unserer Mitte
Initiativen und Projekte der Kampagne weltweit

Das Original-Pilgerbild, mit dem Diakon João Luiz 
Pozzobon in Brasilien das Apostolat der Pilgernden 
Gottesmutter von Schönstatt begann, ist bei uns. 
Glaube und Liebe machen die Ur-Peregrina so 
kostbar. 35 Jahre lang trug João Pozzobon das 11,5 
Kilogramm schwere Bild zu den Menschen, um ihnen 
die Begegnung mit Jesus und Maria im Heiligtum zu 
schenken. Der Kommentar seines Bischofs (Dom Ivo 
Lorscheiter) 1979 vor der Reise von Herrn Pozzobon 
und seiner Peregrina (Pilgernde) nach Schönstatt: „In 
diesem Pilgerbild ist so viel Hochherzigkeit und eine 
so große Summe von Gnaden versinnbildet, dass man 
sagen kann und sagen muss: Ein wirkliches Kleinod 
begibt sich auf die Reise.“
Aus dem Tun, Opfern und dem Gebet eines einfachen 
Mannes ist Großes entstanden. Die Kampagne der 
Pilgernden Gottesmutter von Schönstatt ist in etwa 
100 Ländern bei mehr als zehn Millionen Menschen 
verbreitet. Zahlreiche weitere Aktivitäten verbinden 
sich damit.
„Merken Sie, wie beim Wirken des Herrn Pozzobon die 
Worte Vinzenz Pallottis sich erfüllen: ‚Sie ist der große 
Missionar, sie wird Wunder wirken’?“ 
J.	Kentenich,	11.04.1968

Programm
Während	des	ganzen	Tages

Begegnung mit der ur-Peregrina 
von João Luiz Pozzobon
Stilles/Gemeinsames Gebet, Lieder, Musik
Ort	tagsüber:	Hochschulkirche	der	Pallottiner
Ort	abends:	Pilgerplatz	Urheiligtum	–	
jeweils	nach	Ende	des	Hauptprogramms

Verweilen bei der 
„königin der neuevangelisierung Europas“
Impressionen ihrer Europa-Reise
Hochschulkirche	der	Pallottiner

Bündniszelt Kirche
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João Luiz Pozzobon: 
Stationen eines heroischen Lebens
Vater, Diakon, Apostel der Mutter und Königin, 
Zeuge des gelebten Liebesbündnisses
Hochschulkirche	der	Pallottiner

„Diese aktion wird die Welt retten.“ 
(Bischof Victor Luiz Sartori am 22. Mai 1970 
auf dem Sterbebett zu J. Pozzobon)
Bilder, Zeugnisse, Videoclips, Materialien z
ur weltweiten Kampagne der Pilgernden Gottesmutter 
von Schönstatt; persönliche Begegnungen.
Hochschule	der	Pallottiner,	Mensa,	Untergeschoss

Video
Ein Held ist, wer sein Leben Großem weiht!
Das Leben und Wirken von Diakon Pozzobon 
und die evangelisierende Kraft der Kampagne 
)) Deutsch, Englisch, Italienisch, Kroatisch, Polnisch, 
Portugiesisch, Spanisch
Für Einzelpilger durchgehend im zentralen 
Begegnungsraum der Kampagne (Mensa)
Uhrzeit/Sprache für Gruppen: nach Vereinbarung
Ort	für	Gruppen:	
Hochschule	der	Pallottiner,	Hörsaal	1,	1.	Obergeschoss

VERanSTaLTunGEn
Hochschulkirche	der	Pallottiner

angelusgebet bei der ur-Peregrina
Donnerstag i 12:00
Freitag i 12:00
Sonntag i 12:00

internationales Rosenkranzgebet 
bei der ur-Peregrina 
in den Anliegen von Papst Franziskus
Donnerstag i 15:00
Freitag i 15:00
Samstag i 14:30

Eucharistiefeier in polnischer Sprache
Hauptzelebrant: Bischof Paweł Cieślik
Freitag i 10:00

Bündniszelt Kirche
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Hl. messe, international
mit Erzbischof em. Robert Zollitsch, 
Pater Martin Manus 
(Generalleitung der Pallottiner, Rom), 
Pater Heinrich Walter (Vorsitzender 
des Generalpräsidiums der Schönstattbewegung)
Gestaltung: Band „KöniXkinder“, Fulda 
Sonntag i 10:30

Bündniszelt Kirche
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Bündniszelt Pädagogik
Ort  Schönstätter marienschule

DER oRT
Die Marienschule wurde am  1. Oktober 1945 
durch Pater Kentenich gegründet. 1961 erfolgte die 
Einweihung des heutigen Schulgebäudes, das vielfach 
erweitert und modernisiert wurde. Nach der Rückkehr 
aus dem Exil, Weihnachten 1965, fanden mehrfach 
Tagungen und Vorträge Pater Kentenichs in der Aula 
der Marienschule statt.
„Erziehung heißt Leben berühren, wecken, aufgreifen, 
fördern, empfangen …“ J.	Kentenich,	25.6.1962

DaS SymBoL
Grünes Rad mit fünf Speichen. Grün ist die Farbe 
des Lebens; Kentenich-Pädagogik prägt Leben. Die 
fünf Speichen symbolisieren die fünf Leitsterne der 
Kentenich-Pädagogik: Vertrauens-, Bewegungs-, 
Ideal-, Bindungs-, Bündnispädagogik.

DaS konzEPT
kentenich-Pädagogik gestern
Zeitzeugen berichten von pädagogischen Erfahrungen 
mit Pater Kentenich.

kentenich-Pädagogik heute
Schulen, Pädagogische Zentren und Universitäten, 
Erwachsenenbildung, Jugendpädagogik, 
Sozialpädagogik, Wirtschaftspädagogik

kentenich-Pädagogik morgen
Im Austausch Perspektiven für die Zukunft eröffnen.

Bündniszelt Pädagogik
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DaS PRoGRamm
Während	des	ganzen	Tages

expo 
von pädagogischen Projekten international, 
Bücherlounge mit Literatur zu Kentenich-Pädagogik, 
Chillzonen, Stille-Zonen

Videoclips
Erfahrungen mit Pater Kentenichs Pädagogik 
)) Deutsch, Englisch, Polnisch, Spanisch, Ungarisch 
Marienschule,	Mensa

VERanSTaLTunGEn

Kentenichpädagogik heute und morgen

Podium 1
kinder stark machen 
Schulpädagogik
Identitätsfindung und Sozialverhalten. 
„Erziehen zu festen, freien Persönlichkeiten“, 
J. Kentenich
Mitwirkende: 

• Alejandra Garcia-Huidobro, Schule Monte 
Tabor u. Nazareth, Santiago, Chile – 
Identitätswachstum 

• Sr. M. Daniela Rodriguez, Colegio Mariano, 
Santiago, Chile – Mobbingfallen

• Maite Abollado (Psychologin), Schule Madrid, 
Spanien – Inklusionsschritte

• Sr. M. Theodore Klimpel , Marienschule 
Vallendar, Deutschland – Identitätsstärkung in 
Gemeinschaft

Moderation: Pater Francisco Sobral
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Donnerstag i 10:00–11:00
Marienschule,	Aula

Bündniszelt Pädagogik
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Podium	2
Lehrer stark machen 
Schulpädagogik
Geheimnis des Pädagogen. Schlüssel im pädagogi-
schen Vorgang: „Erzogener Erzieher“ J. Kentenich
Mitwirkende: 

• Lourdes Coronel, Pädagogikzentrum Asunción, 
Paraguay – Vertrauensatmosphäre als 
Grundlage des Lernens

• Alejandra Grebe, Schule Monte Tabor und 
Nazareth, Santiago, Chile

• Adrian Lachner, Uni Costa Rica – 
Selbstmanagement

• Pater Carmona, Pädagogisches Zentrum, 
Buenos Aires, Argentinien – Werte weitergeben 

Moderation: Pater Raúl Espina
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Freitag i 10:00–11:00
Marienschule,	Aula

Podium	3
Was Eltern wissen sollten 
Familienpädagogik
„Erziehen zu festen freien Persönlichkeiten“, 
J. Kentenich
Mitwirkende: 

• Úzsály Zoli u. Dr. Pécsi Rita, Ungarn – 
Emotionale Intelligenz

• Dipl.-Ing. Martina u. Dipl.-Ing. Bruno Mucha, 
Österreich – Sexualerziehung

• Dr. Manuela u. Dr. Helmut Baumgartner, 
Deutschland/Österreich – Kinder mit 
Beeinträchtigungen und ihre Familien stärken

• Dr. Maria u. Dr. Stefan Pelz, Deutschland – 
Freiheitserziehung

Moderation: Christoph Ewers
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Samstag i 13:30–14:30
Marienschule,	Aula

Podium	4
Die marke kentenich in Wirtschafts- 
und Sozialpädagogik
Wirtschafts- und Sozialpädagogik 
Mitwirkende: 

• Helmut Schröer, Österreich: Kooperativer 
Führungsstil im Unternehmen –Vertrauenspäd-
agogik

Bündniszelt Pädagogik
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• Weihbischof Dr. Michael Gerber, Deutschland: 
Das Klima in einer Institution – Bewegungspäd-
agogik

• Nelly Opazo, Maria Ayuda, Chile: Weil ich hier 
ein Zuhause habe – Bindungs- und Bündnispä-
dagogik

• Melanie u. Ulrich Grauert, Schweiz: Meine Mit-
arbeiter entwickeln – Idealpädagogik

Moderation: Virgilio Bacigalupo
)) Deutsch, Englisch, Spanisch (Simultanübersetzung)
Sonntag i 13:00–14:00
Marienschule,	Aula

mEETinGPoinTS
Im	Halb-Stunden-Takt

Die Projekte werden präsentiert durch Vortrag und 
audio-visuelle Medien. Danach ist die Möglichkeit zum 
Austausch mit den jeweiligen Vertretern.

Meetingpoints i Schule 

Schulpädagogik	1
Wie kentenichpädagogik in Schulen, 
Lehrerfortbildung und Pädagogischen zentren in 
verschiedenen Ländern angewendet wird
Mit: Schulen u. Projekten aus Portugal, Ecuador, 
Brasilien, Indien, Deutschland, Ungarn, Paraguay
)) Deutsch, Englisch, Spanisch, Portugiesisch, Ungarisch
Donnerstag i 11:15, 12:00, 12:30
Freitag i 13:00, 13:30, 14:00
Samstag i 12:30
Sonntag i 15:30
Marienschule,	
in	allen	Klassenräumen	des	BZ	Pädagogik

Schulpädagogik	2
Wie kentenichpädagogik in Schulen, universitäten, 
Pädagogischen zentren und in der Lehrerfortbildung 
in verschiedenen Ländern angewendet wird
Mit: Schulen aus Spanien, Chile, Argentinien, 
Deutschland, Costa Rica
)) Deutsch, Englisch, Spanisch
Donnerstag i 13:00, 13:30, 14:00
Freitag i 11:30, 12:00, 12:30
Samstag i 13:00
Sonntag i 16:00
Marienschule,	
in	allen	Klassenräumen	des	BZ	Pädagogik

Bündniszelt Pädagogik
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Meetingpoints i Erwachsenenbildung 

kentenich-Talenttraining für Erwachsene
Wie Kentenichpädagogik in außerschulischer Bil-
dungsarbeit angewendet wird, um Talente zu entde-
cken, zu fördern und zu trainieren
Mit: 

• Kentenichquiz: Andrea u. László Kaposi, Ungarn
• Referentenschulung: Eva u. Erich Berger  

(nur 16.10.), Österreich
• Pädagogikkurs: Gertrud u. Norbert Jehle,  

Ehepaar Schiffl, Österreich/Deutschland
• Institut Pater Kentenich: P. Rafael Fernandez  

u. Bernardita González, Chile
• Kleine Kentenichuni: Alice u. Kálmán Csermák 

u.a., Ungarn
• Talenttraining für Jugendliche:  

Orsi Gál u. Tamás Ther (nur 16./17.10.), Ungarn
)) Deutsch, Englisch, Spanisch, Ungarisch
Donnerstag i 14:30, 15:00, 15:30
Freitag i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Samstag i 14:45, 15:30
Marienschule,	in	Klassenräumen	des	BZ	Pädagogik

kentenichpädagogik 
in außerschulischer Bildungsarbeit 
Für Erzieher, Eltern, Lehrer, Professoren, 
Pfarreien, Radio, …
Mit: 

• Vortragsreihen: „Schlüssel zur Erziehung“, 
Uzsály Zoli u. Dr. Pécsi Rita, Ungarn

• Pädagogikforum und –kongress, Dr. Gertrud 
Pollak, Deutschland

• Bioethik u. Vorgründungsurkunde, Sr. Dr. M. 
Nancy Arroyo González, Puerto Rico

• Vortragstätigkeit: „Die Idee von der wahren 
Freiheit“, Sr. Dr. M. Doria Schlickmann, 
Deutschland

• Schönstatt für jedermann: jk@skype und 
Vielfalttage, Tina Gerlach, Marianne Maier, 
Deutschland

)) Deutsch, Englisch, Spanisch, Ungarisch
Donnerstag i 14:30, 15:00, 15:30
Freitag i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Samstag i 14:45, 15:30
Sonntag i 12:00, 12:30
Marienschule,	in	Klassenräumen	des	BZ	Pädagogik
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Meetingpoints i Wirtschafts- und Sozialpädagogik

Wie kentenichpädagogik in Projekten der 
Wirtschafts- und Sozialpädagogik angewendet wird
Mit: 

• Christian Business Management (CBM), 
• Francis Graham, Südafrika
• „Meine Mitarbeiter entwickeln“, Melanie und 

Ulrich Grauert (nur 19.10.), Schweiz 
• „Das Klima in einer Institution“, Weihbischof  

Dr. Michael Gerber (nur 19.10.), Deutschland
• Kinderhäuser und andere Einrichtung von 

Maria Ayuda, Nelly Opazo Encina, Nationale 
Koordinatorin für Spiritualität und Erziehung 
(nur 17., 18., 19.10.), Chile

• Erziehungseinrichtung von Tuition Centre,  
P. John-Peter Savarimithu, Indien

• Tagungen für behinderte Kinder und deren 
Familien, Dr. Manuela und Dr. Helmut 
Baumgartner (nur 17.10.), Österreich

• Centro Leonor Tarifa,  
Manuela Adriana Cáceres Jara, Peru

)) Deutsch, Englisch, Spanisch, Ungarisch
Donnerstag i 19:00, 19:30, 20:00 
Freitag i 16:30, 17:00, 17:30
Samstag i 14:45, 15:30
Sonntag i 14:30, 15:00
Marienschule,	in	Klassenräumen	des	BZ	Pädagogik

Jugendpädagogik

musical Maria
Das Musical hat biblischen Hintergrund und stellt zen-
trale Szenen aus dem Leben von Jesus und Maria dar.
Text: Tilmann Beller
Musik: Alois Lugitsch 
Gesang, Tanz, Orchester: Jugendliche der ungarischen 
Schönstattbewegung
Leitung: Erika Varga, Ungarn
)) Ungarisch, Untertitel in Deutsch, Englisch, Spanisch
Donnerstag i 19:30–20:15
Freitag i 17:45–18:30
Samstag i 15:15–16:00
Marienschule,	Aula

Bündniszelt Pädagogik
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„mein Schönstatt“
Jugendtheater ohne Worte
Darsteller: 
Jugendliche der ungarischen Schönstattbewegung
Leitung: Péter Hodován, Ungarn 
Donnerstag i 12:00–12:20 
Freitag i 12:00–12:20 
Marienschule,	Aula

„ausrüstung“ und „Efeugarten“ 
Talenttraining für Jugendliche
siehe unter Erwachsenenbildung

Kentenichpädagogik gestern

Live-Zeugnis
„Ein kind braucht nähe“
Erfahrungen mit Pater Kentenich 
zur Bindungspädagogik
Referentin: Sr. M. Andita Potthast, Deutschland
)) Deutsch
Donnerstag i 19:00, 19:30
Freitag i 16:30, 17:00, 17:30
Sonntag i 15:30, 16:00
Marienschule,	Raum	201

Live-Zeugnis
„ich kenne die meinen 
und die meinen kennen mich“
Erfahrungen mit Pater Kentenich 
zur Bindungspädagogik
Referent: Pater Ángel Strada, Argentinien 
)) Deutsch, Spanisch
Donnerstag i 20:00, 20:30
Freitag i 21:00, 21:30
Marienschule,	Raum	201

Bündniszelt Pädagogik
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Programm für Kinder und Familien
Ort Schönstätter marienschule

öffnungszeiten
Donnerstag i 09:00–16:00 
Freitag i 09:00–18:00 
Samstag i 09:00–15:30
Sonntag i 12:00–17:00 
Sprachen: International (Alle Sprachen)

aLLGEmEinE inFoS

aufsichtspflicht
Während der angegebenen Zeiten übernehmen die 
Betreuer unter folgenden Bedingungen Verantwor-
tung für die Kinder:

• Kinder, die gebracht werden, bitte am Kinder-In-
fopoint in der Marienschule an- und wieder ab-
melden. Dort werden je nach Alter verschiedene 
Informationen erbeten.

• Kinder, die alleine kommen, brauchen eine 
formlose schriftliche Einverständniserklärung 
der Eltern zur Teilnahme am Programm mit der 
Angabe, wie lange sie bleiben sollen, eine funkti-
onierende Handynummer zur Erreichbarkeit für 
den Notfall und eine Erlaubnis, dass sie fotogra-
fiert werden dürfen.

Frühstückspause und nachmittagssnack 
mit Obst und Keksen sind eingeplant. Getränke für 
zwischendurch stehen zur Verfügung.
Rückzugsräume für Eltern mit Kleinkindern, Räume 
zum Wickeln, Stillen oder einfach nur zum Ausruhen 
sind entsprechend ausgeschildert.

• Tal Schönstatt, Marienschule
• Berg Schönstatt, Bildungsstätte Marienland
• Berg Nazareth, Haus der Familie

Programm für Kinder und Familien
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Spielplätze in Schönstatt:
• Tal Schönstatt in Nähe der Pilgerkirche
• Berg Schönstatt an der Bildungsstätte Marienland
• Berg Nazareth beim Haus der Familie

Weitere informationen
Während der Veranstaltung vom 16. bis 19. Oktober 
2014 direkt am Kinder-Infopoint in der Marienschule 
oder unter +49 (0) 176 975 400 88

Programm
Während	des	ganzen	Tages

zum ankommen

Spielen und Basteln
Verschiedene Klassenräume sind mit Spiel- und Bastel-
material ausgestattet. Dort können Geschwisterkinder 
zusammenbleiben. 
Alter:	Kinder	jeden	Alters
Klassenräume

angebote
Kasperle zum Mitspielen, Hüpfburg in der Form des 
Heiligtums, Spielstraße, Kletterkugel, Bewegungsspie-
le, Schnitzeljagd im Tal Schönstatt und mehr …
Alter:	Kinder	jeden	Alters
Klassenräume,	Schulhof

Holzwerkstatt 
mit Herbert Raab
Hier wird gesägt, mit Baumscheiben und Brennstem-
peln gearbeitet. Auch Erwachsene haben die Möglich-
keit, sich hier ein Zeichen der Erinnerung an dieses 
große Fest selbst zu gestalten.
Alter:	Kinder	jeden	Alters	und	Erwachsene
Werkstatt

VERanSTaLTunGEn

Familienparcours
Vertrauen, Bewegung und mehr … In Anlehnung an 
die fünf Leitsterne der Schönstatt-Pädagogik geht es 
mit Spiel, Spaß und Spannung darum, gemeinsam als 
Familie nicht ganz alltägliche Aufgaben zu meistern.
Leitung: Familie Selbherr
Alter:	Alle	Generationen
Samstag i 13:00–16:00

Programm für Kinder und Familien
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kinderschminken
Wer sich gern die Freude ins Gesicht malen lässt, ist 
willkommen. Mehrere bunte Motive stehen zur Aus-
wahl.
Leitung: Susanne Häffner mit Team
Alter:	Kinder	jeden	Alters
Samstag i 13:00–16:00

Tanz mit Schwungbändern
Zu Musik entwickeln die Kinder unter Anleitung kreativ 
verschiedene Formen mit den Bändern. Spannend 
wird es, wenn die Bänder sich in Tiere verwandeln.
Leitung: Schülerinnen der Fachschule für 
Sozialpädagogik, Ergenzingen
Alter:	4-10	Jahre
Samstag i 13:00–14:00
    15:00–16:00

Cajón-Pad-Werkstatt
Die Alternative zur Sitztrommel, passend für jeden 
Rucksack. In ca. 20 Minuten selbst ein Cajón-Pad 
aus hellem Holz zusammenbauen. Die Maße sind 
31x31x3,5cm; Preis 15,00 Euro.
Leitung: Klaus Kröper mit Team
Alter:	Alle	Generationen
Samstag i 13:00–16:00

Holz-Werkstatt
Lichthalter und kleine Vateraugen aus Holz sind ein 
besonderes Erinnerungszeichen an die Jubiläumswall-
fahrt. Mit diesen selbstgemachten Symbolen macht 
das religiöse Leben zu Hause richtig Spaß.
Leitung: Günther Haas mit Team
Alter:	ab	7	Jahre
Samstag i 13:00–16:00

Einradfahren
Vorführung mit anschließendem Workshop, bei dem 
die Kinder selber Einradfahren ausprobieren können.
Leitung: Inga Schäfer mit Jugendvarieté Koblenz
Alter:	ab	7	Jahre,	Jugendliche
Samstag i 13:30–14:30

Vorführung
Clown und Einradkünstler
David Spence, Koblenz
Seine Person und seine Künste begeistern Groß und 
Klein. Er nimmt die Zuschauer mit in eine andere Welt.
Alter:	Alle	Generationen
Sonntag i 13:00–14:00

Programm für Kinder und Familien
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Kulturelle Angebote

Kulturelle Angebote
offene Bühne
Musik, Tanz und mehr – 
aus Deutschland und aller Welt
Donnerstag i 12:00–14:00
Verpflegungszelt,	Berg	Schönstatt
Freitag i 16:00–18:00 
Samstag i 13:00–15:00
Imbisszelt,	Tal	Schönstatt

Kunst-Ausstellung
„Seele der Welt“
Die Botschaft vom „Neuen Menschen in der Neuen 
Gemeinschaft“ in der Kunst
Hochschule,	BZ	Gesellschaft

Auftritt	von
Juniororchester, orchester 
und Schulchor der Schönstätter marienschule
Leitung: Jutta Jocks und Inshad Maasri
Donnerstag i 12:00–13:30
Offene	Bühne,	Verpflegungszelt,	Berg	Schönstatt

musical Maria
Szenen aus dem Musical Maria, 
Text: Tilmann Beller, Musik: Alois Lugitsch 
Gesang, Tanz, Orchester: 
Jugendliche der ungarischen Schönstattbewegung
)) Ungarisch mit deutschen, englischen und spanischen 
Untertitel
Donnerstag i 19:30–20:15
Freitag i 17:45–18:30
Samstag i 15:15–16:00
Marienschule,	Aula

Blasorchester TV niederbrechen
Samstag i 13:00–14:00
Offene	Bühne,	Verpflegungszelt,	Berg	Schönstatt

xylophon-melodien 
Christoph Schopp spielt auf dem Xylophon bekannte 
Melodien wie: Erinnerung an Zirkus Renz (Gustav 
Peter), Türkischer Marsch (Mozart), Czardasz (Vittorio 
Monti), Carmen-Marsch (Georges Bizet), Violinkonzert 
op.3, Nr.6 (Vivaldi)
Samstag i ab 13:00
Offene	Bühne,	Imbisszelt
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Dankeskonzert für Pater kentenich
Konzert für Klavier und Violoncello
Sylvie Jacquemin, Belgien (Klavier), und Armin Riffel, 
Deutschland (Violoncello), spielen Werke von Cesar 
Franck, Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van Beethoven
„Drei große Werke lassen uns dreimal auf Pater 
Kentenich schauen:
1. Die dritte Sonate von Ludwig van Beethoven ist ein 
erhellendes Werk im Blick auf die Beziehungen Pater 
Kentenichs zu den Menschen, denen er begegnete.
2. Die Sonate von Dmitri Schostakowitsch, die die 
ganze Zerrissenheit seiner Epoche, die Sehnsucht nach 
Frieden und den Wahnsinn des Stalinismus beschreibt, 
illustriert auch die Zeit der Prüfung, des inneren und 
äußeren Kampfes, die Pater Kentenich durchlebte.
3. Durch die Sonate von Cesar Franck können wir uns 
mit dem Geist Pater Kentenichs verbinden, der sich 
ganz und gar der göttlichen Vorsehung anvertraut und 
überlässt.“
Samstag i 14:30–15:10 Teil 1
   15:20–15:50 Teil 2
Hochschule	der	Pallottiner,	Aula	(BZ	Gesellschaft)

Jubiläumskonzert
des konzertorchesters koblenz
Zu diesem internationalen Fest erklingt Musik aus aller 
Welt: Alvamar Ouverture (James Barnes), España, op. 
236 (arr. Wil van der Beek), Wunderland bei Nacht 
-Trompetensolo (K.G. Neumann), Charles Chaplin (arr. 
Marcel Peters), Abschied der Slawin (Vasili Agapkin),  
Moment for Morricone (Ennio Morricone), Bert 
Kaempfert (Hans-Joachim Rhinow) 
Leitung: Christoph Engers
Samstag i 14:30–15:30
Pilgerkirche

Kentenich-Musical
„auf dem Hochseil“
Wilfried Röhrig (Text+Musik)
Hans Werner Scharnowski (Arrangement)
Einlass: ab 14:30
)) Deutsch; Übersetzung zum Mitlesen 
in Englisch, Spanisch, Portugiesisch
Sonntag i 15:00–17:00
Pilgerkirche

Kulturelle Angebote
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Vielfalt der Charismen
Treffen der Gliederungen und Gemeinschaften
Sonntag i 19.10.2014

SCHönSTaTTBEWEGunG FRauEn unD müTTER 
inTERnaTionaL
„… und du wirst ein Segen sein!“ (vgl. Gen 12,2)
Im Bündnis mit Maria Christus zu den Menschen 
tragen

Programm
09:30 Ankommen – Begrüßung – 
 internationale Lieder
10:00 Begegnung – Zeugnisse – Ausrichtung
11:30 Heilige Messe und Übergabe der Monstranz 
 fürs Urheiligtum
Pilgerkirche	Schönstatt

SCHönSTaTT mJF inTERnaTionaL
Generation 2014: Lebendige Krone für eine neue Zeit. 
Internationales Treffen der SchönstattMJF

Programm
09:30 Die Zukunft hat begonnen.
 Ausblicke auf ein neues Jahrhundert: 
 mit Dankbarkeit, Wagemut und Stil
11:30 Abschlussmesse mit Aussendung
Aula der Anbetungskirche/Anbetungskirche 

SCHönSTaTT SmJ inTERnaTionaL
IGNIS Schoenstatt 2014 – Feuer der Mission 
Treffen der internationalen SMJ

Programm
10:00 Beginn des Programms
12:30 Abschlussmesse
Schützenhalle

Vielfalt der Charismen
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SCHönSTaTT-FamiLiEnBEWEGunG 
inTERnaTionaL
„Die Hausheiligtümer gehen ans Netz“
Fest der Schönstatt-Familienbewegung international 

Programm
09:15  Auftakt und Begegnung
10:00 Familiengottesdienst 
Pilger-Arena
 

TREFFEn DES inTERnaTionaLEn 
aPoSToLiSCHEn SCHönSTaTT-FamiLiEnBunDES  
Vertieftes Liebesbündnis
Uhrzeit i 13:00–13:30
Bundesheim

Begegnung 
mit den Gemeinschaften Schönstatts
Die Häuser Schönstatts stehen für Sie offen.

Dort 
• erfahren Sie Gastfreundschaft
• lernen Sie die Gemeinschaften und ihr Charisma 

kennen
• kommen Sie mit Vertretern der Gemeinschaften 

ins Gespräch
• begegnen Sie großen Persönlichkeiten aus der 

Geschichte dieser Gemeinschaft.

Vielfalt der Charismen
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Nacht des Heiligtums 
GEBETSnaCHT DER JuGEnD

Freitag/Samstag i 21:30–00:30
Urheiligtum

Als internationale Schönstattjugend versammeln wir 
uns in dieser Nacht dort, wo alles angefangen hat. Ge-
meinsam erwarten wir den Morgen, gerufen als neue 
Gründergeneration.
Hier sein. Am Urheiligtum. In dieser Nacht. Den Au-
genblick erleben, der Geschichte macht.

21:30 i Start: urheiligtum
IGNIS Schoenstatt 2014 – Feuer der Mission. Als inter-
nationale SMJ begehen wir die Nacht der Erwartung 
und starten ins neue Jahrhundert Schönstatts.

22:30 i Start: Sonnenau
Sie hat gewählt. Wir auch. 
Als internationale MJF bringen wir der Gottesmutter 
unser Jubiläumsgeschenk. 

00:30–05:00 i Gebetsnacht der Jugend 
Im Urheiligtum: Nationale Jugendgruppen wechseln 
sich im Urheiligtum ab. 
In der Pallottikirche: Lieder, Stille, Anbetung und die 
Möglichkeit zur Beichte. Wärme dein Herz und stärke 
dich bei einer heißen Schokolade, einem Cappuccino 
und anderen Leckereien im Kaffeezelt.

Nacht des Heiligtums 



81

Jubiläumsparty für Jugend und Helfer
Wir feiern! Jubiläumsparty für Jugend und Helfer!
Wir feiern den 18., wie es ihm gebührt.
Musikalisches, Rhythmisches und Kulturelles aus aller 
Welt. Deutsches Bier und gute Laune.
Samstag i 20:00–00:30
Schützenhalle	und	Imbisszelt

Ein Dankeschön an alle Helfer
Samstag i 22:00  
Imbisszelt

Jubiläumsparty für Jugend und Helfer
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Überblick Einzelveranstaltungen
ankunFTSTaG 
Donnerstag i 16.10.2014
Heimkommen

Angebote	„Während	des	ganzen	Tages“:		
Siehe	„Programm	thematisch“

08:00–08:30 Pilger-morgengebet
  Urheiligtum

08:30–17:00 Wallfahrt der nationen 
  zum urheiligtum

09:00–09:30  Pilger-morgengebet
  Anbetungskirche
09:30–10:00  Hl. messe
  Anbetungskirche
09:45–10:45 Vortrag: P. Herbert king, Deutsch
  Bundesheim (BZ Kirche)
10:00–11:00 kinder stark machen, Podium 
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik) 
11:00–12:00 Pueblo en marcha/unser Weg bewegt.  
  Erfahrungsaustausch über Pilgerwege,
  Bundesheim (BZ Kirche)
11:15–13:00  meetingpoints Schule 1
  Marienschule
  Klassenräume (BZ Pädagogik)
11:30–12:00  Stundengebet: Sext und non 
  Kapelle der Anbetungsschwestern
12:00–12:45 Live-zeugnis: Sr. m. Thomasine Treese 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
12:00–12:45 Live-zeugnis: P. angel Strada, Deutsch
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
12:00–12:20  Jugendtheater ohne Worte:
  mein Schönstatt
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)
12:00–12:15 angelusgebet bei der ur-Peregrina 
  Hochschulkirche
13:00–14:30 meetingpoints Schule 2 
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
13:00–13:45 Live-zeugnis: Sr. m. Virginia Riedl
  Spanisch 
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
13:00–13:45 Live-zeugnis:
  Dr. P. Wolf, Sr. m. adelinde Stegmeier 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)

Programm chronologisch
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14:00–15:30  internationaler misiones-Treffpunkt 
  Misiones-Zelt (BZ Jugend)
14:00–15:00 Bioética Personalista, Workshop 
  Marienschule (BZ Familie)
14:00–14:30 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Deutsch
  Bundesheim/Spanisch 
  (Begegnung Gründer)
14:00–14:45 Buchvorstellung: 
  Sr. Dr. m. Doria Schlickmann
  über den 18.10.1914 
  (Begegnung Gründer)
14:00–14:45 Live-zeugnis: Sr. m. mattia amrhein  
  Deutsch   
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
14:30–15:30 Cafegespräch mit Weihbischof 
  michael Gerber 
  Bundesheim, Cafeteria (BZ Kirche)
14:30–16:00 meetingpoints kentenichpädagogik 
  in der Erwachsenenbildung 
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
14:30–15:00 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Englisch
  Bundesheim/Deutsch
  (Begegnung Gründer)
15:00–15:30 internationales Rosenkranzgebet 
  Hochschulkirche (Ur-Peregrina)
15:00–15:45 Ehevorbereitung heute – 
  modelle und Erfahrungen, Workshop 
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
15:00–15:45 Führung zu einigen Stationen 
  des „Eheweges“ 
  Eingangsbereich BZ Familie
15:00–15:45 Video-zeugnis: Pater menningen 
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
15:00–15:30 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Spanisch
  Bundesheim/Englisch
  (Begegnung Gründer)

Pilgerarena mit Bischof Dr. Stefan ackermann
  16:30 Vorprogramm
  17:00 Willkommensfeier
  17:30 Heilige messe

19:00–20:30 Serenade: „Liebeserklärung 
  ans Heiligtum“, Lieder international
  Urheiligtum

Programm chronologisch
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19:30–20:30 meetingpoints kentenichpädagogik 
  in Projekten der Wirtschafts- und 
  Sozialpädagogik
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
19:30–20:00 „Ein kind braucht nähe“ 
  zeugnis, Sr. m. andita Potthast
  Marienschule, Raum 201 (BZ Pädagogik)
19:30–20:30 Vernissage. 
  Eröffnung der kunst-ausstellung 
  Hochschule (BZ Gesellschaft)
19:30–20:15 musical Maria 
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)
20:00–21:00 „ich kenne die meinen und die meinen 
  kennen mich“
  Zeugnis, Pater Ángel Strada,
  Marienschule, Raum 201 
  (BZ Pädagogik)
20:30   abendsegen 
  am Urheiligtum
21:00–22:00  Generation 2014 
  Misiones-Zelt (BZ Jugend)

ViGiLTaG 
Freitag i 17.10.2014 
Erwartung

Angebote	„Während	des	ganzen	Tages“:		
Siehe	„Programm	thematisch“

09:00–09:30  Pilger-morgengebet
  Urheiligtum und Anbetungskirche
09:00–09:40 Hl. messe (ungarisch)
  Kapelle der Marienschule
09:00–09:40 Hl. messe (deutsch)
  Haus Mariengart
09:30–10:00  Hl. messe (international)
  Anbetungskirche
09:45–10:45 Vortrag: P. Herbert king, Spanisch 
  Bundesheim (BZ Kirche)
10:00–11:00  Hl. messe (englisch)
  Pilgerkirche
10:00–11:00  Hl. messe (polnisch)
  Hochschulkirche
10:00–11:00 „Lehrer stark machen“, Podium
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)
10:00–11:00 „Globalisierung der Gleichgültigkeit?“ 
  Podium
  Aula der Hochschule (BZ Gesellschaft)

Programm chronologisch
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10:00–11:00  Familienakademien in Europa 
  Workshop 
  Marienschule (BZ Familie)
10:00–10:45  Wie gestaltet man eine Familientagung? 
  Workshop 
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
11:00–12:00 Hl. messe (kroatisch) 
  Mutterhaus Berg Schönstatt
11:00–12:00 nur für männer: madrugadores 
  und Terço dos homens mae Reinha 
  Erfahrungen mit offener 
  Männerpastoral
  Bundesheim (BZ Kirche)
11:00–11:45 angebote für Ehepaare, deren kinder 
  ausgeflogen sind, Expertenrunde
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
11:00–11:45 Führung zu einigen Stationen 
  des „Eheweges“
  Eingangsbereich BZ Familie
11:00–11:45 Live-zeugnis: Ehepaar martin, Spanisch 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
11:30–12:30 Hl. messe (deutsch)
  Pilgerkirche
11:30–12:00  Stundengebet: Sext und non 
  Kapelle der Anbetungsschwestern
11:30–15:00 meetingpoints Schule 2
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
12:00–13:00  Hl. messe (französisch)
  Heiligtum Mariengart
12:00–12:30 angelus und mittagsmusik
  Anbetungskirche
12:00–12:15 angelusgebet bei der ur-Peregrina
  Hochschulkirche
12:00–12:30 mittagsmusik
  Anbetungskirche
12:00–12:45 Live-zeugnis: Sr. m. mattia amrhein 
  Englisch 
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
12:00–12:45 Video-zeugnis: Jesus Pagan 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
12:00–13:00 Treffpunkt Global player: 
  Politik und Wirtschaft
  Hochschule, Seminarraum 
  (BZ Gesellschaft)
12:00 -13:00 Treffpunkt Global player: Wissenschaft 
  Hochschule, Seminarraum 
  (BZ Gesellschaft)

Programm chronologisch
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12:00–12:20  Jugendtheater ohne Worte: 
  mein Schönstatt
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)
13:00–14:00  Hl. messe (italienisch)
  Mutterhaus Berg Schönstatt
13:00–14:00 Hl. messe (spanisch)
  Pilgerkirche 
13:00–14:00 anbetungszeit
  Heiligtum der Familien (BZ Familie)
13:00–14:30 meetingpoints Schule
  Marienschule
  Klassenräume (BZ Pädagogik)
13:00–13:45  Wie gestaltet man 
  eine Familien-zeitschrift?
  Workshop
  Marienschule, Raum 24/25 (BZ Familie)
13:00–13:45 Live-zeugnis: Sr. m. Virginia Riedl
  Englisch 
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
13:00–13:45 Live-zeugnis: Dr. H. m. Czarkowski
  Portugiesisch 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
14:00–16:00 Einzel– und Familiensegen
  Heiligtum der Familien (BZ Familie)
14:00–14:45 Live-zeugnis: P. Dr. michael marmann 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
14:00–14:45 aufbau und Führung 
  von Familiengruppen 
  Expertenrunde
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
14:00–14:45 Live-zeugnis: Sr. m. Thomasine Treese 
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
14:15–15:15  „Schönstatt – mehr als ein Etappenziel“
  Podium, Hochschule, Aula (BZ Jugend)
14:30–15:30 Die Genderideologie 
  und das menschenbild 
  P. kentenichs, Podium
  Marienschule, Aula (BZ Familie)
14:30–15:15 Familien-misiones 
  und misiones als Familie 
  Workshop
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
14:30–15:30 Cafegespräch mit kardinal 
  Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
  Bundesheim, Cafeteria (BZ Kirche)
14:30–16:30 meetingspoints kentenichpädagogik 
  in der Erwachsenenbildung
  Klassenräume (BZ Pädagogik)
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15:00–15:30 internationales Rosenkranzgebet
  Hochschulkirche (Ur-Peregrina)
15:00–16:00 Lebenszeugnis: marge & mike Fenelon 
  Haus der Familie (BZ Familie)
15:00–16:00 Candlelight Dinner, Workshop
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
15:00–15:45 Führung zu einigen Stationen 
  des „Eheweges“
  Eingangsbereich zum Familienzelt
15:00–15:45 Live-zeugnis: Sr. m. Virginia Riedl
  Deutsch 
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
15:00–15:45 Live-zeugnis Ehepaar Cermák und Löw
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
15:30–16:00 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Englisch
  Bundesheim/Englisch
  (Begegnung Gründer)
15:30–16:15 Pastoral der Hoffnung/Emmaus-Weg 
  Workshop
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
16:00–17:00 „unser Traum hat noch höhere ziele“ 
  (Papst Franziskus). zukunft gestalten – 
  initiativen und Projekte, 
  die Gesellschaft bewegen
  Podium, Hochschule, Aula 
  (BZ Gesellschaft)
16:00 –17:00 Gute Bindung – gutes Leben, Podium
  Marienschule, Aula (BZ Familie)
16:00–16:45 Familien-Pastoral für die Pfarrei
  Workshop 
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
16:00–16:30 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Deutsch
  Bundesheim/Deutsch
  (Begegnung Gründer)
16:00–16:45 Live-zeugnis: Dr. H. m. Czarkowski
  Deutsch 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
16:00–16:45 Live-zeugnis: Pfarrer neuenhofer
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
16:30–17:30  mision en Cuba, 
  Bericht über Erfahrungen 
  und Engagements 
  von missionarischer arbeit in kuba
  Bundesheim (BZ Kirche)
16:30–17:30  Lieder zum Heimkehren – 
  Worte vom kindsein, konzert
  Bundesheim, Cafeteria (BZ Kirche)
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16:30–18:00 meetingpoints kentenichpädagogik in 
  Projekten der Wirtschafts- 
  und Sozialpädagogik
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
16:30–18:00 „Ein kind braucht nähe“, 
  zeugnis, Sr. m. andita Potthast
  Marienschule, Raum 201 (BZ Pädagogik)
16:30–17:00  Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Spanisch
  Bundesheim/Spanisch
  (Begegnung Gründer)
16:30–17:00  Stundengebet: Vesper
  Kapelle der Anbetungsschwestern
17:00–18:00 Hl. messe (portugiesisch)
  Pilgerkirche
17:00–17:45 Der 18.10.1914 – ein Wagnis, 
  Präsentation 
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
17:00–17:45 Wie gestaltet man eine Familientagung? 
  Workshop
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
17:00–17:45 Live-zeugnis: n. u. R. martin, Deutsch
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
17:00–17:45  niederschwellige angebote für Familien
  Expertenrunde
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
17:45–18:30 musical Maria
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)

Pilgerarena 18:30  Vorprogramm
  19:00 Vigilfeier

21:00–22:00 „ich kenne die meinen und die meinen 
  kennen mich“, zeugnis 
  Pater Ángel Strada, 
  Marienschule, Raum 201 (BZ Pädagogik)
21:00–21:30 abendsegen
  Urheiligtum
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JuBiLäumSTaG
Samstag i 18.10.2014
Erneuerung	

Angebote	„Während	des	ganzen	Tages“:		
Siehe	„Programm	thematisch“

08:00–08:20  Gebetszeit der madrugadores
  Urheiligtum
08:30  Pilger-morgengebet
  Urheiligtum

Pilgerarena 09:00  Vorprogramm
  10:00 Festakt und Festgottesdienst

12:30–13:30 meetingpoints Schule 
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
13:00–14:00 Treffpunkt Global player: medien
  Hochschule, Seminarraum 
  (BZ Gesellschaft)
13:00–16:00  Familienparcours, Cajon-Werkstatt
  kinderschminken, Einradfahren 
  und mehr 
  Marienschule
13:00–14:00 anbetungszeit
  Heiligtum der Familien (BZ Familie)
13:00–13:30 mittagmusik
  Anbetungskirche
13:00–14:00  Vielfalt bereichert und stärkt. 
  ökumenisches netzwerk zur Stärkung 
  von Ehepaaren, Podium
  Hochschule, Aula (BZ Familie)
13:30–14:30 Podium „Was Eltern wissen sollten“
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)
14:00–15:00 Familienakademien in Europa, 
  Workshop 
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
14:00–15:00 Wir sind mit ihm gegangen – 
  wir gehen mit, Podium
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
14:00–15:00 Einzel– und Familiensegen 
  Heiligtum der Familien (BZ Familie)
14:00–14:45 Führung zu einigen Stationen 
  des „Ehewegs“
  Eingangsbereich zum BZ Familie
14:00–14:45 Familien-misiones 
  und misiones als Familie, Workshop
  Marienschule, Raum 24 (BZ Familie)
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14:00–14:45 Pastoral der Hoffnung/Emmaus-Weg
  Workshop
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
14:00–15:00 Wie baut man eine lebendige 
  Schönstatt-Bewegung auf? 
  Der Weg von P. T. Beller 
  Buchpräsentation, Diskussion 
  Bundesheim, Gesprächsraum 
  (BZ Kirche)
14:00–15:00 internationales Rosenkranzgebet
  Hochschulkirche (Ur-Peregrina)
14:30–15:30 Jubiläumskonzert des koblenzer 
  konzertorchesters
  Pilgerkirche (Kulturelles)
14:30–15:10 Dankeskonzert für Pater kentenich
15:20–15:50  konzert für klavier und Violoncello
  Hochschule, Aula (BZ Gesellschaft)
14:30-15:00 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Deustch
  Bundesheim/Spanisch
  (Begegnung Gründer)
14:45–15:30 meetingpoints: kentenichpädagogik 
  in der Erwachsenenbildung, 
  Wirtschafts- und Sozialpädagogik 
  Klassenräume (BZ Pädagogik)
15:00–15:45 Candlelight Dinner, Workshop
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
15:20–15:50 Dankeskonzert für Pater kentenich
  konzert für klavier und Violoncello 
  Hochschule, Aula (BZ Gesellschaft)
15:15–16:00 musical Maria
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)

Pilgerarena 16:00  Vorprogramm
   16:30 Liebesbündnisfeier
  18:00 Fiesta open air

20:00  Jubiläumsparty für Jugend und Helfer
  Imbisszelt
22:00  Ein Dankschön an alle Helfer
  Imbisszelt
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auSSEnDunGSTaG 
Sonntag i 19.10.2014 
Aufbrechen

Angebote	„Während	des	ganzen	Tages“:		
Siehe	„Programm	thematisch“

09:00–09:30  Pilger-morgengebet
  Urheiligtum und Anbetungskirche
09:30–10:30  Hl. messe (mit kardinal Lajolo) 
  Anbetungskirche
10:00–11:30 Familiengottesdienst
  Pilgerarena
10:30–11:30  Hl. messe (mit Erzbischof zollitsch)
  Hochschulkirche
11:30–12.30 Hl. messe (der Schönstatt mJF)
  Anbetungskirche 
11:30–12:00  Stundengebet: Sext und non
  Kapelle der Anbetungsschwestern
12:00  Feierliches angelusgebet 
  bei der ur-Peregrina
  Hochschulkirche
12:00–12:45 Pater kentenich in der zeit des 
  nationalsozialismus, Video-zeugnis
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
12:00–13:00 meetingpoints kentenichpädagogik 
  in der Erwachsenenbildung
  Klassenräume (BZ Pädagogik)
12:30–12:30  Hl. messe 
  (der Schönstattbewegung 
  Frauen und mütter)
  Pilgerkirche
13:00–13:45 Pater kentenich in der zeit des 
  nationalsozialismus, Video-zeugnis
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
13:00–13:45 Video-zeugnis: P. Günther m. Boll
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
13:00–14:00 anbetungszeit
  Heiligtum der Familien (BZ Familie)
13:00–14:00 Die marke kentenich in Wirtschafts- 
  und Sozialpädagogik, Podium
  Marienschule, Aula (BZ Pädagogik)
13:00–14:00  Vorführung: Clown und Einradkünstler
  Marienschule (Kinderprogramm)
14:00–14:45 Live-zeugnis: Sr. m. mattia amrhein
  Spanisch
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
14:00–14:45 Familien-Pastoral für die Pfarrei
  Workshop 
  Marienschule, Raum 25 (BZ Familie)
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14:00–14:45 Führung zu einigen Stationen 
  des „Ehewegs“ 
  Eingangsbereich BZ Familie
14:00–14:30 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Deutsch
  Bundesheim/Deutsch
  (Begegnung Gründer)
14:00–14:45 Live-zeugnis: P. angel Strada, Deutsch
  Schulungsheim (Begegnung Gründer)
14:00–16:00  Treffpunkt Global player: medien
  Hochschule, Seminarraum 
  (BZ Gesellschaft)
14:00–16:00 Einzel – und Familiensegen
  Heiligtum der Familien (BZ Familie)
14:30–15:30  Lebenszeugnis marge & mike Fenelon 
  Haus der Familie (BZ Familie)
14:30–15:30 meetingpoints kentenichpädagogik 
  in Projekten der Wirtschafts- 
  und Sozialpädagogik
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)
14:30–15:00 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Englisch
  Bundesheim/Englisch
  (Begegnung Gründer)
15:00–17:00 musical „auf dem Hochseil“
  Pilgerkirche (Kulturelles)
15:00–15:45 Begegnung mit Pater kentenich 
  während seiner Weltreisen
  Video-zeugnis
  P.-K.-Haus (Begegnung Gründer)
15:00–15:30 Führung
  „Studienheim“ der Pallottiner/Spanisch
  Bundesheim/Spanisch
  (Begegnung Gründer)
15:30–16:30  „Ein kind braucht nähe“
  zeugnis, Sr. m. andita Potthast
  Marienschule, Raum 201 (BZ Pädagogik)
16:00–16:30 meetingpoints Schule
  Marienschule, Klassenräume 
  (BZ Pädagogik)

16:30–17:00 Segen zum abschluss 
  in der Gründerkapelle
17:30–18:00 Segen zum abschluss 
  am urheiligtum
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an- unD aBREiSE
>	Busplan
>	Informationen	zur	An-	und	Abreise

alkoHol
Der Alkoholausschank erfolgt ab 18:00 nur im 
Imbissareal. Ein Ausschank an Minderjährige erfolgt 
nicht. Es ist nicht erlaubt, alkoholische Getränke 
mitzubringen.
>	Jugendschutzgesetz

BuSSE
>	Busplan

Bank/GELDinSTiTuT
Es besteht die Möglichkeit, an den Banken und 
Geldinstituten innerhalb Vallendars Geldgeschäfte 
zu tätigen. Sie können dort zu den Öffnungszeiten 
Reisechecks einlösen und ausländische Zahlungsmittel 
wechseln.

Sparkasse Vallendar, Heerstr. 57-59
Donnerstag I 08:30-12:30, 14:00-18:00
Freitag I 08:30-12:30, 14:00-16:30
Die in dieser Sparkasse vorhandenen internationalen 
Geldautomaten stehen Ihnen rund um die Uhr zur 
Verfügung.

Volksbank Vallendar, Heerstr. 50a
Donnerstag I 08:00-12:30, 14:00-18:00
Freitag I 08:30 -14:00
Die in dieser Volksbank vorhandenen internationalen 
Geldautomaten stehen Ihnen rund um die Uhr zur 
Verfügung.

ESSEn unD TRinkEn 
Verpflegungszelt i Berg Schönstatt
Ausgabe Mittagessen und Imbisspaket – 
gegen Vorlage des Essens-Bons
Donnerstag I  12:00–16:30 
          (Warmes Essen: 12:00–16:00)
Freitag I 12:00–18:00 (Warmes Essen: 12:00–16:00)
Samstag I 12:00–16:30 (Warmes Essen: 12:00–16:00)
Sonntag I 12:00–16:30 (Warmes Essen: 12:00–15:00)

A

B

E

Informationen von A bis Z



95

imbiss-areal mit Begegnungszelt 
Nur	kostenpflichtige(s)	Getränke/Essen
Donnerstag I 12:00–22:00
Freitag/Samstag I 12:00–24:00
Sonntag I 12:00–21:00

kaffeezelt 
Nur	kostenpflichtige(s)	Getränke/Essen
Donnerstag/Freitag I 08:00–21:00
Samstag I 06:30–22:00
Sonntag I 08:00–20:00

Getränkeverkauf
Es gibt auf dem gesamten Veranstaltungsgelände 
die Möglichkeit, Getränke zu kaufen. Flaschen- und 
Gläserpfand wird erhoben und bei der Rückgabe 
erstattet.

ERSTE HiLFE
Tal Schönstatt: Pilgerhaus
Berg Schönstatt: Pater–Kentenich–Haus.

FoToS unD FiLmauFzEiCHnunGEn
Einverständnis für spätere Verwendung
Mit der Teilnahme an der Jubiläumswallfahrt „100 
Jahre Schönstatt“ erklären Sie sich gegenüber dem 
Veranstalter „Schoenstatt International 2014 e.V.“ 
einverstanden, dass die im Zusammenhang mit der 
Berichterstattung über die Veranstaltung  gemachten 
Bild- und Fotoaufnahmen ohne Anspruch auf 
Vergütung veröffentlicht und für dokumentarische 
Zwecke verbreitet werden dürfen.

FunDBüRo
am Infopoint

garderobe 
Für Garderobe wird keine Haftung übernommen.

GESCHäFTE in VaLLEnDaR
Öffnungszeiten:
9:00–12:00/14:00–18:00
Die großen Lebensmittel-Märkte haben durchgehend 
geöffnet.

GETRänkE
>	Essen	und	Trinken

F
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GEmEinSCHaFTSQuaRTiERE FüR JuGEnDLiCHE 
unD JunGE ERWaCHSEnE  16 – 27 JaHRE
>	Gemeinschaftsquartiere

HELFERinnEn unD HELFER
Während der Jubiläumstage sind über 700 Helferinnen 
und Helfer im Einsatz. Sie tragen grüne Westen und/
oder Tücher. Bitte beachten Sie die Anweisungen der 
Helfer! Gesucht werden Helfer für Kurzzeiteinsätze 
von ca. 2 Stunden: Bei Interesse, bitte am Infopoint im 
Pilgerhaus melden.

HoTLinE FüR PiLGER
Unsere Pilgerhotline ist mehrsprachig besetzt und 24 
Stunden erreichbar. Telefonnummer: 
+49 (0) 152 22 55 17 18

imBiSSaREaL
>Siehe	Essen	und	Trinken
Das Imbissareal – mit vielen Essens- und 
Getränkeständen und Begegnungszelt – befindet sich 
hinter der Pilgerarena auf dem Weg zur Schützenhalle. 

inFoPoinT
Im Pilgerhaus
Donnerstag–Samstag I 07:00–22:00
Sonntag I 07:00–19:00 

kleiner infopoint, Berg Schönstatt, Noviziatshaus
Donnerstag, Freitag I 11:00–16:00
Samstag I 12:00–16:00
Sonntag I 10:00–16:00

JuGEnDSCHuTz
Der Genuss von leichtalkoholischen Getränken (Bier, 
Wein, Sekt) ist ab 16 Jahren erlaubt. Der Genuss 
branntweinhaltiger Getränke (Schnäpse, Alkopops, 
etc.) ist ab 18 Jahren erlaubt; ebenso die Abgabe und 
der Konsum von Tabakwaren. 

kaFFEEzELT
>Siehe	Essen	und	Trinken
Das Kaffeezelt befindet sich auf dem Parkplatz 
zwischen Sonnenau und Pilgerzentrum.
Angebote: Kaffee, Kuchen, Snacks. 

kREDiTkaRTEn SPERREn
In Deutschland gibt es einen bundesweiten 
Sperrdienst für abhanden gekommene Bankkarten, 

H
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Mobilfunkkarten und andere elektronische 
Berechtigungen. Er ist aus dem Festnetz und über 
Mobiltelefon 24 Stunden kostenlos erreichbar. 
Weitere Informationen im Internet unter www.sperr-
notruf.de/Kreditkarten sperren oder per Telefon: 
116 116

kinDERBETREuunG
Der zentrale Ort für die Kinderbetreuung ist in der 
Schönstätter Marienschule.

mEDiziniSCHE VERSoRGunG 
>	Erste	Hilfe

mEnSCHEn miT BEHinDERunG
Viele Veranstaltungsorte sind barrierefrei gestaltet. 
Wenn Hilfe benötigt wird, stehen unsere Ordner und 
der Infopoint zur Verfügung.

moBiLTELEFon
Durch die vielen Pilger kann es zu Ausfällen im 
Handynetz kommen.

müLLEnTSoRGunG
Für den anfallenden Müll stehen entsprechende 
Müllbehälter zur Verfügung. 
Achtung Plastikflaschen: Bitte in den Müllbehältern 
„Für Plastikflaschen“ entsorgen.

noTRuF
Notrufnummern (kostenlos)
Polizei: 110
Feuerwehr und Rettungsdienst: 112
Bitte nur in absoluten Notfällen nutzen!

Pilgerhotline:  +49 (0) 152 22 55 17 18
Gemeinschaftsquartiere: +49 (0) 177 315 08 47 
(Englisch/Deutsch)

oaSEn DER RuHE
Mit Cafeteria:
Haus Mariengart,
Mutterhaus/Berg Schönstatt,
Haus der Familie. 
Mit Liegen:
Noviziatshaus/Berg Schönstatt, 
Haus Mariengart 
Haus der Familie.
Es besteht die Möglichkeit, die Füße hochzulegen und 
einen (Mittags-)Schlaf zu halten.

M
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Ort des stillen Gebetes:
Haus Regina/Hauskapelle

PaRkPLäTzE
>An-	und	Abreise

PRESSEzEnTRum
Ort:	Bundesheim,	Pater-Kentenich-Straße	1
Eingang über den oberen Parkplatz. 
Im Pressezentrum können Journalisten den für 
die Berichterstattung notwendigen Presseausweis 
abholen; haben sie die Möglichkeit, Manuskripte in 
digitaler und gedruckter Form zu erhalten; befinden 
sich ein Schreibsaal mit WLAN-Internetzugang sowie 
Räumlichkeiten für Einzelinterviews. 
öffnungszeiten
> Pressesektion auf www.schoenstatt2014.org 
kontakt für Journalisten 
Clemens Mann, Pressereferent Jubiläum 2014
Tel. +49 (0) 176 24 89 33 30
pressereferent@schoenstatt2014.org

PoST
Briefmarken sind am Infopoint erhältlich. Dort kann 
man auch frankierte Briefe und Postkarten abgeben, 
die mit der Deutschen Post befördert werden. 

PFanDSySTEm
>	Getränke

RauCHVERBoT
Bei allen Veranstaltungen, in allen Zelten, in 
geschlossenen Räumen und vor allem in den 
Gemeinschaftsunterkünften herrscht ein absolutes 
Rauchverbot. Wir bitten, auch aus persönlicher 
Rücksichtnahme, das Rauchverbot einzuhalten.

REGiSTRiERunG
>	siehe	Teilnehmerservice

ruHezonen
>	siehe	Oasen	der	Ruhe

SHuTTLESERViCE BERG SCHönSTaTT
Der Shuttlebus zum Berg Schönstatt ist den mobilitäts-
eingeschränkten Personen wie Rollstuhlfahrern, Men-
schen mit Gehbehinderung, Familien mit kleinen Kin-
dern usw. vorbehalten. Wir bitten alle Pilger, die Busse 
für diese Personen freizuhalten.

P
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SPEnDEn
Die Jubiläumsveranstaltung finanziert sich aus den 
Teilnehmerbeiträgen. Damit ist vieles möglich – aber 
nicht alles. Teilnehmerservice und Infopoints nehmen 
Spenden an und geben Hinweise zu unserem Spen-
denkonto.

TEiLnEHmERkaRTE
Bitte tragen Sie die Teilnehmerkarte immer sichtbar 
bei sich! Sie dient zur Identifikation und gilt als Einlass-
karte auf dem gesamten Festgelände. 
Auch während der Festtage ist eine Registrierung und 
der Kauf einer Teilnehmerkarte noch möglich: 
>	Teilnehmerservice

TEiLnEHmERSERViCE
Ort:	Schönstätter	Marienschule
Öffnungszeiten: 
Donnerstag–Samstag I 07:00–21:00 
(geschlossen	während	der	Zentralveranstaltungen)
Sonntag I 07:00–15:00
Hier können:
- alle Fragen rund um Teilnehmerkarte und Pilgertasche 
geklärt werden,
- während der Festtage eine Registrierung und der 
Kauf einer Teilnehmerkarte vorgenommen werden.

ToiLETTEn
In allen Häusern und auf dem ganzen Veranstaltungs-
gelände (siehe Lageplan) stehen den Pilgern Toiletten 
zur Verfügung. 

üBERFüLLunG Von VERanSTaLTunGEn
Aus Sicherheitsgründen ist für alle Veranstaltungsorte 
eine Höchstteilnehmerzahl festgelegt. Bei Überschrei-
tung dieser Zahl kann kein Zutritt mehr gewährt wer-
den.

VERmiSSTE PERSonEn
Wenn  Personen vermisst werden, hilft der Service am 
Infopoint weiter.  

ViDEoüBERWaCHunG
Das Gelände wird aus Sicherheitsgründen videoüber-
wacht.

T

Ü

V

Informationen von A bis Z



100

Gemeinschaftsquartiere (GQ)
für Jugendliche 
und junge Erwachsene zwischen 16–27 Jahre

GEmEinSCHaFTSQuaRTiERE 

allgemeine informationen
• Du kannst dein Gemeinschaftsquartier (GQ) 

nur durch Nachweis deines Teilnehmertickets 
betreten. 

• In deinem GQ gibt es Handyladestationen. Hier 
kannst du dein Mobiltelefon aufladen, während 
du schläfst. 

• Wir übernehmen keine Haftung für deine 
Gegenstände. 

Frühstück 
erhältst du nach Vorlage deiner Teilnehmerkarte.
Frühstückszeiten
Donnerstag, Freitag, Montag I 08:00–10:00
Samstag, Sonntag I 07:00–09:00
Schützenhalle	in	Schönstatt

öffnungszeiten der Gemeinschaftsquartiere
Bitte beachte die Öffnungszeiten deines GQ´s.
Ausnahmen können nicht gemacht werden. Während 
des Tages sind die Quartiere geschlossen! Nimm 
deshalb warme Kleidung und andere Dinge, die du im 
Laufe des Tages benötigst, morgens mit. 

öffnungszeiten GQs in Vallendar/Schönstatt
Mittwoch i ab 18:30
Donnerstag i bis 09:30/ab 20:00
Freitag i bis 09:30
Samstag i ab 01:00 bis 08:30/ab 21:00 
Sonntag i bis 08:30/ab 13:00
Montag i bis 11:30
Hinweis: Dein GQ erreichst du zu Fuß. 
Bitte ausreichend Zeit für den Weg einplanen. 
Orangene Schilder weisen dir den Weg. 

öffnungszeiten der GQ´s in Bendorf
Donnerstag i ab 20:00
Freitag i bis 08:30  
Samstag i ab 01:00 bis 8:00/ab 21:00
Sonntag i bis 08:00/ab 13:00 bis 16:00

Gemeinschaftsquartiere
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Hinweis: Der Busshuttle nach Bendorf fährt ab Val-
lendar Bahnhof (Busrichtung Bendorf). Bitte plane 
ausreichend Zeit für den Weg ein. Orangene Schilder 
weisen dir den Weg zur Bushaltestelle. 

Du benötigst Hilfe?
Du kannst dich jederzeit an die Helfer in deinem GQ 
wenden. Sie tragen eine grüne Weste. Wenn dir nie-
mand weiterhelfen kann, erreichst du bei einem Not-
fall Verena unter der Telefonnummer: 
+49 (0) 177 315 08 47 (englisch/deutsch). 

Gemeinschaftsquartiere
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Informationen zur An- und Abreise
anREiSE 

anreise in Pilgerbussen 
Pilgergruppen, die mit einem Bus anreisen, steigen in 
Schönstatt auf der Höhrer-Straße aus. Die Anzahl der 
Busse erfordert ein zügiges Aussteigen. Vor Verlassen 
des Busses erhält jeder Pilger vom Reiseleiter einen 
„Boardingpass“ für die Abreise am Abend.

anreise mit PkW
Im Tal Schönstatt gibt es für PKW keine Parkmöglich-
keiten. Den Pilgern, die mit dem PKW anreisen, stehen 
kostenfreie „Park & Ride“-Parkplätze zur Verfügung. 
Von dort fahren Shuttle-Busse direkt nach Schönstatt 
und zurück. Die für die Jubiläumstage eingerichteten 
Bushaltestellen sind in unmittelbarer Nähe der „Park 
& Ride“-Parkplätze. 
Die Lage der Parkplätze ist auf der Homepage 
www.schoenstatt2014.org zu finden. 
Auf der Veranstaltungskarte in der Pilgertasche sind 
die Parkplätze eingezeichnet. 
Hinweis: Die Parkplätze werden nicht bewacht. Bitte 
keine Wertgegenstände im Auto lassen!

Shuttle-Busse der Firma evm
LiniE 100
Höhr-Grenzhausen - Schönstatt 
Bushaltestellen: REWE
  Schulzentrum 
  Schillerwiese
  Keramikmuseum
LiniE 200 
Vallendar, Mallendarer Berg - Schönstatt
Bushaltestellen: Stadion 
  Schwimmbad
LiniE 400
Bendorf/Gemeinschaftsquartiere - Schönstatt
Haltestelle:  Bendorf/Im Andorf 

Ausstieg:  Bahnhof in Vallendar

Informationen zur An- und Abreise
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aBREiSE

abreise in Pilgerbussen 
• Jeder Pilger erhält beim Verlassen des Busses 

vom Reiseleiter einen „Boardingpass“. 
• Auf diesem steht die Nummer der Sammelstelle 

(= Gate) und die Zeit des Sammelns der 
Pilgergruppe (= Boardingtime). 

• Die Sammelstellen (= Gate) befinden sich in der 
Fußgängerzone auf der Hillscheider Straße. Die 
Pilgergruppe muss sich zur angegebenen Zeit  
(= Boardingtime) dort einfinden.

• Von der Sammelstelle (= Gate) wird die 
Pilgergruppe von Ordnern zu ihrem Bus gebracht.

• Wer seine Boardingtime verpasst, wird 
von seinem Bus nicht mitgenommen. Alle 
Pilgerbusse verlassen das Veranstaltungsgebiet 
zur festgelegten Zeit. Zur eigenen Sicherheit 
werden die Pilger aufgefordert, pünktlich an der 
Sammelstelle zu sein!

abreise mit PkW
Shuttle-Busse bringen die Pilger, die mit dem PKW an-
gereist sind, zu den „Park & Ride“-Parkplätzen zurück. 
Der Shuttle-Bus fährt dort ab, wo er am Morgen ange-
kommen ist. 

Shuttle-Busse der Firma evm
LiniE 100
Schönstatt - Höhr-Grenzhausen 
Bushaltestelle in Schönstatt: Marienschule

LiniE 200
Schönstatt - Vallendar, Mallendarer Berg 
Bushaltestelle vor der Stadthalle: Jahnstraße. 

LiniE 400
Schönstatt - Bendorf/Gemeinschaftsquartiere 
Bushaltestelle: Bahnhof in Vallendar

Hinweis: Pilger, die in den Gemeinschaftsquatieren in 
Bendorf übernachten, müssen vom Veranstaltungsge-
biet zum Bahnhof in Vallendar gehen. 

Informationen zur An- und Abreise
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Verbindung Tal Schönstatt – Berg Schönstatt 
Für mobilitätseingeschränkte Personen und Familien 
mit Kleinkindern ist ein Shuttle-Bus zwischen Tal und 
Berg Schönstatt eingerichtet. Im Tal befindet sich der 
Ein- und Ausstieg oberhalb der Pilgerkirche, auf Berg 
Schönstatt vor dem Pater-Kentenich-Haus. Dieser 
Shuttle-Bus steht primär den oben genannten Perso-
nengruppen zur Verfügung. 

Video	Dokumentation

„Das war 2014“
Herausgeber: Zentralteam 2014
Produzent: David Perera
Erscheinungsdatum: 01. Dezember 2014

Kapitel 1
Wir pilgern nach Schönstatt (ca. 30 min)
Impressionen vom 16. und 17. Oktober 2014
Die Zelte der Bündniskultur

Kapitel	2
Wir erneuen das Liebesbündnis (ca. 30 min)
Festgottesdienst und Liebesbündnisfeier 
vom 18. Oktober 2014
Die „Meditationen“ (Filme) in der 
Liebesbündnisfeier

Kapitel	3
Wir sind kirche auf dem Weg der Evangelisierung 
(ca. 30 min)
Die Pilgerfahrt nach Rom 
und die Begegnung mit dem Heiligen Vater
Die „Meditationen“ (Filme) 
während der Papstaudienz

Bestellung
Diese Dokumentation erhält jede nationale 
Schönstattfamilie. Bitte wenden Sie sich an die 
zentralen Stellen der Schönstattbewegung in Ihrem 
Land.

100 Schoenstatt
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Pilgrim Programme - Compact View

Pilgrim Programme - Compact View
Four days at a glance
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Pilgrim Programme - Compact View
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The Main Celebrations

The Main Celebrations
Thursday i 16.10.2014
WELComE CEREmony 
anD oPEninG HoLy maSS
Pilgrim Arena

16:30 Pre-programme
 Hymns – Interviews – Pictures
17:00  Welcome Ceremony
 National flags enter – Welcome – 
 Arrival of father symbol
17:30  Holy Mass
 Main celebrant: Bishop Stephan Ackermann,  
 Bishop of Trier
19:00  Music to conclude

Friday i 17.10.2014
ViGiL CELEBRaTion
Pilgrim Arena

18:30 Pre-programme
 Hymns – Interviews – Pictures
19:00  Vigil Coordinated by the Schoenstatt Youth   
 International with the arrival 
 of the torch runners from Valle di Pompeii 
20:30  Music to conclude

Saturday i 18.10.2014
CEREmoniaL aCT anD FESTiVE HoLy maSS
Pilgrim Arena

09:00 Pre-programme
 Hymns – Interviews – Pictures
10:00  Ceremonial Act
 Words of welcome from  
 Father Pater Heinrich Walter,  
 Federal Minister Hermann Gröhe,  
 Minister - President Malu Dreyer.
 Thank you to the Blessed Mother  
 for 100 years of Schoenstatt.
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The Main Celebrations

10:30  Festive Holy Mass
 Main celebrant: Cardinal Giovanni Lajolo,   
 Papal Delegate
12:00  Music to conclude

CoVEnanT oF LoVE CEREmony
Pilgrim	Arena	/	Original	Shrine

16:00  Introduction
 Hymns – Introduction to the different parts  
 of the ceremony – Prayer to the Holy Spirit
16:30  Covenant of Love Ceremony:
 Praise to the Blessed Mother,
 In memory of the founding hour,   
 Procession of the MTA picture 
 to the Original Shrine,
 Erection of the father symbol,  
 Renewal of the covenant of love,  
 Sending forth...

oPEn aiR FESTiVaL
Pilgrim Arena

18:00 Family Festival
 International dance – songs – surprises –   
 “Oh happy day”
19:00  Finale

Sunday i 19.10.2014
BLESSinG
Founder	Chapel/	Original	Shrine

16:30 Final Blessing
 Founder Chapel
17:30  Final Blessing
 Original Shrine
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Pilgrim Way to the Original Shrine

Pilgrim Way to the Original Shrine
Over 100 years ago our covenant family was made up 
of a handful of boys with their spiritual director Father 
Kentenich. Today we stand here as an international 
family who in all its diversity, are united with our 
father and founder, and live with the Original Shrine, 
the place of grace of our Mother Thrice Admirable, 
Queen and Victress of Schoenstatt as its heart.
These four jubilee days give us the opportunity to 
have an intense encounter with the Original Shrine 
day and night. 
The walls of the Original Shrine have been extended 
to the Pilgrim Arena so that even here we can be and 
act as a family. We regard the Arena as our extended 
Original Shrine. At every ceremony and Holy Mass we 
want to spiritually imagine ourselves directly in the 
Original Shrine.

ELEmEnTS oF ouR PiLGRimaGE 
To THE oRiGinaL SHRinE

Pilgrim Way to the original Shrine

The	way
Different to all other times there will only be one way 
during the jubilee days to the Original Shrine. This is 
laid out as a pilgrim way and begins at the car park 
next to the Pilgrim Information Centre.
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Pilgrim Way to the Original Shrine

Form
On this pilgrim way to the Original Shrine you can do 
the following:

• Write your name in the founding document
• “My name, my covenant”
• Buy candles and light them along the way in the 

Chapel of Light
• Write down your contributions to the capital of 

grace and place them in the jar in the Original 
Shrine.

• Check-out the wall of 200 shrines

Pilgrim Park “in the shadow of the Shrine”

The	way
You make your way to the entrance gate behind the 
wall at the park. Please note that once you are on 
the park there is no entry to the Original Shrine from 
there.

Form
The pilgrim park invites you to rest in silence and pray 
personally or in community, join in the international 
hymns, or simply just look and listen. There will be:

• Music and hymns from all over the world
• The liturgy of hours will  

be recited in various languages 
• Rosary
• Silence
• Individual Blessing: Friday-Sunday, 12:00-15:00 

Programme

Thursday i 07:00-21:00
08:00 Pilgrim Morning Prayer
08:30  The nations make their pilgrimage 
 to the Original Shrine
19:00 Serenade: “Love declaration to the shrine” – 
 International Hymns
20:30 Evening Blessing

Friday i 07:30-21:30
09:00 Pilgrim Morning Prayer
21:00 Evening Blessing
21:30 Night of the Shrine –
 Youth Prayer Vigil
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Saturday i 06:30-21:00
08:00 “Madrugadores” Prayer Time
08:30 Pilgrim Morning Prayer
16:30- Covenant of Love Ceremony
18:00 
from 16:00 on
	 The	 Original	 Shrine	 and	 Pilgrim	 Park	 will	 be	 
	 closed	off	during	this	ceremony.	You	will	have	no	 
	 access!	 Please	 understand.	 All	 pilgrims	 will	 
 gather at the Pilgrim Arena where you can  
 watch via live transmission what is taking place  
	 directly	at	the	Original	Shrine.
20:30 Evening Blessing

Sunday i 07:30-21:00
09:00 Pilgrim Morning Prayer
17:30  Blessing at the closing 
 of our Jubilee Days

nightly International group bookings 
 for the Original Shrine

THE naTionS makE THEiR PiLGRimaGE 
To THE oRiGinaL SHRinE

Thursday i 08:30-16:30
The first jubilee day 16.10.2014 is the pilgrimage 
of nations to the Original Shrine. Every country can 
spend 15 mins. in the Original Shrine to pray, sing and 
hand over their gifts, their petitions and all the people 
they have brought in their hearts to the Mother Thrice 
Admirable, Queen and Victress of Schoenstatt.

Rite of Pilgrimage
• Every country chooses a delegation of five 

people.
• This delegation proceeds with their national flag 

across the pilgrim park to the Original Shrine 
accompanied by the Schoenstatt flag and the 
jubilee flag.

• This delegation is now responsible for the given 
prayer time from the island of prayer for their 
nation. 

oRDER anD GiVEn TimE oF naTionS
See	page	27

Pilgrim Way to the Original Shrine
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Spirituality Centre

Spirituality Centre
CHuRCH oF THE HoLy TRiniTy
The Holy Trinity Church on Mount Schoenstatt, which 
is often called the Adoration Church, was built out of 
gratitude for the protection received in Schoenstatt 
during the Second World War. The architect Baron von 
Branca, wanted to create a place which resembles the 
image of God. On the 15th September 1968 Father 
Joseph Kentenich celebrated his first and last Holy 
Mass in this Church. God called him home after he 
removed his vestments in the sacristy. His place of 
death became his resting place.

opening Times
Daily from 06:00–20:00  

Daily opening times of the Founder Chapel 
08:00–19:00

Entry to the adoration Church
- Only via the large main staircase 
- For people with restricted mobility: Entry via the 
courtyard to the Adoration Church 

Father Symbol for the original Shrine
On Thursday the 16th October and on Friday 17th 
October you can find the father symbol on show in the 
Adoration Church.

Thursday i 16th october 2014
Friday i 17th october 2014
09:00–09:15 Pilgrim Morning Prayer
09:30–10:00  Holy Mass
11:00–16:00  Adoration before 
  the Blessed Sacrament
11:00–16:00  Prayer and music 
  on the hour every hour 
12:00–12:30  Angelus
  Lunchtime meditative organ music

Saturday i 18th october 2014
13:00–15:00  Adoration before 
  the Blessed Sacrament
13:00–13:30  Lunchtime meditative organ music
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Spirituality Centre

Sunday i 19th october 2014
09:00–09:15 Pilgrim Morning Prayer
09:30–10:30  Holy Mass 
  Main Celebrant: 
  Cardinal Giovanni Lajolo
11:30–12:30  Holy Mass
  International 
  Schoenstatt Girls‘ Youth
16:30   Final Blessing 
  in the Founder Chapel

aDoRaTion SiSTERS‘ HouSE CHaPEL
The chapel is a place of prayer and silence. It was 
designed to be a chapel for the Blessed Sacrament 
fitting in style to the Holy Trinity Church. The 
tabernacle is the centre piece, the heart, where the 
Blessed Sacrament is exposed day and night. Above 
the tabernacle you can see Jesus Christ on the cross as 
the mediator between God and man, who through the 
hands of our heavenly Father gives us the Saviour as a 
gift, so that we can find our way home to the Father. 
The Adoration Sisters invite all pilgrims to come and 
pray with them the Divine Office but also in silent 
prayer before the Blessed Sacrament.

opening Times
Daily from 06:00–19:45  

Thursday i 16th october 2014
07:00 Holy Mass
07:40  Laudes
11:30  Sext und Non

Friday i 17th october 2014
07:00  Holy Mass
07:40  Laudes
11:30  Sext und Non
16:30  Vesper 

Saturday i 18th october 2014
07:00  Holy Mass
07:40  Laudes
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Spirituality Centre

Sunday i 19th october 2014
07:00  Holy Mass
07:40  Laudes
11:30  Sext und Non
16:30  Vesper

THE aDoRaTion SiSTERS‘ SHRinE
The Adoration Sisters‘ shrine is not usually open to 
guests, but an exception has been made and is open 
for all pilgrims during our jubilee days as a place of 
quiet prayer. The shrine is in the inner courtyard 
behind the Adoration Sisters’ house.

opening Times
Daily from 08:30–17:00

Entry to the shrine
Please read and follow the signs 
in the Adoration Church.

Pilgrim cHurcH
The Pilgrim Church is round in shape and reminds us of 
a tent. We enter into God’s tent among all people and 
look for closeness to Mary. 

opening Times
08:00–21:30 (17.10.: 22:00)

During the jubilee pilgrimage
• Silent prayer
• Sacrament of reconciliation
• Holy Mass on Friday and Sunday
• The chance to see all main events  

via the large screen live
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Holy Mass

Holy Mass
Thursday i 16th october 2014
09:30 International Holy Mass
 Adoration	Church
17:30  Opening Holy Mass
 Main Celebrant: 
 Bishop Stephan Ackermann, Trier
 Pilgrim Arena

Friday i 17th october 2014
There	 are	 Holy	 Masses	 throughout	 the	 day	 in	 many	
languages and are open to all.

09:00  Holy Mass, German
 Live Transmission: Radio Horeb 
 House	Mariengart
09:00 Holy Mass with Hungarian Hymns
 Marian	School	House	Chapel
09:30 International Holy Mass 
 Adoration	Church
10:00  Holy Mass, English
 Pilgrim	Church
10:00  Holy Mass, Polish
 Main Celebrant: Bishop Paweł Cieslik
 Pallottine	College	House	Chapel
11:00 Holy Mass, Croatian
 Mother	House,	Mount	Schoenstatt		
11:30  Holy Mass, German
 Main Celebrant: Apostolic Nuncio, 
 Archbishop Nikola Eterović
 Pilgrim	Church
12:00 Holy Mass, French
 Mariengart	Shrine
13:00  Holy Mass, Italian
 Mother	House,	Mount	Schoenstatt
13:00 Holy Mass, Spanish
 Pilgrim	Church
15:00 Holy Mass, czech
 Main Celebrant: Cardinal Miroslav Vlk
 Mother	House,	Mount	Schoenstatt
17:00  Holy Mass, Portuguese
 Main Celebrant: Archbishop em. 
 D. Maurilio de Gouveia
 Pilgrim	Church
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Saturday i 18th october 2014
10:30 Festive Holy Mass on our jubilee day
 Main celebrant: Cardinal Giovanni Lajolo
 Pilgrim Arena

Sunday i 19th october 2014
09:30 International Holy Mass
 Main celebrant: Cardinal Giovanni Lajolo
 Adoration	Church
10:00 Holy Mass for Families
 Pilgrim Arena
10:30 Holy Mass, international
 Main celebrant: Archbishop em. Robert  
 Zollitsch, Father Martin Manus (Superior  
 General Pallottine Fathers, Rome), 
 Father Heinrich Walter 
 (Chairman, General Presidium)
 Pallottine	College	House	Chapel
11:30 Holy Mass (Girls’ Youth International)
 Adoration	Church
12:30 Holy Mass (Schoenstatt Movement 
 Women and Mothers International)
 Pilgrim	Church
12:30 Holy Mass (Boys’ Youth International)
 Gun	Club	Hall

Holy Mass
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Sacrament of Reconciliation

Sacrament of Reconciliation
ConFESSion TimES
Confessions are offered at all designated areas in the 
following languages: German, English, Portuguese and 
Spanish, from Friday onwards in Polish. 
For further languages ask directly at the designated 
areas.

Thursday i 16th october 2014
10:00–16:00 Adoration Church -
  Confessional Chapel 
  and Pilgrim Church

Friday i 17th october 2014
10:00–17:00 Adoration Church -
  Confessional Chapel 
  
  Pilgrim Church: 
  during Holy Mass according
  to the language 
  of the Mass.

Saturday i 18th october 2014
08:00–10:00 Pilgrim Church
13:00–15:00 Adoration Church -
  Confessional Chapel

Sunday i 19th october 2014
10:30–14:00 Adoration Church -
  Confessional Chapel
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Encounter with the Founder

Encounter with the Founder, 
Father Joseph Kentenich

ViSiT aT THE RESTinG PLaCE 
oF FaTHER JoSEPH kEnTEniCH
On the 15th September 1968, Father Joseph Kentenich 
celebrated his first Holy Mass in the newly built 
Adoration Church. Directly after Holy Mass he died 
in what was then the sacristy, known today as the 
Founder Chapel. His place of burial is now a place of 
prayer.

opening Times
daily 08:00–19:00
(Adoration Church: 06:00–20:00)
Founder	Chapel,	Mount	Schoenstatt

GuiDE Book: “mEET THE FounDER. 
EnCounTER FaTHER kEnTEniCH”
The guide book “Meet the founder. Encounter Father 
Kentenich” will take you to many places where the 
founder lived and worked. Brief information and some 
short meditations will inspire you to get closer to his 
message and to encounter him personally.

in the founder’s footprints – 
a printed guide is available
Available from:  Father Kentenich House
  Training Centre
  Pilgrim Info-Point

ePub-Version
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Encounter with the Founder

THE TRaininG CEnTRE (SCHuLunGSHEim),
mounT SCHoEnSTaTT
After his return from exile in the USA Father Kentenich 
lived in the Training Centre – Schulungsheim – on 
Mount Schoenstatt from 1965–1968. Many people 
visited him there either alone or in a group, and 
experienced him as a founder, but also as a father, a 
companion, and a counselor in many questions on life. 
Today this is still a place of encounter with the founder.

opening times
daily 10:00–18:00, but not during the main events

“They called him father.” 
meet Father kentenich in the Training Centre – 
(Schulungsheim)

• See Father Kentenich: Historical photographs  
of Father Kentenich in and around the house.

• Listen to his voice: Relive the homilies on the 
Mount as they took place on Mount Schoenstatt 
between 1966/1967.

• Have a conversation with him: A place of very 
personal encounter. Why not sit on the father 
bench and give your body and soul a rest.

• Meet him: Visit the father rooms
Information und inspiration: “They called him father. 
A walk through the Training Centre.”
Available at the entrance of the Training Centre

THE PaLLoTTinE CoLLEGE
This was built in 1908 as the new Pallottine Seminary 
College. Today it is the Catholic Pallottine theological 
and nursing college at university degree level.
Father Kentenich lived and worked here between 
1912 and 1919 as spiritual director. It was here that 
he held his very first talk on 27th October 1912 to the 
upper school, known today in Schoenstatt’s history as 
the Pre-Founding Document.

Tour Guides i 30 mins.
Thursday i 14:00 German
     14:30 English
     15:00 Spanish 
Friday i 15:30 English
              16:00 German
              16:30 Spanish 
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Saturday i 14:30 German 
Sunday i  14:00 German
  14:30 English
  15:00 Spanish 
Pallottine	Philosophical-Theological	College
Meeting	Point:	Entrance	Area

CoVEnanT HomE
The Covenant Home was blessed on the 15th August 
1928, 14 years after the founding of Schoenstatt. 
Father Kentenich called this house the Original 
Training Centre to coincide with the Original Shrine. 
The founding concept of every Schoenstatt centre 
is modelled on this: The shrine as a place of grace – 
nothing without you, and the educational centre – 
nothing without us - belong together. Father Kentenich 
lived and worked in the Covenant Home from August 
1928 until the 20th September 1941 and then from 
20th May 1945 until 22nd. October 1951. It was from 
this house that he made his way to the Gestapo prison 
in Koblenz / the Concentration Camp at Dachau and in 
1951 to his place of exile, Milwaukee in the USA.
Since 2011 one part of the building has been occupied 
by Office 2014. The floor where Father Kentenich and 
his co-workers lived and worked was renovated in 
2014. 
Open for pilgrims:

• The private chapel on the sleeping quarters’ 
corridor.

• Father Kentenich‘s room with a view to the 
Original Shrine. 

Tour Guides i 30 mins.
Thursday i 14:00 Spanish
     14:30 German
     15:00 English 
Friday i 15:30 English
              16:00 German
              16:30 Spanish 
Saturday i 14:30 Spanish
Sunday i 14:00 German
  14:30 English
  15:00 Spanish 
Covenant	Home
Meeting	Point:	Entrance	to	house	via	the	courtyard

Encounter with the Founder
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FaTHER kEnTEniCH HouSE, 
mounT SCHoEnSTaTT

His Life - His Work - His message
Enter into a house, emerge yourself in the history 
of Schoenstatt, discover the life of Father Joseph 
Kentenich. You can do all this in the Father Kentenich 
House. The four thematic areas invite you to follow in 
the life of Father Kentenich step by step, and at the 
same time discover something of your own life.
Thursday i 09:30–16:30 
Friday i 09:30–18:00 
Saturday i 12:30–16:00 
Sunday i 09:30–16:00 

Pathways through Father kentenich House 
each with 5 inspirational thoughts.
5 Doors A pathway of Divine Providence 
 through Father Kentenich House
5 Keys A covenant of love pathway 
 through Father Kentenich House
5 Steps A missionary pathway 
 through Father Kentenich House
)) German, English, Spanish
At	the	entrance	hall	you	can	receive	the	inspirational	
cards for your very own personal tour.

a great friend of the little ones
For children aged between 6 and 10 years of age.
Go through Father Kentenich House and get a sign of 
friendship from Father Kentenich for yourself.
Just	ask	at	the	entrance!

adventure. you are not alone
For children aged 11 and above.
A friend is someone who will never abandon you. If 
you succeed in your adventure then you can get a sign 
of friendship which will remind you at home: You are 
never alone!
Just	ask	at	the	entrance!

Personal mail to the Founder
Why not write a small personal greeting to the founder 
right in the middle of the jubilee celebrations?
Various	spaces	in	Father	Kentenich	House,	
information	at	the	entrance

Encounter with the Founder
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HoW We exPerienced Him
100 Years of Schoenstatt presented through 
Testimonies on Father Joseph Kentenich
Reports and testimonies on encounters with Father 
Joseph Kentenich from 1914-1968, and experiences 
on how to live with him today.

The Early Years in Schoenstatt
What happened around the time 
of the 18th October 1914? 
Video	Testimony
“Stick to that priest your whole life long.”
Father Alexander Menningen 
about the early years in Schoenstatt
)) German (Spanish handout available)
Thursday I 15:00–15:45
Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall
 
Presentation
The 18th october 1914 – a daring move
Sr. M. Pia Buesge on Father Kentenich’s 
decision as seen in a historical context
)) German (Spanish is available as handout)
Friday I 17:00–17:45
Father	Kentenich	House,	film	room

Book Presentation
The 18th October 1914
Sr. Dr. M. Doria Schlickmann, author.
)) German
Thursday I 14:00–14:45
Father Kentenich House, film room

From the Time of National Socialism 
1939–1945

Video	Testimonies
Father kentenich during the time 
of national Socialism 
and in the Dachau Concentration Camp 
)) German
Sunday I 12:00–12:45
Father	Kentenich	House,	film	room
)) German (English available as handout)
Sunday I 13:00–13:45  
Place	Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Encounter with the Founder
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The Time of Exile
1951–1965

Live	Testimony
“i met a saint.”
Sr. M. Virginia Riedl (Milwaukee/USA) 
talks about her encounter with Father Kentenich
Thursday I 13:00–13:45 )) Spanish
Friday I 13:00–13:45 )) English
Friday I 15:00–15:45 )) German
Place	Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Live	Testimony
“… well, then we are friends.”
Father Michael Marmann about his encounters 
with Father Kentenich in Milwaukee/USA
)) German (English handout available)
Friday I 14:00–14:45
Father	Kentenich	House,	film	room

Live	Testimony
Father kentenich and the Schoenstatt Work
Sr. M. Mattia Amrhein 
met Father Kentenich in Milwaukee/USA
Thursday I 14:00–14:45 )) German
Friday I 12:00–12:45 )) English
Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall
Sunday I 14:00–14:45 )) Spanish 
Father	Kentenich	House,	film	room

Live	Testimony
The Looks of the Father
Father Josef M. Neuenhofer 
about his encounters with Father Kentenich
)) German
Friday I 16:00–16:45
Place	Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Live	Testimony
our Life with the Home Shrine
Marge and Mike Fenelon: 
How they experienced Father Kentenich as children
Friday i 15:00–16:00 )) English, German
Sunday i 14:30–15:30 )) English, Spanish
House	of	the	Family,	Mount	Nazareth

Encounter with the Founder
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Live	Testimony
How to recognize the Will of God 
Sr. M. Thomasine Treese: How Father Kentenich 
helped me to make an important decision 
)) English (Spanish handout available)
Thursday I 12:00–12:45 
Father	Kentenich	House,	film	room
)) German (Spanish handout available)
Friday I 14:00–14:45
Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Video	Testimony
Especially my Heart
Father Günther M. Boll 
meets Father Josef Kentenich in Milwaukee/USA
)) German (English handout available)
Sunday I 13:00–13:45
Father	Kentenich	House,	film	room

Video	Testimony
The Blessed mother’s Revolutionary 
Jesús Pagán meets Father Joseph Kentenich 
))  English/German
Friday I 12:00–12:45
Father	Kentenich	House,	film	room

The Time: 1965–1968
Encounters which left their mark 

Live	Testimony
We always observed life and shaped it creatively
Testimony from Dr. phil. Hans M. Czarkowski 
on his personal meetings 
with Father Kentenich 1965–1968
Friday I 13:00–13:45 )) Portuguese
Friday I 16:00–16:45 )) German
Father	Kentenich	House,	film	room

Live	Testimony	
“i know my own.”
Father Angel Strada talks about his meetings 
with the founder
Thursday I 12:00–12:45 )) German
Sunday I 14:00–14:45 )) Spanish
Place	Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Encounter with the Founder



126

Live	Testimony
a Prophet and a Family Father
Prof. Dr. Norbert and Renate Martin 
about their meetings with Father Kentenich
Friday I 11:00–11:45 )) Spanish
Father	Kentenich	House,	film	room
Friday I 17:00–17:45 )) German 
Place	Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Live	Testimony
The 15th September 1968
With Mons. Dr. Peter Wolf 
and Sr. M. Adelinde Stegmeier: 
Memories of the day of Father Joseph Kentenich’s 
death and the night before
)) German (English and Spanish handouts available) 
Thursday I 13:00–13:45
Father	Kentenich	House,	film	room

What gives Schoenstatt a future – 
Living today with the founder?
Panel	Discussion
We went with him and we still go with him
Sr. M. Virginia Riedl, Robert Godány 
and Dr. phil. Hans M. Czarkowski 
met Father Kentenich when he was alive
Presenter: Sr. Dr. M. Doria Schlickmann
))  German 
Saturday I 14:00–15:00
Father	Kentenich	House,	film	room

Live Testimony
The “kentenich uni.” and so much more
with the families Csermák and Löw, Hungary
)) German, English
Friday I 15:00–15:45
Father	Kentenich	House,	film	room

WE Can mEET Him Too
Video	clips	
of Father Joseph kentenich
Thursday I  11:00 
Friday I 11:00 
Saturday I 14:00, 15:00 
Sunday I 11:00, 12:00, 15:00 
Place	Training	Centre	(Schulungsheim),	Chapter	Hall

Encounter with the Founder
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“you makE Him a SainT” JoHn PauL ii
Father Joseph Kentenich – his person, his charism – 
is a gift to the Church. At what stage is the process 
of canonisation just now? What can I do personally 
to contribute to this process? Be informed, join in the 
conversation. Visit the offices of the Father Kentenich 
Secretariat.
In conversation with:

• Father Angel Strada, the postulator for the 
canonisation process of Father Joseph Kentenich-

• Sr. M. Adele Gertsen, director of the Father 
Joseph Kentenich Secretariat.

Thursday I12:00–16:00 
Friday I 12:00–17:00 
Saturday I 12:30-15:00 
Sunday I 12:00–16:00
Father Joseph Kentenich Secretariat 
(Entrance:	Father	Kentenich	House	entrance	hall),	
Mount	Schoenstatt

Encounter with the Founder



128

Father Symbol Exhibition

Father Symbol Exhibition
This spiritual pilgrimage of our jubilee celebration as 
an international family was accompanied by the world 
pilgrimage of the father symbol. Over the last 5 years it 
visited Schoenstatt families in 42 countries. Our father 
and founder gave this symbol for the Original Shrine. 
It will be erected on 18th October 2014.

ExHiBiTion on THE HiSToRy 
anD WoRLD PiLGRimaGE oF THE FaTHER SymBoL
Films, photos, posters, reports from around the globe.
The exhibition invites YOU to participate in this 
journey with all the countries where the father symbol 
made a stop and who have contributed towards the 
exhibition. You may well learn something new about a 
country or the history of the father symbol.
Thursday I 09:30-16:00
Friday I 09:30-18:00
Saturday I 12:00-15:30
Auditorium	below	the	Adoration	Church
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Covenant Culture Tents

Covenant Culture Tents (CT)

The covenant of love unleashes its power at different 
times and cultures in different ways. Despite this, it 
is always centred on how Mary bears Christ as the 
answer to the burning questions of the age. What 
Pope Francis said to the young people at the World 
Youth Day in Rio de Janeiro we experience in the 
covenant of love, 
“The Gospel is for everyone, not just for a few. It is not 
only for those who are close to us, who seem more 
receptive. It is for everyone. Do not be afraid to go out 
and bring Christ into every milieu... The Lord is seeking 
everyone; He wants everyone to feel the warmth of 
His mercy and love.“ (28th July 2013)
Today the International Schoenstatt Movement 
faces the challenge of making the Gospel practical 
in everyday life and shaping a covenant culture in 
five particular areas: Marriage and family life, youth, 
education, church, society. We bring the diversity of 
our apostolic projects within these five areas to the 
jubilee celebrations. These tents are places to meet, 
discuss, present, listen to forums, talks and experience 
the various cultures.

opening Times
Daily from 09:00 a.m.
Closed during all main events

Thursday i 16th october 2014
09:00-16:00
07:00-21:00

Friday i 17th october 2014
09:00-18:00
09:00-22:00 (Pallottine College - closed)

Saturday i 18th october 2014
12:00-16:00
07:00-21:00 (Pallottine College - closed)

Sunday i 19th october 2014 
09:00-13:00 CT Society and Church
09:00-17:00 CT Church and Pedagogy
12:00-17:00 CT Family 
CT Youth closed



130

Covenant Tent - Family

Covenant Tent - Family
Place Schoenstatt marian School
 Shrine of the Families 
 House of the Family – mount nazareth

ouR mESSaGE
Joy at being a family and our calling, as a couple, to 
make a decisive contribution for the renewal of the 
Church and society.
“If the Blessed Mother from Schoenstatt wants to 
create a new person and a new society then she has 
to invest all her grace and energy into increasing, 
developing and forming capable Schoenstatt families.” 
J.Kentenich	15.4.1948

SymBoL
The wedding rings inside the shape of a house point 
to the source of strength for a Christian marriage and 
family life: the sacrament of marriage, the covenant of 
love and the home shrine.

Our projects focus on the following areas of life: 
• Growing with each another  

(as a couple and as a family).
• Living in community.
• Developing your know-how.
• Being active within the Church and society.

In the centre of the exhibition there is a home shrine.
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PRoGRammE – SCHoEnSTaTT maRian SCHooL 
Throughout	the	day

Exhibition of projects 
from all over the world for families by families.
Marian	School,	Gym	Hall

Video presentation of our projects 
from all over the world
)) German, Spanish
Marian	School,	room	31.

Couple Check-list
How to check your couple competence in a fun way.
With: Birgit and Frank Thalheimer
Marian	School,	room	26.

Stamp Workshop
Make your own stamp for your home shrine.
With: Lioba and Christoph Ewers, 
Diana and Lukas Schreiber
Marian	School,	room	26.

Jubilee market, Post office, Café and so much more…

EVEnTS

Panel 1
Gender ideology and Fr. kentenich’s anthropology
Gender ideology and the challenges of bioethics are 
special signs of the times. Father Kentenich’s image of 
man and society hold however answers: the father-
child relationship, marriage bond, family life.
In cooperation with: 

• Gabriele Kuby, Germany (sociologist)
• Sister Dr. M. Elena Lugo, Puerto Rico/Argentina 

(philosopher, bioethiker)
• Ana and Prof. Lorenzo García Samartino, 

Argentina (biologist and psychiatrist)
Presenter: Dr. Luís Jensen, Chile
)) German, English, Spanish (simultaneous translation)
Friday i 14:30-15:30
Marian	School	Hall

Covenant Tent - Family
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Panel	2
Good attachments – Good Life
At the beginning of the 50‘s Father Joseph Kentenich 
already pointed out how family relationships were 
at breaking point and advised families to invest in 
their personal relationships to the very utmost. He 
placed great emphasis on the principle: “As much 
inner attachment as possible and external regulations 
only as much as necessary.” Just how far this maxim 
applies today will be discussed in connection with 
practical examples from an educational psychological 
perspective. In cooperation with: 

• Ulrike Burkart (teacher, graduate from the 
Academy of Marriage and Family Life)

• Fr. Elmar Busse (Family Chaplain within the 
Schoenstatt Movement)

• Klaus Glas (Psychologist, psychotherapist and 
founder of www.hoffnungsvoll-leben.de)

• Marion Siml (Vocational college teacher and 
mother of 3 children) among others

Presenter: Dr. Clemens Bohrer.
)) German 
(simultaneous translation into Spanish and English)
Friday i 16:00-17:00
Marian	School	Hall

Panel	3
Diversity strengthens and enriches
Ecumenical network to strengthen couples 
This panel looks at the working relationship over the 
last few years from different spiritual movements. At 
the same time different confessional experiences from 
couples are enriching. Together new projects have 
developed to strengthen marriage and society.
In cooperation with: 

• Fr. Dr. Michael Joh. Marmann
• Sabine and Siegbert Lehmpfuhl (Team F)
• Maria and Klaus Heizmann

Presenter: Bernhard Maas.
)) German
(simultaneous translation into Spanish and English)
Saturday i 13.00–14:00
Pallottine	College	Hall

Covenant Tent - Family
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WoRkSHoPS
Personal Bio-ethic
an ethic for life with the human being at its heart
The Father Kentenich Commission for Bio-ethics 
presents their work. The effect on family life and the 
bond between nature and supernature.
With: Lorenzo & Ana García Samartino, 
Sr. M. Elena Lugo, Sr. M. Virginia Perera, Argentina
)) German, English, Spanish
Thursday i 15:00-15:45
Marian	School,	room	24.

marriage Preparation Today – 
models and Experiences
The family movement offers many courses on marriage 
preparation in countries all over the world. What have 
been our experiences so far and how can we enrich 
each other?
With the team Marriage an Adventure Germany; 
Eva and Erich Berger, Austria.
)) German, English, Spanish
Thursday i 14:00-14:45
Friday i 10:00-10:45
Marian	School,	room	24	(16.10.),	room	25	(18.10.)

European Family academy
The Family Academy has become export experts. More 
than 100 couples have taken part in the academy and 
are now trainers themselves. This workshop presents 
the various models of the academy and family 
seminars.
With: Eva and Erich Berger, Gertrud and Norbert Jehle
)) German, English, Spanish.
Friday i 10:00-10:45  
Saturday i 14:00-14:45
Marian	School,	room	24.

Family mission and mission as a Family 
The family mission was developed in Chile and has now 
spilled over to many other countries. This workshop 
looks at the family mission concept with its specific 
emphasis and experiences. 
With: Lilita and Carlos Ricciardi, 
Argentina among others.
)) German, English, Spanish
Friday i 14:30-15:15   
Saturday i 15:00-15:45
Marian	School,	room	24.

Covenant Tent - Family
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Pastoral Care - Hope/The Emmaus-Way 
A much discussed theme is how to deal with couples 
who are divorced or re-married. In Paraguay and Chile 
a model pastoral care course has developed for such 
people who are supported by the Church. Here is an 
exchange of reports and experience.
With: Ariel and Nelly Quiroz Opaz, 
Verónica and Cristián Julio, Chile; 
Stella and Victor Dominguez, Paraguay among others.
)) German, English, Spanish.
Friday i 15:30-16:15 
Saturday i 14:00-14:45 
Marian	School,	room	25.

Pastoral Help for the Parish
Two projects from Brazil will be presented: Family is 
Holy – a concept for pastoral work among couples 
supported by media which can be used in every parish. 
Material is available in five languages.
The second project is: Carry Mother into your Homes. 
This project has also been successfully put into use by 
the Schoenstatt Family Movement in Burundi.
With: Vivian and Douglas Moser, Brazil among others.
)) German, English, Portuguese, Spanish
Friday i 16:00-16:45  
Sunday i 14:00-14:45
Marian	School,	room	24/room	25.

How do you go about setting up a family conference? 
A family conference has now become a successful 
model to use within our family work. What contributes 
to a good family conference? Here we have an 
exchange of experiences made in different countries.
With: Angelika and Bernhard Fischer, Germany; 
a Hungarian couple
)) German, Spanish, Hungarian
Friday i 10:00-10:45 
Friday i 17:00-17:45
Marian	School,	room	24.

Candlelight Dinner 
Why not have the true atmosphere of a candlelight 
dinner with inspiration provided by other couples 
so that you can easily have a conversation? You will 
hear how you can organise a candlelight dinner and 
introduce couples to this.
With: Claudia Brehm, Germany; 
Jeanette and Martin Beyer, Germany

Covenant Tent - Family
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)) German, English
Friday i 15:00-16:00 
Saturday i 15:00-15:45
Marian	School,	room	25.

Family magazines 
How is a family magazine created? What distinguishes 
the kentenich style? How do we feel the voices of 
the time? Sharing experiences, notes, successes and 
failures. 
with: Susi and Max Mitter, Austria; 
Regina Hagmann, Germany 
)) German, English, Spanish 
Friday i 13: 00-13: 45
Marian	School,	Room	24-25

ExPERT RounD
You actually hold expertise in a particular field within 
marriage and family life work. These expert exchanges 
offer you the chance to talk to other experts in your 
field. Facilitator: spontaneous participant.

Workshop for couples 
whose children have flown the nest
Friday i 11:00-11:45

How to build and lead family groups
Friday i 14:00-14:45

Diverse family interests 
pick nicks, couple talk café, marriage week, 
working in the 21st century etc.
Friday i 17:00-17:45
)) German, English, Spanish
Marian	School,	room	25.

Guides to the various Couple Way stations 
)) German
Look at page 

Covenant Tent - Family
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Programme i mounT nazaRETH
Throughout	the	Day

nazareth-Train
Transport (return) to the shrine of the Family 
and to the House of the Family
Bus stop i car park at Patris book shop
Time   i every 20 mins. 
                and then according to requirement.

Family Shrine
Open: 07:00-21:00

House of the Family
Café, quiet rooms, play rooms for children, 
baby changing rooms for parents.
Open: always except during the main events.
Thursday/Friday i from10:00
Saturday/Sunday i from 12:00

ExHiBiTion

Dr. Friedrich kühr (1895–1950)
Husband – Politician – 
Co-founder of the Schoenstatt Family Institute 

Richard Fenelon (1927–1976)
A man who changed – A father who took part in 
the Monday Evening talks in Milwaukee with Father 
Kentenich.

Life within the Schoenstatt Family institute
Video
)) German, English, Spanish, Polish, Portuguese

Life in and around the shrine 
and in the House of the Family
Impressions

Covenant Tent - Family
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EVEnTS
adoration in the shrine of the family
with: Maria & Ulrich Wolff
)) German, English
Friday i 14:00-15:00
with: Marge & Mike Fenelon, USA
)) English
Saturday i 13:00-14:00
with: Pepo Köstner and Patricia Vazquez, Argentina
)) German, Spanish
Sunday i 13:00-14:00

individual as well as a family blessing in the shrine
Friday i 14:00-16:00
Saturday i 14:00-15:00
Sunday i 14:00-16:00

Life with our home shrine
Witness live how we, Marge & Mike Fenelon, 
experienced Father Kentenich as children in Milwaukee
)) English, Spanish
Friday i 15:00-16:00
)) English, Spanish
Sunday i 14:30-15:30

Covenant Tent - Family
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Covenant Tent - Society

Covenant Tent - Society
Place Pallottine Philosophical 
 and Theological College

“Early Christianity upheld very strongly the idea that 
Christianity should be the soul and the form of the 
world. We too have clung firmly to this design. We are 
all called to form a new Christian social order.” 
J. Kentenich

ExHiBiTion

Exhibition
Building up
A presentation of Schoenstatt initiatives and projects 
from the fields of politics, economy, media and social 
work.

Art	Exhibition
Soul of the World
The message of the new person in the new community 
as portrayed through art.

A	journey
Father Franz Reinisch – a martyr of conscience

EVEnTS

Vernissage
opening of the art Exhibition
Music, Conversation, Meet the artists.
Thursday i 19:30-20:30
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Panel
“Globalisation or indifference?”	(Pope	Francis)
an economy which serves the people.
Instead of the money dictator we look at humanity 
in relationship. Covenant culture as an answer to the 
great questions within our society and economy.
In cooperation with:

• Cardinal Miloslav Vlk, Archbishop em. of Prague
• Alan Shaun Cabello and his wife Valérie, USA, 

Mexico, Germany, Switzerland. (Strategy and 
Innovation-Management).

• Dr. Eduardo Jurado, Ecuador (Businessman and 
Professor of Economy in the field of Strategic 
Planning and Innovation).

• Prof. Dr. –Ing. Lothar Ruf, Germany (Professor of 
Engineering, Project Management and Surveying 
at the University of Darmstadt).

Direction: Prof. Dr. Eduardo Jurado, Ecuador (CIEES)
))  German, English, Spanish (simultaneous translation)
Friday i 10:00-11:30
College	Hall

meeting Point - Global Player: Politics and Economy
International meetings, exchange, make contacts – 
open to all in the fields of politics and economy.
Presenter: Prof. Dr. Eduardo Jurado, Ecuador (CIEES)
Friday i 12:00-13:00
College	seminar	room

meeting Point - Global Player: Science
International meetings, exchange, make contacts – 
open to all in the scientific field.
Presenter: Prof. Dr. Joachim Söder, Deutschland (JKI)
Friday i 12:00-13:00
College	seminar	room 

Panel
“our dreams have even higher aims.”(Pope	 Francis)	
Shape your future; initiatives and projects which 
change something in our society. Schoenstatt people 
present projects and initiatives which have a future 
and enter into conversation with professionals from 
the fields of media, science and Kentenich.
Projects:

• Sunrise Village, India (Children’s Village)
• Mariya Arafasha, Burundi  

(Social programme, peace work)

Covenant Tent - Society
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• Acción emprendedora, Chile  
(Creating jobs and supporting small businesses)

• María ayuda, Chile (Support for street children 
and poor families)

• Patria querída, Paraguay  
(Schoenstatt Political Party)

• Women after Separation and Divorce, Germany
Direction: Prof. Dr. Joachim Söder, Germany (JKI)
))  German, English, Spanish (simultaneous translation)
Friday i 16:00-17:30
College	Hall

Concert in gratitude for Father kentenich
Concert for piano and violoncello
Sylvie Jacquemin, Belgium (piano), and Armin 
Riffel, Germany (Violoncello) will play works from 
Cesar Franck, Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van 
Beethoven.
Saturday i 14:30-15:10 Part 1
    15:20-15:50 Part 2
College	Hall

meeting Point - Global Player: 
media/Communicators
International meetings, exchange, make contacts – 
open to all in the media field.
Presenter: 
Enrique Soros, USA (Schoenstatt-Communicators)
)) International
Sunday i 13:00-14:00
College	seminar	room

Covenant Tent - Society
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Covenant Tent - Youth

Covenant Tent - Youth
Place Wasserburg, youth Education Centre,
 misiones-Tent

“Their hearts have caught fire.”
Just like the youth of the founding generation from 
1914 went to the starting line, so too, do we want to 
accept the challenges and go to the starting line to 
shape the next century. In 1914 something new was 
beginning, today it all depends on us to carry the 
flame into the future. “We are the new generation, 
your future, you can count on us!” This we take very 
seriously. We are going to the starting line, and this 
forms the covenant tent – youth.
Now it is our time to shape the future!
You can all pick up your very own starting-kit for the 
new Schoenstatt century. Are YOU going to be at the 
starting line with us?

Programme
Throughout

Sport
“High, higher, highest“ 
Why not work up a sweat or maybe you need 
something with a difference? If you look around the 
covenant tent – youth and the misiones - tent you will 
see that a climbing wall, table football, slacklines and 
a lot more await you.

Misiones	Tent
“She is the great missionary…“
Tell me about youth faith – through this dynamic 
force Christianity developed. This is how it should still 
continue and that is why misiones are on the road, now 
for more than 20 years and in 10 different countries. 
You can feel the diversity. With coffee, refreshments 
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Covenant Tent - Youth

and snacks, nothing will come too short what belongs 
to misiones: talk, exchange, encounter.

Encounter the Original Fire

Founder	Room
“We exist for something greater.”
Father Kentenich is the very first person in the history 
of Schoenstatt who went to the starting line and 
that at age of 27 years. In the founder room you can 
encounter Father Kentenich through the different 
stages of his life: as a child, as a youth, and as a young 
adult. The connection to him is still live: His own 
telephone from the early years gives us a chance to 
hear his voice.

Classroom
“Will we reach our goal? 
We will stop at nothing to try.”
A classroom set up as it would have been in 1914 lets 
us feel the atmosphere of that period through the 
various articles from the time such as old wooden 
desks. Here you can sit on a school bench and listen to 
the heroes of the founding generation.

Experience the Fire of the Schoenstatt Youth

International	Boys‘	Youth	Room
“The new man standing before God is a child, 
but before the world he is a strong, 
unspoiled and independent man.”
SBY is a community born out of the covenant of 
love. They see themselves as part of that worldwide 
community, they look closely at themselves, discover 
talents, learn from each other and enrich each other 
via the home shrine, playing games or just simply 
having fun – and all that can be experienced here.

International	Girls’	Youth	Room
Do you know the land…?
You are invited into OUR world which is very simply 
regal, Marian like. Here the covenant of love is alive.
Here you will see:

• What the SGY today does and what they have 
done

• What it means for us to have a day to day Queen, 
and to become one
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• What it means when youthful hearts decide: 
Today I begin anew, and when they put 
themselves out for the Church and our world 
with the heroic courage of the first generation

Furthermore, why not get creative, say thank you, and 
meet the Jubilee gift of the heroine Generation 2014. 
Simply exhale with rhythm in your blood.

Schoenstatt	Youth	International	Projects
“Go and set the world on fire!”
Our covenant of love: innovative, creative und shapes 
the world.

Cinema
“Be who you are and do this in the best possible way.”
On show are hero films from yesterday and today. The 
must sees are of course those from the SBY and the 
SGY from all over the world which show: This is who 
we are! They then let slip what they want to do after 
2014. Relax and discover Schoenstatt, your free seat 
is guaranteed. What about some popcorn in such a 
relaxed atmosphere?

Carry the fire into the Future

The	Day	to	Day	Room
“it all depends on today.”
Laptop, mobile and diary, one day without these is 
unthinkable, but what about the rosary, the MTA 
picture and heavenwards? What role does Schoenstatt 
actually play in my daily life and further afield? What 
is decisive for the work within our Schoenstatt Youth? 
A typical Schoenstatt girl and boy present their 
development.

The	Room	of	the	Future
“Whoever has the youth in hand has the future.”
What will Schoenstatt look like in 2030? What are 
my personal questions in relationship to my future? 
Let’s get fit for the next Schoenstatt century, and 
get some courage from the new edition of the MTA 
magazine 2014. Why not write your very own personal 
testimony into the magazine which was written by 
Joseph Engling and the first generation?

Covenant Tent - Youth
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EVEnTS

Misiones	International	Meeting	point
Their hearts have caught fire – 
Pass on what you have received.
Schoenstatt does not make misiones, Schoenstatt 
is misiones. Testimonies, hymns, photos and videos 
provide us with an insight into this world wide project. 
With our missionaries from various countries.
Presenters: 
Mery Brizuela and Pablo Andres Mori, Argentina.
)) German, English, Spanish
Thursday i 14:00-15:30
Misiones	Tent	

Generation 2014
on your marks! Get set! Go! 
In the shadow of the shrine we begin the jubilee and 
the new Schoenstatt century together as Schoenstatt 
Youth. With the MTA, Father Kentenich, the first 
heroes… but also with YOU! Go and pick up your very 
own starting number!
)) German, English, Spanish
Thursday i 21:00-22:00
Misiones	Tent

Panel	Discussion
Schoenstatt is more than just a step on the way.
SBy and SGy – and then?
Your ambitions for your future are increasing; you’re 
rich on ideas what you should do with your life, more 
courageous to make the required decisions. What you 
have learned through the Schoenstatt Youth now has 
great potential and form for the future.
We’d like to tell you how this works:

• Xenia Schmidlin, Switzerland, co-founder of 
a Catholic radio channel “fishermen.fm” and 
religious studies teacher.

• Father Alexandre Awi Mello, SBY assistant and 
movement director in Brazil.

• Francisca Besser Spichiger and David Fischer, 
married, four children, Family Union, Switzerland.

Presenter: Julia Götz, Germany
)) German, English, Spanish
Friday i 14:15-15:15 
College	Hall

Covenant Tent - Youth
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Covenant Tent – Church

Covenant Tent – Church
Place Covenant Home, Schoenstatt
 Pallottine College House Chapel 
 and other rooms

“We are children of the Church, members of the 
Church, and we want to learn and die for the blessing 
and the great mission of the Church in our world 
today.” J. Kentenich
The Schoenstatt Movement is there to help renew the 
Church. This was the vision of Father Kentenich. Our 
Covenant Tent – Church will present the fundamental 
features of this vision. Here your encounters become 
real experiences which feed from the Schoenstatt’s 
source of life.

aDVEnTuRE RoomS
on the way with mary
Family-like experiences of one Church, while searching 
for the God of life in every situation.
Covenant	Home,	red	room

Sent into the world
Schoenstatt’s contribution towards the task of the 
Church, to be the soul of our global culture.
Covenant	Home,	green	room

The shrine, the source of life
Experiences of inner change and practical security 
within holy places and human relationships.
Covenant	Home,	blue	room

100 years lived covenant of love
Gallery of great Schoenstatt people
Covenant	Home
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Covenant Tent – Church

inner view of the Church 
in the life of Joseph kentenich
Encounter with Father Kentenich through word and 
picture.
Covenant	Home,	before	the	oratory

EVEnTS

Talk
my more than 30 hours’ time of personal 
conversion with Father kentenich in milwaukee
Speaker: Fr. Herbert King
Thursday i 09:45-10:45 )) German
Covenant	Home,		meeting	room
Friday i 09:45-10:45 )) Spanish
Covenant	Home,		meeting	room

In	conversation…
People on the move...
Exchange of experience about pilgrim ways
Presenter: Fr. Claudio Martínez (Chile)
)) German, Portuguese, Spanish
Thursday i 11:00 - 12:00
Covenant	Home,		meeting	room

Café	Talk	
with auxiliary Bishop michael Gerber (Germany)
about his experiences with inspiration from the world 
of Father Kentenich for his practical work within the 
Church.
Presenter: P. Carlos Cox (Chile)
)) German, Spanish
Thursday i 14:30 - 15:30
Covenant	Home,	Café

Talk	show
For men only: 
madrugadores and Terço dos homens mae Reinha
Experience with pastoral care work among men
Presenter: Octavio Galarce (Chile)
With Marcelo Moraes (Brazil), 
José Ramón Ortiz (Puerto Rico)
)) German, Portuguese, Spanish
Friday i 11:00 - 12:00
Covenant	Home,		meeting	room
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Café	Talk 
with Cardinal Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
Presenter: P. Carlos Cox (Chile)
)) German, Spanish
Friday i 14:30-15:30
Covenant	Home,	Café

Talk	show
mission in Cuba
Reports and experiences about mission work in Cuba
with: Fr. Jose Bastian (Cuba), 
Rolando Montes de Oca (Cuba)
Presenter: Fr. Bladimir Navarro (Cuba)
)) Spanish
Friday i 16:30-17:30
Covenant	Home,		meeting	room

Concert
Songs to come home to - Thoughts on childlikeness
This is a concert with guitar and piano, of new and old 
songs, to listen to, and sing along to. Just relax in the 
shadow of the Original Shrine and the Blessed Mother.
With: Monika and Bernhard Arndt, 
Daniela Mohr-Braun
)) German
Friday i 16:30-17:30
Covenant	Home,	Café

Book	Presentation	and	Discussion
How do you set up a Schoenstatt movement 
that remains alive? The Way, from Fr. T. Beller
Learning from Fr. Beller’s experiences for our own 
work, Church and society.
Presenters: Ingeborg and  Richard Sickinger (Austria)
))  German
Saturday i 14:00-15:00
Covenant	Home,	ground	floor,	discussion	room

Covenant Tent – Church



148

PiLGRim moTHER CamPaiGn inTERnaTionaL

Specialty
The Original Pilgrim Mother is in our midst
Initiatives and projects of the Pilgrim Mother Campaign 
from around the world.

The original Pilgrim Mother picture which the Deacon 
João Luiz Pozzobon began his apostolate with, the 
Pilgrim Mother from Schoenstatt Campaign, in Brazil is 
here with us. Faith and love make this picture extremely 
valuable. For more than 35 years João Pozzobon carried 
this picture, which is 11.5kg in weight, to many people 
in order to bring Jesus and Mary to them in their 
homes. He walked more than 140,000km regardless 
of weather. Bishop Ivo Lorscheiter made a comment 
in 1979 about Mr. Pozzobon’s trips and his love for the 
Pilgrim Mother of Schoenstatt, “In this image there is 
such a greatness of heart and a tremendous amount 
of grace that you could say, I mean you must say: A 
true jewel is on the road.” 
From the deeds, sacrifices and prayers of one man 
something great has developed. The Pilgrim Mother 
Campaign from Schoenstatt has now spread to more 
than 100 countries touching at least the lives of 
10,000,000 people. Other numerous activities have 
developed from this.
“Notice how the words of Vincent Pallotti are fulfilled 
in the work of Pozzobon: “She is the great missionary.” 
Fr.	J.	Kentenich,	11.4.1968

Programme
Throughout	the	day

Encounter with the original Pilgrim mother 
from João Luiz Pozzobon
Silence, prayer, hymns, music
Place	during	the	day:	Pallottine	College	House	Chapel
Place	in	the	evening:	Pilgrim	Square	Original	Shrine,	
at the end of the main programme

The Queen of the new evangelization of Europe
Impressions on the European tour
Pallottine	College	House	Chapel

Covenant Tent – Church
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João Luiz Pozzobon:
Stations of a heroic life
A father, deacon, apostle of our Mother and Queen, 
a true testimony to the lived covenant of love.
Pallottine	College	House	Chapel

This action will save the world 
(Bishop Victor Luiz Sartori on 22nd May 1970 
at J. Pozzobon’s death bed)
Photos, testimonies, videos, material on the Pilgrim 
Mother Campaign from all over the world, personal 
encounter.
Pallottine	College	House,	
Dining	Area,	lower	ground	floor

Video
a hero is someone 
who gives his life for something greater
The life and work of Deacon Pozzobon and the 
evangelizing strength within the campaign.
)) German, English, Italien, Polish, Portuguese, 
Spanish, Croatian
For all individual pilgrims please 
use the central room of encounter in the dining area.
Time/Language for groups can be arranged, please 
ask or book.
Place for groups: 
Pallottine	College	House,	Lecture	Hall	1,	1st.	Floor

EVEnTS
College	House	Chapel

angelus with the original Pilgrim mother
Thursday i 12:00
Friday i 12:00
Sunday i 12:00
Pallottine	College	House	Chapel

international Rosary with the original Pilgrim 
mother for the intentions 
of our Holy Father, Pope Francis
Thursday i 15:00
Friday i 15:00
Saturday i 14:30
Pallottine	College	House	Chapel

Covenant Tent – Church
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Covenant Tent – Church

Holy mass, Polish
Main Celebrant Paweł Cieślik
Friday i 10:00
Pallottine	College	House	Chapel

Holy mass, international
Main celebrant: Archbishop em. Robert Zollitsch, 
Father Martin Manus 
(Superior General Pallottine Fathers, Rome), 
Father Heinrich Walter (Chairman General Presidium)
Music: Band - KöniXkinder, Fulda
Sunday i 10:30
Pallottine	College	House	Chapel
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Covenant Tent - Pedagogy
Place Schoenstatt marian School

THE PLaCE
The Marian School was founded by Father Kentenich 
on 1st October 1945. The blessing of the school 
building as it is today followed in 1961, which of 
course has been extended and modernized since then.
After Father Kentenich’s return from exile, Christmas 
1965, many conferences and talks given by Father 
Kentenich took place in the Marian School hall.
“Education means to touch, awaken, capture, support 
and receive life…“ J.	Kentenich	25.06.1962

ouR SymBoL
is a green wheel with five spikes. Green is the colour 
of life, Kentenich’s pedagogy leaves its mark on life.
The five spikes represent the five guiding stars of 
the Kentenich pedagogy. The pedagogy of trust, 
movement, ideals, attachment and covenant.

THE ConCEPT
kentenich Pedagogy yesterday
Witnesses of the time tell of their educational 
experiences with Father Kentenich.

kentenich Pedagogy Today
Schools, educational centres and universities, adult 
education, youth education, social education and 
business education and management.

kentenich Pedagogy Tomorrow 
In exchange with others we look at what perspectives 
are open in the future.

Covenant Tent - Pedagogy
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Covenant Tent - Pedagogy

Programme
Throughout	the	day

Exhibition 
of international educational projects, book lounge 
with Kentenich literature on education, chill-out 
zones, quiet zones.

Videos
Experiences made with Father Kentenich’s pedagogy
)) German, English, Polish, Spanish, Hungarian
Marian	School	dining	room

EVEnTS

Kentenich Education Today and Tomorrow

Panel 1
How to make children strong
School Education
Discover identity and social behaviour. “To educate to 
be strong and free personalities.” J. Kentenich
In cooperation with: 

• Alejandra Garcia-Huidobro, Mount Tabor and 
Nazareth School, Santiago, Chile – Identity 
Development.

• Sr. M. Daniela Rodriguez, Marain College, 
Santiago, Chile – Cases of Bullying. 

• Maite Abollado (Psychologist), School in Madrid, 
Spain – Steps towards Inclusion.

• Sr. M. Theodore Klimpel , Marian School 
Vallendar, Germany – Reinforcing Identity in 
Community.

Presenter: Father Francisco Sobral
)) German, English, Spanish
Thursday i 10:00-11:00
Marian	School	Hall

Panel	2
How to make teachers strong
School Education
Educators’ secrets. Keys towards the educational 
process: “An educated teacher.” J. Kentenich
In cooperation with: 

• Lourdes Coronel, Educational Centre Asunción, 
Paraguay – The Atmosphere of Trust as a basis 
to teach

• Alejandra Grebe, Mount Tabor and Nazareth 
School, Santiago, Chile
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• Adrian Lachner, Uni Costa Rica -  
Self-Management

• Father Carmona, Educational Centre,  
Buenos Aires, Argentina – Pass on Values

Presenter: Father Raúl Espina.
)) German, English, Spanish
Friday i 10:00-11:00
Marian	School	hall

Panel	3
What parents should know
Family Education
“To educate to be strong and free personalities.”  
J. Kentenich
In cooperation with: 

• Úzsály Zoli and Dr. Pécsi Rita, Hungary - 
Emotional Intelligence

• Martina and Bruno Mucha (engineers), Austria 
– Sex Education

• Dr. Manuela and Dr. Helmut Baumgartner, 
Germany/Austria – Support for Children with 
Impairments and their Families.

• Dr. Maria and Dr. Stefan Pelz, Germany – 
Education of Freedom

Presenter: Christoph Ewers
)) German, English, Spanish
Saturday i 13:30-14:30
Marian	School	hall

Panel	4
The kentenich brand 
within business and social education
Business and Social Education
In cooperation with: 

• Helmut Schröer, Austria: Cooperative style  
of leadership in business – Trust Pedagogy

• Auxiliary Bishop Michael Gerber, Germany:  
The Atmosphere within an Institution – 
Movement Pedagogy

• Nelly Opazo, Maria Ayuda, Chile:  
Because I am at home here – Attachment and 
Covenant Pedagogy

• Melanie and Ulrich Grauert, Switzerland: 
Developing my Staff – Ideal Pedagogy

Presenter: Virgilio Bacigalupo.
)) German, English, Spanish
Sunday i 13:00-14:00
Marian	School	hall

Covenant Tent - Pedagogy
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mEETinGPoinTS
every half hour

All projects will be presented in the form of talks, as 
well as through audio and visual media. You also have 
the chance to talk to a representative of each project.

Meeting Points i School

School	Education	1
How kentenich pedagogy is applied in schools, 
teacher training development programmes 
and educational centres in different countries
with schools and projects from Portugal, Ecuador, 
Brazil, India, Germany, Hungary, Paraguay.
)) German, English, Spanish, Portuguese, Hungarian
Thursday i 11:15, 12:00, 12:30
Friday i 13:00, 13:30, 14:00
Saturday i 12:30
Sunday i 15:30
Marian	School,	classrooms	within	the	CT–Pedagogy

School	Education	2
How kentenich pedagogy is applied in schools, 
universities, educational centres and teacher 
training programmes in different countries
with: Schools from Spain, Chile, Argentina, Germany, 
Costa Rica
)) German, English, Spanish
Thursday i 13:00, 13:30, 14:00
Friday i 11:30, 12:00, 12:30
Saturday i 13:00
Sunday i 16:00
Marian	School,	classrooms	within	the	CT–Pedagogy

Meeting Points i Adult Education

kentenich Talent Training for adults
How Kentenich pedagogy is applied to extra curricula 
activities, how they discover talent, support and train,
with: 

• Kentenich Quiz: Andrea and László Kaposi, 
Hungary

• Speaker Training: Eva and Erich Berger  
(16.10.only), Austria

• Pedagogical Course: Gertrud and Norbert Jehle, 
Mr. &Mrs. Schiffl, Austria/Germany

Covenant Tent - Pedagogy
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• Institute Father Kentenich: Fr. Rafael Fernandez 
and Bernardita González, Chile

• The little Kentenich Uni.: Alice and Kálmán 
Csermák, Hungary

• Talent Training for youth: Orsi Gál and Tamás 
Ther (16/17.10. only), Hungary

)) German, English, Spanish, Hungarian
Thursday i 14:30, 15:00, 15:30
Friday i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Saturday i 14:45, 15:30
Marian	School,	classrooms	within	the	CT–Pedagogy

kentenich Pedagogy in extra curricula activities
for educationalists, parents, professors, parishes, 
radio…
with: 

• Series of Talks: The key to education,  
Uzsály Zoli and Dr. Pécsi Rita, Hungary

• Educational forum and congress,  
Dr. Gertrud Pollak, Germany

• Bio ethics and the pre-founding document,  
Sr. Dr. M. Nancy Arroyo González, Puerto Rico

• Giving talks: “The Idea of true freedom”  
Sr. Dr. M. Doria Schlickmann, Germany

• Schoenstatt for everyone: jk@skype and variety 
days, Tina Gerlach, Marianne Maier, Germany

)) German, English, Spanish, Hungarian
Thursday i 14:30, 15:00, 15:30
Friday i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Saturday i 14:45, 15:30
Sunday i 12:00, 12:30
Marian	School,	classrooms	within	the	CT–Pedagogy

Meeting Points i Business and Social Pedagogy

How kentenich pedagogy is applied 
to business and social educational projects
with: 

• Christian Business Management (CBM),  
Francis Graham, South Africa

• Developing my staff, Melanie and Ulrich Grauert 
(19.10.only), Switzerland

• The atmosphere within an institution, Auxiliary 
Bishop Dr. Michael Gerber (19.10.only), 
Germany

• Children’s Homes and other facilities from 
Maria Ayuda, Nelly Opazo Encina, National 

Covenant Tent - Pedagogy
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coordinator for spirituality and education  
(17., 18., 19.10.only), Chile.

• Educational facilities - Tuition Centre,  
Fr. John-Peter Savarimithu, India

• Sessions for disabled children and their parents, 
Dr. Manuela and Dr. Helmut Baumgartner 
(17.10.only), Austria

• Leonor Tarifa Centre,  
Manuela Adriana Cáceres Jara, Peru

)) German, English, Spanish, Hungarian
Thursday i 19:00, 19:30, 20:00 
Friday i 16:30, 17:00, 17:30
Saturday i 14:45, 15:30
Sunday i 14:30, 15:00
Marian	School,	classrooms	within	the	CT–Pedagogy

Youth Education

musical Maria
This musical has a biblical background and presents 
scenes from the life of Jesus and Mary.
Script: Tilmann Beller, Musik: Alois Lugitsch
Song, dance, orchestra: 
Youth from the Hungarian Schoenstatt Movement
Director: Erika Varga, Hungary
)) Hungarian – Subtitles in German, English, Spanish
Thursday i 19:30-20:15
Friday i 17:45-18:30
Saturday i 15:15-16:00
Marian	School	hall

My Schoenstatt
youth Theatre without words
Actors: Schoenstatt Hungarian Youth
Direction: Péter Hodován, Hungary
Language: without words
Thursday i 12:00-12:20 
Friday i 12:00-12:20
Marian	School	hall

kit und ivy Garden
Talent training for youth:
See adult education

Covenant Tent - Pedagogy
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Kentenich Education Yesterday

Testimony
“a child needs to be near.”
Experiences on attachment education 
with Father Kentenich.
Speaker: Sr. M. Andita Potthast, Germany
)) German
Thursday i 19:00, 19:30
Friday i 16:30, 17:00, 17:30
Sunday i 15:30, 16:00
Marian	School,	room	201.

Testimony
“i know my own and they know me.”
Experiences on attachment education 
with Father Kentenich.
Speaker: Father Ángel Strada, Argentina
)) German, Spanish
Thursday i 20:00, 20:30
Friday i 21:00, 21:30
Marian	School,	room	201.

Covenant Tent - Pedagogy
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Programme for Children and Families

Programme for Children and Families
Place Schoenstatt marian School

opening Times
Thursday i 09:00–16:00 
Friday i 09:00–18:00 
Saturday i 09:00–15:30 
Sunday i 12:00–17:00 
Languages: International (All languages)

GEnERaL inFoRmaTion

Duty of Responsibility
During the given times all minders will accept 
responsibility for the children under the following 
conditions:

• All children should be registered when you 
bring them to the Marian School and checked 
out when leaving at the children’s information 
desk. There you will be asked to provide some 
information and details according to the age of 
the child.

• Children who come on their own need to provide 
written permission from their parents that 
they may participate in the programme, how 
long they may stay, a contact mobile number 
for emergencies, and if they are allowed to be 
photographed or not.

Breakfast break and afternoon snack will be fruit and 
biscuits. Drinks are available for in between times.
Retreat rooms for children and parents
Rooms to change or feed your child, or to simply just 
rest are available and will be clearly marked.

• Schoenstatt Valley, Marian School
• Mount Schoenstatt, Education Centre, 

Marienland
• Mount Nazareth, House of the Family
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Play Parks in Schoenstatt
• Schoenstatt Valley near the Pilgrim Church
• Mount Schoenstatt, Marienland
• Mount Nazareth, House of the Family

Further information
during the events 16th to 19th October 2014 is 
available directly at the children’s information desk in 
the Marian School or under the number: 
+49 (0) 176 975 400 88

Programme
Throughout	the	day

on arrival

Play and do handicrafts
Various classrooms are set out for playing and doing 
handicrafts. Brothers and sisters can go there and stay 
together if required.
Age:	Children	of	all	ages
Marian	School,	classrooms

offer
Puppet theatre to take part in, a bouncy castle in the 
shape of a shrine, lots of street games, climbing balls, 
running games, treasure hunt through the Schoenstatt 
valley and so much more…
Age:	Children	of	all	ages
Marian	School,	classrooms	and	school	play	ground

Wood Workshop 
with Herbert Raab
Here you can saw wooden discs and work with a 
branding iron. Adults also have the chance to make 
their own souvenir of this great festival.
Age:	Children	of	all	ages	and	adults
Workshop

EVEnTS
Family Course
Trust, movement and much more… In accordance with 
the five guiding starts of Schoenstatt’s pedagogy this 
course is all about dealing with every day things as a 
family through play, fun, and excitement.
Direction: The Selbherr Family
Age: all ages
Saturday i 13:00-16:00

Programme for Children and Families
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Face Painting
Whoever wants to have joy painted on their face is at 
the right place. We have a variety of fun templates on 
offer.
Director: Susanne Häffner plus team
Age: all ages
Saturday i 13:00-16:00

Dance with Swinging Bands
With help children develop creative shapes and 
movements with the bands set to music. It is exciting 
when the bands are in the shape of animals.
Director: Students from the School 
of Social Education in Ergenzingen
Age:	between	4	and	10	years	old
Saturday i 13:00-14:00
    15:00 - 16:00

Cajón Pad Workshop
This is the alternative to a sitting drum and fits into 
every rucksack. In 20 mins. you can make your very 
own Cajón Pad from a very light wood. Size: 31 cm x 31 
cm x 3.5 cm, cost 15.00 Euros.
Director: Klaus Kröper plus team
Age: All ages
Saturday i 13:00-16:00

Wood-Workshop
Light holders and small father eyes made from wood 
are very special souvenirs of this jubilee pilgrimage. 
With these symbols, made from your own hands, a 
Christian life at home is fun.
Director: Günther Haas plus team.
Age:	7	years	and	above
Saturday i 13:00-16:00

Riding a unicycle 
Presentation followed by workshops where the 
children can try to ride a unicycle themselves.
Director: Inga Schäfer with Jugendvarieté, Koblenz
Age:	7	years	and	above,	youth
Saturday i 13:30-14:30

Show
Clown and unicycle artist
David Spence, Koblenz
His person and his art enthuse adults and children 
alike. He takes the audience into a different world.
Age: All ages
Sunday i 13:00-14:00

Programme for Children and Families
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Cultural Events Programme
open Stage
Music, dance and more – 
from Germany and all over the world
Thursday i 12:00-14:00
Catering	Tent,	Mount	Schoenstatt
Friday i 16:00-18:00
Saturday i 13.00-15:00
Food	Court	with	Encounter	Tent,	Schoenstatt	Valley

Art	Exhibition
Soul of the World
The message of the new person in the new community 
through art.
Pallottine	College,	CT	Society

marian School Junior Choir and orchestra presents…
Directors: Jutta Jocks and Inshad Maasri
Thursday i 12:00-13:30
Open	Stage,	Marquee,	Mount	Schoenstatt

musical Maria
Scenes from the musical Maria; 
Text: Tilmann Beller; Music: Alois Lugitsch 
Song, dance, orchestra: 
Youth from the Hungarian Schoenstatt Movement
Presenter: Erika Varga
)) Hungarian with German, English 
and Spanish subtitles
Thursday i 19:30-20:15
Friday i 17:45-18:30
Saturday i 17:15-16:00
Marian	School	Hall

Brass Band from niederbrechen
Saturday i 13:00-14:00
Open	Stage,	Catering	Tent,	Mount	Schoenstatt

xylophone melodies
Christoph Schopp plays well-known melodies on 
the xylophone such as: Memories of the Renz Circus 
(Gustav Peter), a Turkish March (Mozart), Czardasz 
(Vittorio Monti), Carmen (Georges Bizet), violin 
concert opera.3, Nr.6 (Vivaldi)
Saturday i from 13:00 on
Open	Stage,	Snack	Tent

Cultural Events Programme
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Cultural Events Programme

Thank you Concert for Father kentenich
Concert for piano and violoncello
Sylvie Jacquemin, Belgium (piano), and Armin Riffel, 
Germany (violoncello), will play pieces from Cesar 
Franck, Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van Beethoven
Three great works help us look at Father Kentenich in 
three different ways:
1. The third sonata from Ludwig van Beethoven is an 
illuminating piece if we look at Father Kentenich’s 
relationships to the people he met.
2. Dmitri Schostakowitsch’s sonata which describes 
the turmoil of his time, the longing for peace and the 
madness of Stalin also illustrates a time of testing; 
an inner and outward fight similar to what Father 
Kentenich lived through.
3. Through Cesar Franck’s sonata we can connect to 
Father Kentenich’s spirit who entrusted himself totally 
to Divine Providence.
Saturday i 14:30-15:00 Part 1
    15:15-15:45 Part 2
Pallottine	College	Hall,	(CT	Society)

Jubilee Concert
Concert orchestra, koblenz
Music from all over the world can be heard on this 
festive occasion: Alvamar Ouverture (James Barnes), 
España, op. 236 (arr. Wil van der Beek), Wunderland 
bei Nacht -Trompetensolo (K.G. Neumann), Charles 
Chaplin (arr. Marcel Peters), Abschied der Slawin (Vasili 
Agapkin), Moment for Morricone (Ennio Morricone), 
Bert Kaempfert (Hans-Joachim Rhinow) 
Director: Christoph Engers
Saturday i 14:30-15:30
Pilgrim	Church

Kentenich-Musical
“on a tightrope”
Wilfried Röhrig (Text+Music)
Hans Werner Scharnowski (Arrangement)
Entry from 14:30 
)) German; accompanying translation are available in 
English, Portuguese, Spanish
Sunday i 15:00-17:00
Pilgrim	Church
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Charism Diversity 

Our Charism Diversity 
Meeting between the Branches and Communities
Sunday i 19th october 2014

SCHoEnSTaTT moVEmEnT 
WomEn anD moTHERS inTERnaTionaL
“…and you will be a blessing“ (cf.. Gen 12:2)
In the covenant with Our Lady we bring Christ to all 
peoples

Programme
09:30 Arrival – Welcome – International Hymns
10:00 Meet and greet – Bear Witness – 
 Where to from here?
11:30 Holy Mass and handing over 
 of the Monstrance for the Original Shrine
Pilgrim	Church

SCHoEnSTaTT Gy 
inTERnaTionaL
Generation 2014: Living Crown for the new times. 
International Meeting of the Schoenstatt Girls’ Youth

Programme
09:30 The future has begun.
 We look towards the next 100 years with 
 gratitude, courage and style
11:30 Final Holy Mass with sending forth
Adoration	Church	Hall/Adoration	Church

SCHoEnSTaTT maLE youTH, Smy 
inTERnaTionaL
IGNIS Schoenstatt 2014 – the Fire of our mission 
Meeting of the International SMY

Programme
10:00 Programme begins
12:30 Closing Holy Mass
Gun	Club	Hall
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Charism Diversity 

SCHoEnSTaTT FamiLy moVEmEnT 
inTERnaTionaL
“Our Home Shrines get connected”
Feast of the Schoenstatt International Family 
Movement 

Programme
09:15 Opening and Meeting
10:00 Family Holy Mass 
Pilgrim Arena
 

mEETinG oF THE inTERnaTionaL 
SCHoEnSTaTT FamiLy union
Deepening of the Covenant of Love
13:00–13:30
Covenant	Home

Greet and meet the Schoenstatt Communities
The houses in Schoenstatt are open to you all.

There
• you will experience great hospitality,
• you will get to know other communities and 

their charism,
• you will have the chance to talk to 

representatives of these communities,
• you will meet important personalities from our 

Schoenstatt history.
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Night of the Shrine 
youTH PRayER niGHT

Friday/Saturday i 21:30-00:30
Original	Shrine

We are gathered here, as International Schoenstatt 
Youth, this night where it all began. Together we 
await the new dawn, called to be the new founding 
generation. How wonderful it is to be here this night 
at this very spot, to experience this moment which will 
make history!

21:30 i  Start: original Shrine
IGNIS Schoenstatt 2014 – Fire of the mission.  
As the International SBY we will celebrate a night of 
expectation and begin the new Schoenstatt century.

22:30 i Start: Sonnenau
She chose us, but we chose her. 
As the International SGY we bring our jubilee gift to 
the blessed Mother.

00:30-05:00 
Youth Prayer Night in the Original Shrine. National 
youth groups take turns to be in the Original Shrine.
In the Pallotti Church there will be hymns, silence, 
adoration and the possibility to go to confession. 
Why not warm your heart and regain your strength 
with a delicious hot chocolate, a cappuccino or some 
other delicacies to be found in the coffee tent.

Night of the Shrine
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Jubilee Party for all Youth and Helpers

Jubilee Party for all Youth and Helpers
We are celebrating! 
Jubilee Party for all youth and Helpers.
We are celebrating the 18th as it is befitting the hour.
Music, dance and culture from all over the world. 
German beer and good high spirits.
Saturday i 20:00-00:30
Gun	Club	Hall	and	Snack	Tent 

a word of thanks to all helpers
Saturday i 22:00
Snack	Tent 
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Overview of Individual Events
Day oF aRRiVaL 
Thursday i 16.10.2014
Homecoming

Offers	throughout	the	day,	
see programme according to theme

08:00–08:30 Pilgrim morning Prayer
  Original Shrine

08:30–17:00 The nations make their 
  pilgrimage to the original Shrine 

09:00–09:30  Pilgrim morning Prayer
  Adoration Church
09:30–10:00  Holy mass
  Adoration Church
09:45–10:45 Talk: my more than 30 hours’ time 
  of personal conversion with 
  Father kentenich in milwaukee 
  Fr. Herbert king
  Covenant Home (CT Church)
10:00–11:00 How to make children strong
  Panel Discussion 
  Marian School, hall (CT Pedagogy) 
11:00–12:00 People on the move   
  Exchange of pilgrim way experiences
  Covenant Home (CT Church)
11:15–13:00  meeting Points School 1
  Marian School classrooms 
  (CT Pedagogy)
11:30–12:00  Divine office: Sext and non
  Adoration Sisters‘ Chapel
12:00–12:45 Live Testimony: 
  Sr. m. Thomasine Treese
  Fr. K. House (Founder Encounter)
12:00–12:45 Live Testimony: Fr. angel Strada, 
  German
  Training Centre (Founder Encounter)
12:00–12:20  youth Theatre without words: 
  my Schoenstatt
  Marian School hall, (CT Pedagogy)
12:00–12:15 angelus with the 
  original Pilgrim mother 
  Pallottine College Chapel

Overview of Individual Events



168

13:00–14:30 meeting Points School 2
  marian School classrooms 
  (CT Pedagogy)
13:00–13:45 Live Testimony: Sr. m. Virginia Riedl
  Spanish
  Training Centre (Founder Encounter)
13:00–13:45 Live Testimony: Dr. P. Wolf, 
  Sr. m. adelinde Stegmeier 
  Fr. K. House (Founder Encounter)
14:00–14:30 Guided Tour: 
  The Pallottine College (German)
  Covenant Home (Spanish) 
  (Founder Encounter)
14:00–15:30  international misiones meeting
  Misiones Tent (CT Youth)
14:00–15:00 Personal Bio-ethics, Workshop
  Marian School (CT Family)
14:00–14:45 Book Presentation 18.10.1914 
  Sr. Dr. m. Doria Schlickmann 
  (Founder Encounter)
14:00–14:45 Live Testimony: Sr. m. mattia amrhein
  German 
  Training Centre (Founder Encounter)
14:30–15:00 Guided Tour: 
  The Pallottine College, English
  Covenant Home, German 
  (Founder Encounter)
14:30–15:30 Coffee Talk with auxiliary 
  Bishop michael Gerber
  Covenant Home, Café (CT Church)
14:30–16:00 meeting Points kentenich Pedagogy 
  in adult Education
  Marian School, classrooms 
  (CT Pedagogy)
15:00–15:30 international Rosary, 
  Pallottine College Chapel 
  (Original Pilgrim Mother)
15:00–15:45 marriage Preparation Today – 
  models and Experiences, Workshop
  Marian School room 24 (CT Family)
15:00–15:45 Guided Tour to some Stations 
  on the marriage Way
  Entrance to CT Family
15:00–15:45 Video Testimony: Father menningen
  Training Centre (Founder Encounter)
15:00–15:30 Guided Tour: 
  Pallottine College, Spanish
  Covenant Home, English 
  (Founder Encounter) 

Overview of Individual Events



169

Pilgrim arena with Bishop Stefan ackermann
  16:30 Pre-programme
  17:00 Welcome Ceremony
  17:30 Holy mass

19:00–20:30 Serenade: “a Declaration of Love 
  to the Shrine” international hymns
  Original Shrine
19:30–20:30 meeting Points - kentenich Pedagogy 
  in Economic and Social Educational 
  Projects
  Marian School, Classrooms 
  (CT Pedagogy)
19:30–20:00 “a child needs nearness.” 
  Testimony, Sr. m. andita Potthast
  Marian School, room 201 (CT Pedagogy)
19:30–20:30 art Exhibition Preview. 
  art exhibition opening
  Pallottine College (CT Society)
19:30–20:15 musical maria 
  Marian School, hall (CT Pedagogy)
20:00–21:00 “i know mine and they know me.” 
  Testimony, Father Ángel Strada
  Marian School, room 201 (CT Pedagogy)
20:30   Evening Blessing
  Original Shrine
21:00–22:00  Generation 2014
  Misiones Tent (CT Youth)

ViGiL Day 
Friday i 17.10.2014 
Expectation

Offers	throughout	the	day,	
see programme according to theme

09:00–09:30  Pilgrim morning Prayer
  Original Shrine and Adoration Church
09:00–09:40 Holy mass (Hungarian)
  Marian School Chapel
09:00–09:40 Holy mass (German)
  House Mariengart
09:30–10:00  Holy mass (international)
  Adoration Church
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09:45–10:45 Talk: my more than 30 hours’ time of 
  personal conversion with Fr.
  kentenich in milwaukee
  Fr. Herbert King
  Covenant Home (CT Church)
10:00–11:00  Holy mass (English)
  Pilgrim Church
10:00–11:00  Holy mass (Polish)
  Pallottine College Chapel
10:00–11:00 How to make teachers strong 
  Panel discussion
  Marian School, hall (CT Pedagogy)
10:00–11:00 “Globalisation or indifference?” 
  Panel discussion
  Pallottine College hall (CT Society)
10:00–11:00  Family academy Workshop
  Marian School (CT Family)
10:00–10:45  How to set up a Family Conference? 
  Workshop
  Marian School room 24 (CT Family)
11:00–12:00 Holy mass (Croatian)
  Mother House, Mount Schoenstatt
11:00–12:00 For men only: madrugadores 
  and Terço dos homens mae Reinha
  experiences with pastoral 
  care among men
  Covenant Home (CT Church)
11:00–11:45 offer for parents whose children 
  have left the nest, expert round table
  Marian School room 25 (CT Family)
11:00–11:45 Guided Tour to some Stations 
  on the marriage Way
  Entrance to CT Family
11:00–11:45 Live Testimony: mr. & mrs. martin 
  Spanish
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
11:30–12:30 Holy mass (German)
  Pilgrim Church
11:30–12:00  Divine office: Sext and non
  Adoration Sisters‘ Chapel
11:30–15:00 meeting Points School 2
  Marian School, classrooms 
  (CT Pedagogy)
12:00–13:00  Holy mass (French)
  Mariengart Shrine
12:00–12:30 angelus and Lunchtime music
  Adoration Church
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12:00–12:15 angelus with the 
  original Pilgrim mother
  Pallottine College Chapel
12:00–12:30 Lunchtime music 
  in the Adoration Church
12:00–12:45 Live Testimony: Sr. m. mattia amrhein 
  English
  Training Centre (Founder Encounter)
12:00–12:45 Video Testimony: Jesus Pagan
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
12:00–13:00 meeting Point - Global Player: 
  Politics and Economy
  Pallottine College, seminar room 
  (CT Society)
12:00 -13:00 meeting Point - Global Player: 
  Science
  Pallottine College, seminar room 
  (CT Society)
12:00–12:20  youth Theatre without words: 
  my Schoenstatt 
  Marian School hall (CT Pedagogy)
13:00–14:00  Holy mass (italian)
  Mother House, Mount Schoenstatt
13:00–14:00 Holy mass (Spanish)
  Pilgrim Church
13:00–14:00 adoration
  Shrine of the Family (CT Family)
13:00–14:30 meeting Points - School
  Marian School classrooms 
  (CT Pedagogy)
13:00–13:45  How to set up a Family magazine? 
  Workshop
  Marian School, room 24/25 (CT Family)
13:00–13:45 Live Testimony: Sr. m. Virginia Riedl   
  English
  Training Centre (Founder Encounter)
13:00–13:45 Live Testimony: Dr. H. m. Czarkowski
  Portuguese
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
14:00–16:00 individual and Family Blessing
  Shrine of the Family (CT Family)
14:00–14:45 Live Testimony: 
  P. Dr. michael marmann
  Fr. K. House (Founder Encounter)
14:00–14:45 Setting up and leading a family group
  Expert Round Table
  Marian School, room 25 (CT Family)
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14:00–14:45 Live Testimony: 
  Sr. m. Thomasine Treese
  Training Centre (Founder Encounter)
14:15–15:15  “Schoenstatt is more than 
  a step up the ladder” 
  Panel discussion
  Pallottine College hall (CT Youth)
14:30–15:30 Gender ideology and Father kentenich’s 
  vision of humanity, Panel discussion
  Marian School hall (CT Family)
14:30–15:15 Family-misiones and misiones 
  as a family, Workshop
  Marian School, room 24 (CT Family)
14:30–15:30 Café Talk with Cardinal 
  Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
  Covenant Home, Café (CT Church)
14:30–16:30 meeting Points - kentenich Pedagogy 
  in adult Education 
  Marian School classrooms 
  (CT Pedagogy)
15:00–15:30 international Rosary
  Pallottine College Chapel 
  (Original Pilgrim Mother)
15:00–16:00 Live Testimony: marge & mike Fenelon
  House of the Family (CT Family)
15:00–16:00 Candlelight Dinner, Workshop
  Marian School, room 25 (CT Family)
15:30–16:00 Guided Tour to some Stations 
  on the marriage Way
  Entrance to CT Family
15:30–16:00 Guided Tour: Pallottine College
  Covenant Home, English 
  (Founder Encounter)
15:00–15:45 Live Testimony: Sr. m. Virginia Riedl
  German, Training Centre 
  (Founder Encounter)
16:00–16:30 Guided Tour: Pallottine College
  Covenant Home, German 
  (Founder Encounter) 
15:00–15:45 Live Testimony 
  the families Cermák and Löw
  Fr. K. House (Founder Encounter)
15:30–16:15 Pastoral Care Course Hope
  The Emmaus Way, Workshop
  Marian School, room 25 (CT Family)
16:00–17:00 “our dream has even higher aims.” 
  (Pope Francis) Shape the future – 
  initiatives and projects that change our 
  society 
  Panel discussion 
  Pallottine College hall (CT Society)
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16:00 –17:00 Good attachments – Good life
  Panel discussion
  Marian School hall (CT Family)
16:00–16:45 Family Pastoral Care for Parishes
  Workshop 
  Marian School, room 24 (CT Family)
16:00–16:45 Live Testimony: Dr. H. m. Czarkowski
  German
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
16:00–16:45 Live Testimony: Father neuenhofer
  Training Centre (Founder Encounter)
16:30–17:30  mission in Cuba, reports on missionary 
  work in Cuba
  Covenant Home (CT Church)
16:30-17:00 Guided Tour: Pallottine College
  Covenant Home, Spanish 
  (Founder Encounter)
16:30–17:30  Songs to return home – 
  thoughts on Childlikeness, Concert 
  Covenant Home Café (CT Church)
16:30–18:00 meeting Points - kentenich Pedagogy 
  in Economic and Social 
  Educational Projects
  Marian School, classrooms 
  (CT Pedagogy)
16:30–18:00 “a child needs nearness,” Testimony – 
  Sr. m. andita Potthast
  Marian School, room 201 (CT Pedagogy)
16:30–17:00  Divine office: Vesper
  Adoration Sisters‘ House Chapel
17:00–18:00 Holy mass (Portuguese)
  Pilgrim Church
17:00–17:45 The 18.10.1914 – a daring move
  Presentation
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
17:00–17:45 How to set up a family conference? 
  Workshop
  Marian School, room 24 (CT Family)
17:00–17:45 Live Testimony: mr. & mrs. martin 
  German
  Training Centre (Founder Encounter)
17:00–17:45  Various offers for families
  Expert Round Table
  Marian School, room 25 (CT Family)
17:45–18:30 musical Maria
  Marian School hall (CT Pedagogy)
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Pilgrim arena 18:30 Pre-programme
  19:00 Vigil Ceremony

21:00–22:00 “i know mine and they know me.” 
  Testimony, Father Ángel Strada
  Marian School, room 201 (CT Pedagogy)
21:00–21:30 Evening Blessing
  Original Shrine

JuBiLEE Day
Saturday i 18.10.2014
Renewal	

Offers	throughout	the	day	
see programme according to theme

08:00–08:20  Early Birds (madrugadores) 
  morning Prayer
  Original Shrine
08:30  Pilgrim morning Prayer
  Original Shrine

Pilgrim arena 09:00 Pre-Programme
  10:00 Ceremonial act 
  und Festive Holy mass

12:30–13:30 meeting Points - School
  Marian School, classrooms 
  (CT Pedagogy)
13:00–14:00 meeting Points - Global Player: media
  Pallottine College, seminar room 
  (CT Society)
13:00–16:00  Family Course: Cajon Workshop, 
  Face Painting, unicycle and more…, 
  Marian School
13:00–14:00 adoration
  Shrine of the Family (CT Family)
13:00–13:30 Lunchtime music 
  in the Adoration Church 
13:00–14:00  Diversity enriches and strengthens. 
  Ecumenical networking 
  to strengthen couples
  Panel discussion
  College hall (CT Family)

Overview of Individual Events
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13:30–14:30 What parents ought to know 
  Panel discussion
  Marian School, hall (CT Pedagogy)
14:00–15:00 Workshop: Family academy 
  within Europa
  Marian School, room 24 (CT Family)
14:00–15:00 We went with him and we continue 
  to go with him, Panel discussion
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
14:00–15:00 individual and Family Blessing
  Shrine of the Family (CT Family)
14:00–14:45 Guided Tour to some of the Stations 
  on the marriage Way 
  Entrance area to the CT Family
14:00–14:45 Family-misiones and misiones 
  as a Family, Workshop
  Marian School, room 24 (CT Family)
14:00–14:45 The Pastoral Care Course – Hope
  The Emmaus Way, Workshop 
  Marian School, room 25 (CT Family)
14:00–15:00 How do you build up a living 
  Schoenstatt movement? 
  The Way from Fr. T. Beller
  Book presentation and discussion
  Covenant Home, discussion rooms 
  (CT Church)
14:00–15:00 international Rosary
  Pallottine College Chapel 
  (Original Pilgrim Mother)
14:30–15:30 Jubilee Concert from the koblenz 
  Concert orchestra
  Pilgrim Church (cultural)
14:30 –15:10 a Concert in Gratitude
15:20–15:50 to Father kentenich: 
  Concert for piano and violoncello
  Pallottine College hall (CT Society)
14:30-15:00 Guided Tour: 
  Pallottine College, German
  Covenant Home, Spanish
  (Founder Encounter)
14:45–15:30 meeting Points - kentenich Pedagogy 
  in adult Education and in Business
  management and Social Education 
  Projects
  Marian School, classrooms 
  (CT Pedagogy)
15:00–15:45 Candlelight Dinner, Workshop
  Marian School, room 25 (CT Family)
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15:20–15:50 a Concert in Gratitude to Fr. kentenich  
  Concert for piano and violoncello
  Pallottine College hall (CT Society)
15:15–16:00 musical Maria
  Marian School, hall (CT Pedagogy)

Pilgrim arena 16:00 Pre-programme
  16:30 Covenant of Love Ceremony
  18:00 open air Festival

20:00  Jubilee Party for youth and Helpers
  Snack Tent
22:00  a Thank you to all Helpers
  Snack Tent

SEnDinG ouT
Sunday i 19.10.2014 
Setting	forth

Offers	throughout	the	day,	
see programme according to theme

09:00–09:30  Pilgrim morning Prayer 
  Original Shrine and Adoration Church
09:30–10:30  Holy mass (with Cardinal Lajolo)
  Adoration Church
10:00–11:30 Family Holy mass
  Pilgrim Arena
10:30-11:30 Holy mass (with archbishop zollitsch)
  Pallottine College Chapel
11:30–12.30 Holy mass (Schoenstatt Girls‘ youth)
  Adoration Church
11:30–12:00  Divine office: Sext and non
  Adoration Sisters’ House Chapel
12:00  angelus with the 
  original Pilgrim mother
  Pallottine College Chapel
12:00–12:45 Father kentenich during the time 
  of national Socialism, Video Testimony
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
12:00–13:00 meeting Points - kentenich Pedagogy 
  in adult Education
  Marian School, classrooms 
  (CT Pedagogy)
12:30–12:30  Holy mass (Schoenstatt movement 
  Women and mothers)
  Pilgrim Church
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13:00–13:45 Father kentenich during the time 
  of national Socialism, Video Testimony
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
13:00–13:45 Video Testimony: Fr. Günther m. Boll 
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
13:00–14:00 adoration Shrine of the Family 
  (CT Family)
13:00–14:00 The Brand kentenich in Business 
  management and Social Education 
  Panel discussion
  Marian School, hall (CT Pedagogy)
13:00–14:00  Show: Clown and unicycle artist
  Marian School (Children’s Programme)
14:00–14:45 Live Testimony: Sr. m. mattia amrhein
  Spanish
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
14:00–14:45 Family Pastoral Care for Parishes - 
  Workshop
  Marian School, room 25 (CT Family)
14:00–14:45 Guided Tour to some Stations 
  on the marriage Way
  Entrance to the CT Family
14:00–14:30 Guided Tour: Pallottine College
  Covenant Home, German 
  (Founder Encounter)
14:00–14:45 Live Testimony: Fr. angel Strada
  German
  Training Centre (Founder Encounter)
14:00–16:00 individual and Family Blessing
  Shrine of the Family (CT Family)
14:30–15:30  Live Testimony marge & mike Fenelon
  House of the Family (CT Family)
14:30–15:30 meeting Points - kentenich Pedagogy - 
  Economic and Social Pedagogical 
  Projects
  Marian School classrooms
  (CT Pedagogy)
14:30–15:00 Guided Tour Pallottine College
  Covenant Home, English 
  (Founder Encounter)
15:00–17:00 musical: on a tightrope
  Pilgrim Church 
  (cultural)
15:00–15:45 meeting Father kentenich during 
  his world tours, Video Testimony
  Fr. Kentenich House 
  (Founder Encounter)
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15:00–15:30 Guided Tour Pallottine College
  Covenant Home, Spanish 
  (Founder Encounter)
15:30–16:30  “a Child needs nearness.” 
  Testimony, Sr. m. andita Potthast
  Marian School, room 201 (CT Pedagogy)
16:00–16:30 meeting Points School
  Marian School, classroom 
  (CT Pedagogy)

16:30–17:00  Final Blessing
  Founder Chapel
17:30–18:00 Final Blessing
  original Shrine

Overview of Individual Events
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Information A-Z

aRRiVaL anD DEPaRTuRE
>	Bus	plan
>	Information	Arrival	and	Departure

alcoHol
Distribution of alcohol is only permitted after 18:00h 
and in the snack tent area. Under 18’s will not be given 
any alcohol and it is forbidden to bring alcohol along 
with you.
>	Youth	Protection	Law

BuSES
>	Bus	plan

bank
Banking facilities for all needs, including exchange of 
traveler’s cheques and foreign currency exchange, are 
available in Vallendar at the following opening times: 

Sparkasse Vallendar, Heerstr. 57-59
Thursday I 08:30-12:30, 14:00-18:00
Friday I 08:30-12:30, 14:00-16:30
An international ATM is available 24/7

Volksbank Vallendar, Heerstr. 50a
Thursday I 08:00-12:30, 14:00-18:00
Friday I 08:30 -14:00
An international ATM is available 24/7

cloakroom
We accept no responsibility for anything handed into 
the cloakroom.

CoFFEE TEnT
eating	and	drinking	available	for	purchase	only
Thursday I 08:00–21:00
Friday I 08:00–21:00
Saturday I 06:30–22:00
Sunday I 08:00–20:00

cHild minder
The main place for child minding is in the Marian 
School.

A

B

C
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Information A-Z

CoFFEE TEnT
The coffee tent can be found on the car park between 
the Sonnenau and the Pilgrim House.
On offer: coffee, cake, snacks.
>	See	drinking	and	eating

CREDiT CaRD BLoCk
In Germany you can block your credit card or bank 
card, your mobile or other electronics with such a 
function should this be required if misplaced or stolen. 
You can reach them 24 hours via the telephone or your 
mobile under the number: 116 116 
or via the net under
www.sperr-notruf.de
or look under blocking credit card online.

CuSTomER RELaTionS
Place:	Schoenstatt	Marian	School
opening Times
Thursday–Saturday I 07:00–21:00 
(closed during the main events)
Sunday I 07:00–15:00
Here all questions pertaining to your entrance ticket 
and pilgrim bag will be answered. The need to buy an 
entrance ticket and register during the festival days.

DEPoSiT SySTEm
> Waste disposal

DonaTionS
The jubilee celebration has all been financed through 
your entrance ticket. This made many things possible 
but not everything. Our customer relations as well as 
the information desk accept gratefully all donations 
and will provide you with any banking information 
required.

DRinkinG anD EaTinG
Catering Tent/mount Schoenstatt
Distribution	of	lunch	and	packed-meal	
will	only	be	handed	out	in	exchange	of	food	vouchers.
Thursday I 12:00–16:30 (warm meal: 12:00–16:00)
Friday I 12:00–18:00 (warm meal: 12:00–16:00)
Saturday I 12:00–16:30 (warm meal: 12:00–16:00)
Sunday I 12:00–16:30 (warm meal: 12:00–15:00)

D
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Food Court with Encounter Tent 
food and refreshments are available for purchase only
Thursday I 12:00–22:00
Friday I 12:00–24:00
Saturday I 12:00–24:00
Sunday I 12:00–21:00

EmERGEnCy numBER
Emergency Numbers free of charge:
Police: 110
Fire brigade and Rescue Services: 112
Only call this number in real emergencies!
Pilgrim Hotline: +49 (0) 152 22 55 17 18
Sleeping Halls:  +49 (0) 177 3150847 
(English/German)

EnTRanCE TiCkETS
Please carry the entrance ticket with you at all times. 
This also helps with your identification and gives you 
permission to be on the jubilee grounds.
You can still register and buy entrance tickets during 
the jubilee days:
>	Customer	Relations

EVEnT oVERFLoW
For security reasons the highest number of participants 
at any event has been set. Once the number has been 
reached, you will not be allowed to enter the area.

FiRST aiD
Schoenstatt Valley: Pilgrim House
Mount Schoenstatt: Father Kentenich House

FooD CouRT
>	see	eating	and	drinking
The snack tent area offering lots of drinks and menus, 
complete with the encounter tent, can be found 
behind the Pilgrim Arena on the way to the Gun Club 
Hall.

HELPERS
During the jubilee days more than 700 helpers are 
at work. They will be wearing a green vest and/or a 
scarf. Please take heed of their advice and directions.
Helpers are also required to do two hour shifts. If you 
are interested please contact the information desk at 
the Pilgrim House.

E
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HoTLinE FoR PiLGRimS
Our pilgrim hotline is available to all in different 
languages 24/7 telephone number: 
+ 49 (0) 152 22 55 17 18

information Desk
In the Pilgrim House
Thursday–Saturday I 07:00–22:00
Sunday I 07:00–19:00 

Small information Desk
Mount Schoenstatt, Novitiate House
Thursday I 11:00–16:00
Friday I 11:00–16:00
Saturday I 12:00–16:00
Sunday I 10:00–16:00

LoST anD FounD
at the information desk

mEDiCaL aTTEnTion 
> First Aid

miSSinG PERSonS
If someone is missing please contact the information 
desk and they will help you. 

moBiLE TELEPHonE
Due to so many pilgrims it is possible that the network 
closes down. 

oRDERLy
> see helper

PaRkinG SPaCES 
> Arrival and departure

PEoPLE WiTH imPaiRmEnTS
Many events are accessible to all. Should you require 
help just ask an orderly or go to the information desk.

PHoToGRaPHS anD makinG oF ViDEoS 
Permission for use at a later date.
With your participation in the Jubilee Pilgrimage 
100 years of Schoenstatt, you agree with the event 
organizer Schoenstatt International 2014 e.V. that all 
photographs taken in connection with an event may 
be publicised at no cost for such a photograph when 
used for reports or documentation.

L
M
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PoST
You can purchase stamps at the information desk 
where you can also hand in your mail which is already 
stamped. This will be forwarded to the German Post 
Office.

PRESS CEnTRE
Place:	 Covenant	Home,	Pater-Kentenich-Straße	1
	 56179	Vallendar
Entrance via the upper car park. 
All journalists can pick up their ID Press card in the 
press centre. You also have the possibility to pick up 
manuscripts in digital or in script form and have the 
use of the wireless internet connection as well as 
rooms for private interviews.
Opening Times
>	Press	section	at	www.schoenstatt2014.org	
Contact for Journalists
Clemens Mann, Press Reporter Jubilee 2014, 
Tel. +49 (0) 17624893330 
pressereferent@schoenstatt2014.org

REFRESHmEnTS
It is possible to buy refreshments at various spots 
within the jubilee area in the valley and on the 
mountain as well as in the tents. You will receive 
money back when you return your bottle.

REFRESHmEnTS
>	see	eating	and	drinking

REGiSTRaTion
>	see	Customer	Relations

QuESTionS
>	Customer	Relations

QuiET oaSiS
with café can be found in the following houses:
House Mariengart
Mother House/Mount Schoenstatt
House of the Family
In the Novitiate House on Mount Schoenstatt, House 
Mariengart and in the House of the Family, you will 
find camp beds available to put your feet up and have 
an afternoon nap.
House Regina: House Chapel
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SHoPS in VaLLEnDaR
opening Times
9:00–12:00/14:00–18:00
All large supermarkets are open until late.

SHuTTLE BuS SERViCE mounT SCHoEnSTaTT
The shuttle bus to Mount Schoenstatt is reserved first 
for people with impairment such as those who require 
a wheel chair, people with mobile difficulties and 
families with prams etc.
Please leave the bus free for such people.

SimPLE aCCommoDaTion 
– Sleeping hall for youth 
and young adults 16 – 27 years of age
>	Simple	Accommodation

SmokinG PRoHiBiTED
Smoking is prohibited at all events, in all closed rooms 
and especially in the simple accommodation – sleeping 
halls. Please accept this and think of others.

ToiLETTES
Use of toilettes in the houses throughout the jubilee 
grounds is permitted to all pilgrims. See plan.

ViDEo SuRVEiLLanCE
There will be a video surveillance through the entire 
area for security reasons.

WaSTE DiSPoSaL
For all your waste see the appropriate bins which are 
set up everywhere.
Please note with plastic bottles put them in the bins 
marked for plastic bottles only.

youTH PRoTECTion LaW
The consumption of light alcoholic drinks such as beer, 
wine and sect is allowed here from the age of 16 years. 
The consumption of brandy, schnapps, alcopops etc. is 
allowed from the age of 18 years on. This also applies 
to the consumption of tobacco.
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Simple Accommodation (Sleeping Hall)
for youth 
and young adults aged between 16 – 27 years

SLEEPinG HaLL

General information
• Entry to your sleeping accommodation will only 

be given when you show your events ticket. 
• In your sleeping hall you will find a charger for 

your mobile which you can charge while you are 
sleeping.

• We accept no responsibility for your belongings.

Breakfast 
will be handed to you when you 
show your entry ticket.
Breakfast Times:
Thursday, Friday, Monday i 08:00–10:00
Saturday, Sunday i 07:00–09:00
Gun	Club	Hall,	Schoenstatt

opening times for your accommodation
Please make a note of the opening times of your 
sleeping hall as there will be no exceptions. The halls 
are all closed during the day so please take appropriate 
clothing and things with you which you may need 
throughout the day when you leave in the morning.

opening times of sleeping halls 
in Vallendar/Schoenstatt
Wednesday i from 18:30
Thursday i until 09:30/and then from 20:00
Friday i until 09:30
Saturday i from 01:00 until 08:30
    and then from 21:00 
Sunday i until 08:30/and then from 13:00
Monday i until 11:30
N.B. You will reach you accommodation on foot so 
please plan enough time to get to where you are 
going. The orange signs will show you the way.

opening times of sleeping halls in Bendorf
Thursday i from 20:00
Friday i until 08:30
Saturday i from 01:00 until 08:00 / then from 21:00
Sunday i until 08:00 / then from 13:00 until 16:00 

Simple Accommodation
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N.B. there will be a bus shuttle from Bendorf to 
Vallendar which will depart daily from Vallendar train 
station, direction Bendorf.
Please plan enough time to get to where you are 
going. The orange signs will show you the way to the 
bus stop.

Help
You can contact a helper any time in your sleeping 
hall. They will be wearing green vests. If no-one can 
help you there any further, then contact Verena our 
emergency helpline under the following number: 
+49 (0) 177 315 08 47 (English/German). 

Simple Accommodation
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Information for Arrival and Departure
arrival 

arrival from Pilgrim Coaches 
Pilgrim groups who arrive by coach get out at the 
Höhrer Street in Schoenstatt. Due to the number of 
coaches arriving daily it is important that you get out 
off the coach very quickly. Before you leave your coach 
you will receive your boarding pass for the evening 
departure from your tour leader.

arrival by Car
There are no parking facilities for cars in the 
Schoenstatt valley. Pilgrims coming by car can use the 
free Park and Ride facilities. Shuttle buses go regularly 
from there to Schoenstatt and back. 
You can find the map of such places on our website 
www.schoenstatt2014.org
You will also find parking places marked on the events 
ticket in your pilgrim bag.
NB: The car parks will not be manned by security 
personnel so please leave nothing of value in your car.

evm Shuttle-Buses 

BuS numBER 100
Höhr-Grenzhausen - Schoenstatt 
Bus stops: REWE (supermarket)
  School Centre
  Schillerwiese
  Ceramic museum

BuS numBER 200
Vallendar, Mallendarer Berg - Schoenstatt
Bus stops: stadium and swimming baths

BuS numBER 400
Bendorf/Sleeping hall - Schoenstatt
Bus stop: Bendorf/ Im Andorf 
Bus stop:  Vallendar train station 

Information for Arrival and Departure
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DEPaRTuRE

Departure of all Pilgrim Coaches
• Every pilgrim will receive a boarding pass from 

their tour leader when leaving the coach.
• You will see the collecting point number where 

you have to stand together until it is time for 
your group to get on the coach.

• These collecting points are in the pedestrian 
precinct on the Hillscheider Street. Pilgrim 
groups must all be there at the designated time.

• Your group will then be accompanied from the 
collecting point by stewards to your bus.

• If you miss your boarding time you will miss 
your bus. Each coach has a specific time when it 
must leave the event area. For your own safety 
pilgrims are asked to be on time.

Departure by car
Shuttle buses will bring pilgrims to the Park and Ride 
car park. Your will find your shuttle bus at the same 
place it dropped you when you arrived.

evm Shuttle-Buses

BuS numBER 100
Schoenstatt - Höhr-Grenzhausen 
Bus stop in Schoenstatt: Marian School

BuS numBER 200
Schoenstatt - Vallendar, Mallendarer Berg 
Bus stop just before the Stadthalle: Jahnstraße. 

BuS numBER 400
Schoenstatt - Bendorf/Sleeping halls
Bus stop: Vallendar train station 
N.B. Pilgrims staying in the sleeping halls in Bendorf 
must walk to Vallendar train station from the event 
area.

Connection: Schoenstatt Valley – mount Schoenstatt 
There will be a shuttle service to Mount Schoenstatt 
for people with reduced mobility and families with 
small children. The bus stop to get on and off is on 
the main street just behind the Pilgrim Church in the 
valley and on Mount Schoenstatt just before Father 
Kentenich House. N. B. This shuttle service is in the 
first place for the above persons mentioned.

Information for Arrival and Departure
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Video	Documentation

That‘s how 2014 was…
Publisher: Central Team 2014
Producer: David Perera
Date of Release: 1st December 2014

Chapter	1
We make our pilgrimage to Schoenstatt 
(about 30 mins.)
Impressions from 16th and 17th October 2014
Covenant Culture Tents

Chapter	2
We renew our Covenant of Love 
(about 30 mins.)
Festive Holy Mass and Covenant of Love 
Celebration on 18th October 2014
Meditations on the Covenant of Love Celebration

Chapter	3
We are Church on our way 
to the new evangelization 
(about 30 mins.)
Our Pilgrimage to Rome and meeting 
with the Holy Father 
Meditations during the Papal audience

Order: Every national Schoenstatt Family will receive 
a copy of this, if you would like to order please ask 
at your local Schoenstatt Movement office.
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Programa en compacto
una mirada a los 4 días

Programa en compacto
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Programa en compacto
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Celebraciones centrales
Jueves i 16.10.2014
celebración de bienvenida 
y SanTa miSa DE aPERTuRa
Arena de Peregrinos

16:30 Preprograma
 Cantos – entrevistas – fotos
17:00  Celebración de bienvenida
 Procesión de las banderas – saludo – 
 llegada del Símbolo del Padre
17:30 Santa Misa
 Celebrante: Monseñor Stephan Ackermann
 Obispo de Tréveris
19:00  Música de cierre 

Viernes i 17.10.2014
vigilia
Arena de Peregrinos

18:30 Preprograma
 Cantos – entrevistas – fotos
19:00  Vigilia
 Preparada por la Juventud internacional 
 de Schoenstatt –
 Llegada de la antorcha 
 desde el Valle de Pompeya
20:30  Música de cierre

Sábado i 18.10.2014
aCTo FESTiVo y miSa FESTiVa
Arena de Peregrinos

09:00 Preprograma
 Cantos – entrevistas – fotos
10:00  Acto festivo
 Saludos: del Padre Heinrich Walter, 
 del Ministro del Estado de Renania 
 Palatinado Hermann Gröhe, 
 de la Primer Ministro del Estado 
 de Renania Palatinado Malu Dreyer – 
 Agradecimiento a la Mater 
 por los 100 años de Schoenstatt

Celebraciones centrales
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10:30  Misa festiva
 Celebrante: Cardenal Giovanni Lajolo,  
 Delegado Papal
12:00  Música de cierre

celebración de la alianza de amor
Arena de Peregrinos

16:00  Preparación
 Cantos – Explicación de la celebración – 
 Imploración al Espíritu Santo
16:30  Renovación de la Alianza
 Oración a la MTA – 
 Recuerdo del Acta de Fundación – 
 Procesión con el cuadro de la Mater 
 al Santuario Original –
 Presentación del Símbolo del Padre – 
 Renovación de la Alianza de Amor – 
 Envío

FiESTa oPEn aiR
Arena de Peregrinos

18:00  Fiesta de la Familia
 Bailes internacionales – cantos –   
 sorpresas – “Oh happy day”
19:00  Fin

Domingo i 19.10.2014
bendición
Tumba	del	Padre	/	Santuario	Original

16:30 Bendición de cierre
 Tumba del Padre
17:30 Bendición de cierre
 Santuario Original

Celebraciones centrales
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Peregrinación al Santuario Original
Hace 100 años la Familia en Alianza de Amor constaba 
de un pequeño grupo de jóvenes y su director espiritual, 
el Padre Kentenich. Hoy nos encontramos como 
Familia internacional, la cual, en toda su diversidad y 
vinculada al Padre Fundador, vive en torno a un centro 
común que la une, nuestro Santuario Original, el lugar 
de gracias de la Madre, Reina y Victoriosa Tres Veces 
Admirable de Schoenstatt.
Los cuatro días de Jubileo nos regalan muchas 
oportunidades de encuentros profundos con el 
Santuario Original, durante el día como por la noche. 
Para que podamos experimentar y vivir un ambiente 
familiar, los muros del Santuario se amplían hasta 
la Arena de Peregrinos. Ella es nuestro Santuario 
ampliado. En cada celebración y Santa Misa en la 
Arena de Peregrinos nos trasladamos espiritualmente 
al Santuario Original.

ELEmEnToS DE La PEREGRinaCión 
aL SanTuaRio oRiGinaL

Peregrinación al Santuario original

Camino
Durante los días del Jubileo sólo hay un camino por el 
que se puede llegar al Santuario Original. Está planeado 
como un camino de peregrinación y comienza en el 
estacionamiento al lado de Informaciones. 

Peregrinación al Santuario Original
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Actividad
En el camino al Santuario Original usted puede

• Escribir su nombre en el Acta de Fundación:  
“Mi nombre - mi Alianza”

• Comprar velas y encenderlas en la capilla votiva
• Escribir su Capital de Gracia y depositarlo en las 

vasijas en y junto al Santuario
• Ver la exposición de los santuarios de todo 

mundo

Plaza de Peregrinos “a la sombra del Santuario”

Camino
Puede entrar a la Plaza de Peregrinos a través de la 
puerta situada en la parte de atrás del muro que la 
rodea. Por favor tenga en cuenta que no se puede 
entrar al Santuario por la plaza. 

Actividad
La Plaza de Peregrinos invita al silencio, a la oración 
personal o en grupo, a cantar, contemplar y escuchar:

• Canciones de todo el mundo, música 
instrumental

• Oraciones en diferentes idiomas cada hora
• Rosario
• Silencio
• Bendiciones: viernes-domingo, 12:00-15:00 

Programa

Jueves i 07:00-21:00
08:00 Oración de la mañana
08:30 Peregrinación de los países 
 al Santuario Original
19:00 Serenata: “Declaración de amor al Santuario” 
 – canciones internacionales
20:30 Bendición de la noche

Viernes i 07:30-22:00
09:00 Oración de la mañana
21:00 Bendición de la noche
21:30 “Noche del Santuario” – 
 Noche de oración de la juventud

Peregrinación al Santuario Original
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Sábado i 06:30-21:00
08:00 Tiempo de oración de los Madrugadores
08:30 Oración de la mañana
16:30 -  Celebración de la Alianza de Amor
18:00 
A	partir	de	las	16:00
	 Cierre	 del	 Santuario	 Original	 y	 de	 la	 Plaza	 de 
 Peregrinos para la preparación de la celebración. 
	 ¡Gracias	 por	 su	 comprensión!	 Todos	 los	 
 peregrinos se reúnen en la Arena de Peregrinos.  
	 A	 través	 de	 una	 pantalla	 gigante	 todos	 
	 participan	 de	 la	 celebración	 en	 el	 Santuario	 
	 Original	desde	la	Arena	de	Peregrinos.	
20:30 Bendición de la noche

Domingo i 07:30-21:00
09:00 Oración de la mañana
17:30 Bendición de cierre 
 de los días de Jubileo

Todas las noches Santuario ocupado 
  por distintos grupos internacionales.

LoS PaíSES PEREGRinan 
aL SanTuaRio oRiGinaL

Jueves i 08:30-16:30
El primer día del Jubileo, 16.10.2014, gira 
principalmente en torno a la “Peregrinación de los 
países al Santuario Original”. Cada país cuenta con 
15 minutos para permanecer en el Santuario, rezar, 
cantar y entregarle a la MTA los regalos, peticiones y 
aportes al Capital de Gracias que hayan traído. 

Rito de peregrinación
• Cada país organiza una delegación de cinco 

personas.
• Esta delegación camina al Santuario con la 

bandera de su país, acompañada por las 
banderas de Schoenstatt y del Jubileo.

• La delegación dirige la oración de su país desde 
el escenario al lado del Santuario Original. 

orden de los países
Ver	la	página	27

Peregrinación al Santuario Original
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Centros Espirituales
iGLESia DE La SanTíSima TRiniDaD
La Iglesia de la Santísima Trinidad en el Monte 
Schoenstatt, también conocida como Iglesia de la 
Adoración, fue construida en gratitud por la protección 
que tuvo Schoenstatt durante la Segunda Guerra 
Mundial. El arquitecto, Barón von Branca, quería crear 
“Un lugar de encuentro con el rostro del Dios que nos 
mira.” 
El 15 de septiembre de 1968 el Padre José Kentenich 
celebró por primera vez la Santa Misa en esta Iglesia 
y, al término de ésta, luego de quitarse la vestimenta 
litúrgica, Dios lo llamó a su lado. Esta sacristía se 
convirtió en su lugar  de descanso eterno. 

Horario
Todos los días de 06:00 a 20:00 hrs.  

Horario de la Tumba del Padre
Todos los días de 08:00 a 19:00 hrs.

Entrada a la iglesia de la adoración
- sólo por la “escala principal”
- para personas con movilidad reducida: entrada por la 
explanada de la Iglesia 

Símbolo del Padre para el Santuario original
El jueves 16 y el viernes 17 de octubre el Símbolo del 
Padre estará expuesto en la Iglesia de la Adoración.

Jueves i 16 de octubre 2014
Viernes i 17 de octubre 2014
09:00-09:15 Oración de la mañana
09:30-10:00  Santa Misa
11:00-16:00   Adoración al Santísimo Sacramento
  Cada hora: oración y cantos
12:00-12:30 Ángelus, Órgano meditativo-música 

Sábado i 18 de octubre 2014
13:00-15:00 Adoración al Santísimo Sacramento
13:00-13:30  Órgano meditativo-música

Centros Espirituales
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Domingo i 19 de octubre 2014
09:00-09:15 Oración de la mañana
09:30-10:30 Santa Misa, Celebrante: 
  Cardenal Giovanni Lajolo
11:30-12:30  Santa Misa de la Juventud Femenina
  de Schoenstatt 
16:30  Bendición de cierre 
  en la Tumba del Padre

CaPiLLa DE LaS HERmanaS DE La aDoRaCión
Esta capilla es un lugar de silencio y oración. Se 
ideó como capilla del Sacramento y sigue la línea 
arquitectónica de la Iglesia de la Trinidad. El centro 
es el tabernáculo en el cual se encuentra expuesto 
el Santísimo Sacramento día y noche. Sobre el 
tabernáculo se encuentra Jesús en la cruz como el 
mediador entre Dios y los hombres, quién nos fue 
dado como Salvador por las manos del Padre Celestial 
y quien nos guía de regreso a Él. 
Las hermanas de la Adoración invitan a los peregrinos 
a la adoración del Santísimo y a participar de la liturgia 
de las horas. 

Horario
Todos los días de 06:00 a 19:45 hrs.   

Jueves i 16 de octubre 2014
07:00 Santa Misa
07:40  Laudes
11:30  Sexta y Nona

Viernes i 17 de octubre 2014
07:00  Santa Misa
07:40  Laudes
11:30  Sexta y Nona
16:30  Vísperas

Sábado i 18 de octubre 2014
07:00  Santa Misa
07:40  Laudes

Domingo i 19 de octubre 2014
07:00  Santa Misa
07:40  Laudes
11:30  Sexta y Nona
16:30  Vísperas

Centros Espirituales
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SanTuaRio DE LaS HERmanaS DE La aDoRaCión
El Santuario de las Hermanas de la Adoración, 
que normalmente no se encuentra abierto a los 
peregrinos, estará disponible durante los días del 
Jubileo como lugar de silencio y oración. Se encuentra 
en el patio interior, detrás de la casa de las Hermanas 
de la Adoración.  

Horario
Todos los días de 08:30 a 17:00 hrs.  

Entrada al Santuario
Seguir la señalética en la Iglesia de la Adoración

iGLESia DE PEREGRinoS
La Iglesia de Peregrinos está construida en forma 
circular similar a una carpa. Entramos en la carpa 
de Dios, buscamos la cercanía de María. Este es un 
lugar de encuentro con Jesús en el sacramento de 
la Eucaristía y de la Reconciliación. Esta Iglesia fue 
consagrada a la Madre, Reina y Victoriosa Tres  Veces 
Admirable de Schoenstatt. Aquí celebró Misa el 
Fundador de Schoenstatt, Padre José Kentenich. 

Horario
08:00-21:30 (viernes: 22:00)

Durante el Jubileo
• Oración
• Confesiones
• Santa Misa el viernes y el domingo
• Pantalla gigante para seguir las celebraciones 

centrales

Centros Espirituales
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Santa Misa
Jueves i 16 de octubre 2014
09:30 Santa Misa internacional
 Iglesia de la Adoración
17:30  Misa de apertura
 Celebrante: Obispo de Tréveris 
 Dr. Stephan Ackermann
 Arena de Peregrinos

Viernes i 17 de octubre 2014
Durante	 todo	 el	 día	 se	 celebrarán	 misas	 en	 distintos	
idiomas.	Los	peregrinos	pueden	asistir	a	la	que	deseen.	

09:00 Santa Misa en alemán
 Transmisión: Radio Horeb
	 Casa	Mariengart	
9:00 Santa Misa con cantos húngaros
 Capilla	del	Colegio	Mariano 
09:30 Santa Misa internacional
 Iglesia de la Adoración
10:00 Santa Misa en inglés
 Iglesia de peregrinos
10:00 Santa Misa en polaco
 Celebrante: Obispo Paweł Cieslik
 Iglesia	de	la	universidad	de	los	pallottinos
11:00 Santa Misa en croata
 Casa	Madre,	monte	Schoenstatt	
11:30 Santa Misa en alemán
 Celebrante: Arzobispo 
 Nikola Eterović, Nuncio
 Iglesia de Peregrinos
12:00 Santa Misa en francés
 Santuario	Mariengart
13:00 Santa Misa en italiano
 Casa	Madre,	Monte	Schoenstatt
13:00 Santa Misa en español
 Iglesia de Peregrinos
15:00 Santa Misa en checo
 Celebrante: Cardenal Vlk
 Casa	Madre,	Monte	Schoenstatt
17:00 Santa Misa en portugués
 Celebrante: Arzobispo emérito 
 D. Maurilio de Gouveia
 Iglesia de Peregrinos

Santa Misa
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Sábado i 18 de octubre 2014
10:30 Santa Misa – 
 Celebración festiva en el día del Jubileo
 Celebrante principal: 
 Cardenal Giovanni Lajolo
 Arena de Peregrinos

Domingo i 19 de octubre 2014
09:30 Santa Misa internacional
 Celebrante: Cardenal Giovanni Lajolo
 Iglesia de la Adoración
10:00 Misa familiar
 Arena de Peregrinos
10:30 Santa Misa internacional
 Junto con la comunidad de los Pallotinos
 Celebrante: 
 Arzobispo emérito Robert  Zollitsch, 
 Padre Martin Manus 
 (Consejero general de los Pallottinos, Roma), 
 Padre Heinrich Walter 
 (Presidente del Consejo Internacional del 
 Movimiento de Schoenstatt)
 Iglesia	de	la	universidad	de	los	pallottinos 
11:30 Santa Misa (Juventud femenina)
 Iglesia de la Adoración
12:30 Santa Misa (Rama de señoras y madres)
 Iglesia de peregrinos
12:30 Santa Misa (Juventud masculina)
 Club	de	tiro

Santa Misa



204

Sacramento de la Reconciliación
HoRaRioS DE ConFESión
En los siguientes lugares existe la posibilidad de 
confesarse en distintos idiomas: alemán, inglés, 
portugués, español. El viernes en polaco. 
Otros idiomas: Por favor preguntar en los respectivos 
lugares.

Jueves i 16 de octubre 2014
10:00-16:00 Iglesia de la Adoración
  y Iglesia de Peregrinos
  (Confesionario)
  
Viernes i 17 de octubre 2014
10:00-17:00 Iglesia de la Adoración
  (Confesionario)

  Iglesia de Peregrinos 
  durante las misas 
  en los respectivos idiomas

Sábado i 18 de octubre 2014
08:00-10:00 Iglesia de Peregrinos
13:00-15:00 Iglesia de la Adoración
  (Confesionario)

Domingo i 19 de octubre 2014
10:30-14:00  Iglesia de la Adoración 
  (Confesionario)

Sacramento de la Reconciliación
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Encuentro con el Fundador, Padre José Kentenich

ViSiTa a La TumBa DEL PaDRE kEnTEniCH 
El 15 de septiembre de 1968 el Padre Kentenich 
celebró su primera Misa en la nueva Iglesia de la 
Adoración. Inmediatamente después de la Misa murió 
en la sacristía, hoy es su lugar de descanso eterno, 
conocido por todos como la “Tumba del Padre”. Hoy 
es un lugar de oración donde muchas personas buscan 
al Padre Kentenich, se confían a su intercesión y se 
mantienen vinculados a él. 

Horarios
Todos los días 08:00-19:00
(Iglesia de la Adoración: 06:00-20:00)
Tumba	del	Padre,	Monte	Schoenstatt	(Gründerkapelle)

Guía “ConoCE aL FunDaDoR. 
EnCuEnTRo Con EL PaDRE kEnTEniCH”
La guía “Conoce al Fundador. Encuentro con el Padre 
Kentenich” lleva a lugares de Schoenstatt que cuentan 
sobre su vida y su obra. Informaciones y motivaciones 
ayudan a encontrarse personalmente con él y con su 
mensaje.

Guía de las huellas del Fundador para imprimir
Disponible Casa Padre Kentenich
  Casa de Formación (Schulungsheim)
  Informaciones

Versión ePub

Encuentro con el Fundador



206

La CaSa DE FoRmaCión (SCHuLunGSHEim)
monTE SCHoEnSTaTT 
El Padre Kentenich, al volver a Schoenstatt después del 
exilio en EE.UU., vivió en la Casa de Formación (1965-
1968). Mucha gente se encontró aquí con él, solos o 
en comunidad. Pudieron vivenciarlo como Fundador 
y más aún como Padre, como director espiritual y 
consejero. También hoy es un lugar de encuentro con 
él.

Horario
Todos los días 10:00-18:00
Cerrado durante las celebraciones centrales

“Lo llamaron Padre” – 
Encontrar al Padre kentenich en la Casa de Formación

• Ver al Padre Kentenich: Fotos históricas del Padre 
en la casa y en los alrededores. 

• Escuchar su voz: Vivir un “sermón de la montaña”, 
como se realizaban en el Monte Schoenstatt 
entre los años 1966/1967. 

• Conversar con él: Un lugar de encuentro 
personal. Descansar el cuerpo y el alma sentado 
en el “banquito del Padre”.

• Encontrarse con él: Oportunidad de visitar su 
habitación.

Informaciones y motivaciones “Lo llamaron Padre”. 
Guía por la Casa de Formación. Disponible: entrada de 
la Casa de formación

EL “SEminaRio” DE LoS PaLLoTTinoS
Construida en 1908 como “nuevo seminario” de 
los Pallottinos, hoy es una universidad de teología y 
enfermería. El Padre Kentenich vivó y trabajó aquí 
como guía espiritual entre 1912 y 1919. Aquí dio, el 
27.10.1912, la charla que en la historia de Schoenstatt 
se conoce como Acta de pre-fundación. 
Guías i 30 min.
Jueves i 14:00 alemán
               14:30 inglés
               15:00 español 
Viernes i 15:30 inglés
  16:00 alemán
  16:30 español 
Sábado i 14:30 alemán 
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Domingo i 14:00 alemán
     14:30 inglés
     15:00 español 
Universidad	de	los	Pallottinos	(Hochschule	der	
Pallottiner),	Punto	de	encuentro:	Entrada

La CaSa DE aLianza (BunDESHEim)
La Casa de Alianza se consagró el 15 de agosto 
de 1928, casi 14 años después de la fundación de 
Schoenstatt. Fue necesaria su construcción debido a la 
cantidad de gente que venía a Schoenstatt a jornadas y 
retiros. El Padre Kentenich nombró esta casa “Casa de 
formación original” en paralelo al Santuario Original. 
Aquí se formó el concepto de todos los centros de 
Schoenstatt: el Santuario como lugar de gracias (“Nada 
sin Ti”) y casa de formación (“Nada sin nosotros”) van 
juntos. El Padre Kentenich vivó en la Casa de Alianza 
desde agosto de 1928 hasta el 20 de septiembre de 
1941 y desde el 20 de mayo de 1945 hasta el 22 de 
octubre de 1951. Él salió desde aquí hacia la cárcel de 
Coblenza en 1941 y hacia el exilio en Milwaukee en 
1951. Él desarrolló una actividad fecunda en esta casa 
a través de innumerables jornadas y retiros que dictó. 
En los años que él estuvo aquí la casa fue la central 
del Movimiento de Schoenstatt que se encontraba en 
pleno crecimiento. 
A partir del año 2011 en un ala de la casa funcionan 
las oficinas del Team 2014. Durante el mismo año se 
renovó el piso donde vivía el Padre Kentenich y sus 
colaboradores. 
Abierto para peregrinos:

• la capilla privada de la clausura
• la pieza del Padre con mirada  

al Santuario Original
Guías i 30 min.
Jueves i 14:00 español
               14:30 alemán
               15:00 inglés 
Viernes i 15:30 inglés
  16:00 alemán
  16:30 español 
Sábado i 14:30 español
Domingo i 14:00 alemán
    14:30 inglés
    15:00 español 
Casa	de	Alianza,	Punto	de	encuentro:	
Entrada	a	la	casa	por	el	patio	interior
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CaSa PaDRE kEnTEniCH 
(PaTER-kEnTEniCH-HauS), monTE SCHoEnSTaTT

Su vida. Su obra. Su mensaje
Entrar en una casa, sumergirse en la historia de 
Schoenstatt, introducirse en la vida del Padre 
José Kentenich. Esto lo hace posible la Casa Padre 
Kentenich. Hay 4 áreas que invitan a recorrer distintas 
etapas de la vida del Padre y a descubrir el paso de 
Dios en la propia vida. 
Jueves i 09:30–16:30 
Viernes i 09:30–18:00 
Sábado i 12:30–16:00 
Domingo i 09:30–16:00 

Caminos por la Casa Padre kentenich, 
5 motivaciones respectivamente
5 Puertas Un camino de la Providencia 
  en la Casa Padre Kentenich
5 Llaves  Un camino de la Alianza de Amor 
  en la Casa Padre Kentenich
5 Pasos  Un camino misionero 
  por la Casa Padre Kentenich
)) alemán, inglés, español
En	el	hall	de	entrada	puede	recibir	
las	motivaciones	para	visita	personal.	

un gran amigo para gente pequeña
Para niños entre 6 y 10 años
Anda por la Casa Padre Kentenich y busca un signo de 
amistad del Padre Kentenich. 
¡Inscríbete	en	la	entrada!

aventura. no estás solo
Para	niños	desde	11	años	y	jóvenes
Un amigo que nunca te deja solo. Supera la aventura y 
busca un símbolo de amistad que también te recuerde 
cuando estés en casa: ¡No estás solo! 
¡Inscríbete	en	la	entrada!

“Personalmente” – Correo al Fundador
En medio del gran Jubileo le puede dejar un pequeño 
saludo al Padre Kentenich
Salas	 intermedias	 de	 la	 Casa	 Padre	 Kentenich,	
información en el hall de entrada
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noSoTRoS Lo ConoCimoS 
100 años de Schoenstatt 
en testimonios sobre el Padre Kentenich 

Testimonios de encuentros con el Padre Kentenich 
entre 1914 y 1968 para entrar en la experiencia del 
“Vivir hoy con él”. 

De los inicios de Schoenstatt
¿Qué sucedió alrededor del 18 de octubre de 1914?

Video
“Tienes que cumplir durante toda tu vida 
la voluntad del Padre”
Padre Alexander Menningen 
sobre los comienzos de Schoenstatt
)) alemán (posible, lectura en español)
Jueves i 15:00–15:45
Casa	de	Formación,	Sala	capítulo
 
Presentación
el 18 de octubre de 1914 – un riesgo
Hna. M. Pia Buesge sobre la decisión 
del Padre Kentenich en el contexto histórico
)) alemán (posible, lectura en español)
Viernes i 17:00–17:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	video

Presentación de libro
La autora Hna. M. Doria Schlickmann 
sobre el 18 de octubre de 1914
Jueves i 14:00–14:45
)) alemán 
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	video

Del tiempo del Nacionalsocialismo 
1939–1945

Video
El  Padre kentenich en el tiempo del nacionalsocialismo 
y el campo de concentración de Dachau
)) alemán 
Domingo i 12:00–12:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	video
Domingo i 13:00–13:45  
)) alemán (posible lectura en inglés)
Casa	de	Formación,	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo
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Del tiempo del exilio 
1951–1965
Testimonio
“He conocido a un santo” 
Hna. M. Virginia Riedl (Milwaukee/USA) 
habla sobre su encuentro con el Padre Kentenich
Jueves i 13:00–13:45 )) español
Viernes i 13:00–13:45 )) inglés
Viernes i 15:00–15:45 )) alemán 
Casa	de	Formación,	Sala	capítulo

Testimonio
“…y somos amigos”
Padre Michael Marmann sobre su encuentro 
con el Padre Kentenich en Milwaukee
)) alemán (posible lectura en inglés)
Viernes i 14:00–14:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	video

Testimonio
El Padre kentenich y la obra de Schoenstatt
Hna. M. Mattia Amrhein se encontró 
con el Padre Kentenich en Milwaukee
Jueves i 14:00–14:45 )) alemán
Viernes i 12:00–12:45 )) inglés
Casa	de	Formación	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo
Domingo i 14:00–14:45 )) español 
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	video

Testimonio
atisbos del Padre
Padre Josef M. Neuenhofer 
sobre sus encuentros con el Padre Kentenich
)) alemán
Viernes i 16:00–16:45
Casa	de	Formación	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo

Testimonio
nuestra vida con el santuario hogar
Marge y Mike Fenelon: 
cómo vivimos al Padre cuando niños
Viernes i 15:00–16:00 )) inglés, alemán
Domingo i 14:30–15:30 )) inglés, español 
Casa	de	las	Familias,	Monte	Nazaret
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Testimonio
Reconocer la voluntad de Dios 
Hna. M. Thomasine Treese: 
Cómo ayudó el Padre Kentenich 
a tomar una decisión importante
Jueves i 12:00–12:45 
)) inglés (lectura en español disponible)
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	video	
Viernes i 14:00–14:45
)) alemán (lectura en español disponible)
Casa	de	Formación	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo

Video
Por sobre todo mi corazón
Padre Günther M. Boll encuentro 
con el P. Kentenich en Milwaukee
)) alemán (lectura en inglés disponible)
Domingo i 13:00–13:45
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video

Video
El revolucionario de maría 
Jesús Pagán encuentro con José Kentenich 
)) inglés, alemán
Viernes i 12:00–12:45
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video

Del tiempo entre 1965 – 1968
Encuentros que forman 
Testimonio
Siempre hemos observado la vida 
y la hemos formado creativamente
Testimonio de Hans M. Czarkowski sobre su 
encuentro personal con el P. Kentenich 1965–1968
Viernes i 13:00–13:45 )) portugués
Viernes i 16:00–16:45 )) alemán
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video	

Testimonio
“Conozco a los míos” 
Padre Ángel Strada cuenta sobre su encuentro 
con el Fundador
Jueves i 12:00–12:45 )) alemán
Domingo i 14:00–14:45 )) español 
Casa	de	Formación	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo
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Testimonio
Profeta y Padre de la familia  
Norbert y Renate Martin 
sobre su encuentro con el Padre Kentenich
Viernes i 11:00–11:45 )) español
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video
Viernes i 17:00–17:45 )) alemán
Casa	de	Formación	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo

Testimonio
El 15 de septiembre de 1968
Mons. Peter Wolf y Hna. M. Adelinde Stegmeier: 
Recuerdo sobre el día en que murió el Padre Kentenich 
y la noche anterior
))  alemán (lectura en inglés y español disponible) 
Jueves i 13:00 –13:45
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video	

El futuro de Schoenstatt. 
Vivir hoy con el Fundador

Foro
Fuimos con él – vamos con él
Hna. M. Virginia Riedl, Robert Godány 
y Hans M. Czarkowski estuvieron 
con el Padre Kentenich en vida
Moderador: Hna. M. Doria Schlickmann
))  alemán 
Sábado i 14:00–15:00
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video

Testimonio	
La universidad kentenich y más
Fam. Cermák e Löw, Hungría
))  alemán (lectura en español e inglés disponible)
Viernes i 15:00–15:45
Casa	Padre	Kentenich,	sala	de	video

PoDEmoS EnConTRaRnoS Con éL

Grabación 
del Padre José kentenich
Jueves i 11:00 
Viernes i 11:00 
Sábado i 14:00 y 15:00 
Domingo i 11:00, 12:00, 15:00 
Casa	de	Formación	Monte	Schoenstatt,	Sala	capítulo
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“CanoníCEnLo uSTEDES” JP ii.
El Padre José Kentenich – su persona, su carisma 
– es un regalo a la Iglesia. ¿Cómo va el proceso de 
canonización? ¿Qué puedo hacer yo concretamente 
para ayudar al proceso? Visita la oficina del 
Secretariado Padre José Kentenich e infórmate. 

Encargado:
• Padre Angel Strada, postulador del proceso  

de canonización del Padre José Kentenich
• Hna. M. Adele Gertsen, directora  

del Secretariado Padre José Kentenich
Jueves i 12:00–16:00 
Viernes i 12:00–17:00 
Sábado i 12:30–15:00 
Domingo i 12:00–16:00 
Secretariado	Padre	José	Kentenich	
(Entrada:	hall	Casa	Padre	Kentenich)
monte	Schoenstatt
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Exposición - Símbolo del Padre
La peregrinación espiritual como Familia internacional 
a la celebración del Jubileo, estuvo acompañada por 
la peregrinación mundial del Símbolo del Padre. El Ojo 
del Padre visitó en los últimos 5 años a la Familia de 
Schoenstatt de 42 países. Este símbolo fue un regalo 
de nuestro Padre y Fundador al Santuario Original. El 
18 de octubre será colocado ahí. 

PRESEnTaCión DE La HiSToRia 
y DE La GiRa munDiaL DEL SímBoLo DEL PaDRE
Videos, fotos, textos de todo el mundo. Esta exposición 
se lleva a cabo con la colaboración de todos los países 
visitados. 
Jueves i 09:30-16:00
Viernes i 09:30-18:00
Sábado i 12:00-15:30
Aula de la Iglesia de la Adoración

Exposición - Símbolo del Padre
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Carpas de la Cultura de Alianza (CA) 

La Alianza de Amor despliega su poder en diferentes 
épocas y culturas de distintas maneras. A pesar de 
esto, está siempre centrada en la manera en que 
María lleva a Cristo como la respuesta a las grandes 
preguntas de la época. Lo que el Papa Francisco le 
dijo a la juventud  en el encuentro mundial en Río de 
Janeiro, nosotros lo experimentamos en la Alianza de 
Amor:
”El Evangelio es para todos, no sólo para unos pocos. 
No es sólo para aquellos cercanos a nosotros, que 
parecen más receptivos. Es para todos. No tengan 
miedo de salir y llevar a Cristo en todo ámbito... El 
Señor está buscando a todos; quiere que todos sientan 
la calidez de su misericordia y amor.” (28 de julio 2013)
Hoy día, el Movimiento Internacional de Schoenstatt 
enfrenta el desafío de llevar a la práctica el Evangelio 
en la vida diaria y crear una cultura de alianza en 5 
áreas determinadas: Matrimonio y vida de familia, 
Juventud, Pedagogía, Iglesia y Sociedad. Traemos a 
la celebración del Jubileo la diversidad de nuestros 
proyectos apostólicos dentro de estas cinco áreas. Estas 
carpas son un espacio para encontrarse, conversar, 
presentar, escuchar foros, charlas y experiencias de 
varias culturas.
Horario
Todos los días desde las 09:00
Cerradas: durante las celebraciones principales
Jueves i 16 de octubre 2014
09:00-16:00
19:00-21:00 (CA Iglesia/Virgen Peregrina cerrada)
Viernes i 17 de octubre 2014
09:00-18:00
20:30-22:00 (CA Iglesia/Virgen Peregrina 
         y CA Sociedad cerrada)
Sábado i 18 de octubre 2014
12:00-16:00
19:00-21:00 (CA Iglesia/Virgen Peregrina 
         y CA Sociedad cerrada)

Domingo i 19 de octubre 2014 
09:00-13:00 CA Sociedad e Iglesia/Virgen Peregrina
09:00-17:00 CA Iglesia y Pedagogía
12:00-17:00 CA Familia 
Carpa Juventud cerrada

Carpas de la Cultura de Alianza
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Carpa de Matrimonio y Familia
Lugar Colegio mariano,
 Santuario y Casa 
 de las Familias – monte nazaret 

mEnSaJE CEnTRaL
“Alegría por la familia” y  la vocación de hacer, como 
matrimonio, un aporte decisivo a la renovación de la 
Iglesia y la sociedad.
“Si la Madre de Dios quiere formar y plasmar, a partir 
de Schoenstatt, una nueva sociedad humana y un 
nuevo tipo de personalidad, necesariamente debe 
concentrar todo el poder de su gracia en la creación 
y multiplicación de sólidas familias schoenstattianas.” 
P.	J.	Kentenich,	15.4.1948

SímBoLo
Las “argollas en una casa” señalan la fuente de 
fuerzas para un matrimonio cristiano y la vida 
familiar: sacramento del matrimonio, alianza de amor, 
santuario hogar.

Los proyectos abarcan los siguientes temas: 
• Crecer juntos (como matrimonio y familia)
• Vivir en comunidad
• Nuevas habilidades
• Trabajar en y para la Iglesia y la sociedad

En medio de la exposición hay un Santuario Hogar. 

Carpa de Matrimonio y Familia
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Programa i colegio mariano
Durante	todo	el	día

Exposición de proyectos 
de todo el mundo de y para familias
Colegio Mariano, Gimnasio

Videos sobre proyectos en todo el mundo
)) alemán, español
Colegio	Mariano,	Sala	31	

Cuánto sabes de…
A modo de juego - 
para descubrir sus habilidades como pareja.
Con: Birgit y Frank Thalheimer 
Colegio	Mariano,	Sala	26	

Taller de timbres
Construyendo un timbre para el santuario hogar.
Con: Lioba y Christoph Ewers, Diana y Lukas Schreiber 
Colegio	Mariano,	Sala	26

mercado jubilar, correo, cafetería y más.

EVEnToS

Foro 1
La ideología de género 
y la imagen de persona del Padre kentenich
La ideología de género y los desafíos en bioética son 
particulares “voces del tiempo”. En la imagen de 
persona y sociedad que propone el Padre Kentenich 
encontramos respuestas: en la relación padre-hijo, en 
los vínculos de pareja y en la familia…
Ponente: 

• Gabriele Kuby, Alemania (socióloga)
• Hermana Dr. M. Elena Lugo, Argentina (filósofa, 

experta en bioética)
• Ana y Lorenzo García Samartino, Argentina 

(Bióloga – Psiquiatra) 
Moderación: Luis Jensen, Chile
)) alemán, inglés, español (traducción simultánea)
Viernes i 14:30-15:30
Aula	Colegio	Mariano
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Foro	2
Buena relación – buena vida
A principios de la década de 1950 el Padre Kentenich 
llamó la atención sobre las “relaciones emocionales 
disfuncionales” en las familias y aconsejó, en 
contraparte, invertir al máximo en las relaciones 
personales. Él acuñó la frase: “Libertad, toda la 
posible; vínculos obligatorios, sólo los necesarios; y 
sobre todo, un intenso cultivo del espíritu“. La medida 
en la que esta máxima se aplica a la actualidad debe 
ser explicada mediante un enfoque psicológico y 
pedagógico actual y práctico. 
Ponentes: 

• Ulrike Burkart (educadora,  
egresada de la Academia de Familias)

• P. Elmar Busse (Asesor de familias  
en el Movimiento de Schoenstatt)

• Klaus Glas (psicoterapeuta y fundador de  
www.hoffnungsvoll-leben.de)

• Marion Siml (profesora y madre de 3 hijos)
Moderador: Clemens Bohrer
)) alemán, traducción simultánea a español e inglés
Viernes i 16:00-17:00
Aula	Colegio	Mariano	

Foro	3
La diversidad enriquece y fortalece
Red ecuménica para el fortalecimiento de matrimonios. 
El foro presenta 9 años de vivencias de trabajo 
en conjunto de movimientos espirituales. Aquí se 
experimentan las diferencias confesionales y las 
prácticas concretas de esta oferta para matrimonios 
como un enriquecimiento. También se crean proyectos 
para fortalecer al matrimonio. 
Ponentes: 

• P. Michael Marmann
• Sabine y Siegbert Lehmpfuhl (Team F)
• Maria y Klaus Heizmann

Moderación: Bernhard Maas
)) alemán, traducción simultánea al español y al inglés
Sábado i 13:00-14:00
Universidad	de	los	Pallotinos
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WoRkSHoPS

Bioética Personalista  
una ética para la vida, 
donde lo más importante es la persona
La “Comisión de Bioética Padre Josef Kentenich” 
presenta su trabajo. Repercusiones en la vida familiar. 
La relación de lo natural con lo sobrenatural.
Con: Lorenzo y Ana García Samartino, Hna. M. Elena 
Lugo, Hna. M. Virginia Perera, Argentina
)) alemán, inglés, español
Jueves i 15:00-15:45
Colegio	Mariano,	Sala	24

Preparación matrimonial hoy – 
modelos y experiencias
La rama de familias ofrece en muchos países cursos 
de preparación de matrimonios. ¿Cuáles son nuestras 
experiencias, qué podemos aprender de los demás?
Con: Team “Matrimonio aventurero”, Alemania; Eva y 
Erich Berger, Austria
)) alemán, inglés, español
Jueves i 14:00-14:45
Viernes i 10:00-10:45
Colegio	Mariano,	Sala	24	(16.10),	Sala	25	(18.10)

academias de familia en Europa
Las Academias de familia se han convertido en un 
éxito de exportación. Más de 100 matrimonios han 
pasado por estas academias y están disponibles como 
guías. Un Workshop sobre los distintos modelos de 
Academias y seminarios de familias. 
Con: Eva y Erich Berger, Gertrud y Norbert Jehle
)) alemán, inglés, español
Viernes i 10:00-10:45  
Sábado i 14:00-14:45
Colegio	Mariano,	Sala	24

misiones familiares y la misión como familia
Las misiones familiares se iniciaron en Chile y se han 
expandido a varios países. Workshop para el concepto 
de misiones, para pautas y experiencias. 
Con: Lilita y Carlos Ricciardi, Argentina
)) alemán, inglés, español
Viernes i 14:30-15:15   
Sábado i 15:00-15:45
Colegio	Mariano,	Sala	24
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Pastoral de la esperanza/Camino de Emaús  
Las relaciones de y con gente separada y vuelta a 
casar es un tema importante estos días. En Paraguay 
y Chile se crearon pastorales para estas personas. 
Información y experiencias.  
Con: Ariel y Nelly Quiroz Opazo, Verónica y Cristián 
Julio, Chile; Stella y Víctor Domínguez, Paraguay
)) alemán, inglés, español
Viernes i 15:30-16:15 
Sábado i 14:00-14:45
Colegio	Mariano,	Sala	25

Pastoral para la parroquia
Se presentarán dos proyectos de Brasil: “La familia 
es santa” un concepto para pastoral matrimonial que 
puede ser llevada en cada parroquia (material en 
5 idiomas). El otro proyecto es “Lleva a María a las 
casas”. También en Burundi la rama de familias trabaja 
con este proyecto. 
Con: Vivian y Douglas Moser, Brasil
)) alemán, inglés, portugués, español
Viernes i 16:00-16:45  
Domingo i 14:00-14:45
Colegio	Mariano,	Sala	24/	Sala	25

¿Cómo se prepara una jornada familiar? 
Las jornadas familiares son un modelo exitoso de 
nuestro trabajo para las familias. ¿Qué hace que 
una jornada familiar sea buena? Intercambio sobre 
experiencias en distintos países. 
Con: Angelika y Bernhard Fischer, Alemania; 
matrimonio de Hungría
)) alemán, español, húngaro
Viernes i 10:00-10:45 
Viernes i 17:00-17:45 
Colegio	Mariano,	Sala	24

Cena a la luz de la vela
Viva por un momento la atmósfera de una cena a la 
luz de la vela con motivaciones para matrimonios y 
comparta con otros en un ambiente libre de stress. 
También puede ver cómo se organiza esta cena y se 
prepara a los matrimonios.
Con: Claudia Brehm, Alemania; 
Jeanette y Martin Beyer, Alemania
)) alemán, inglés
Viernes i 15:00-16:00 y Sábado i 15:00-15:45  
Colegio	Mariano,	Sala	25
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Revistas de familia
¿Cómo se forma una revista de familia? ¿Qué distingue 
al estilo kentenichiano? ¿Cómo sentimos las voces del 
tiempo? Intercambio de experiencias, notas, éxitos y 
fracasos. 
Con: Susi y Max Mitter, Austria
Regina Hagmann, Alemania
)) alemán, inglés, español
Viernes i 13:00-13:45
Colegio	Mariano,	sala	24/25

RonDa DE ExPERToS
¿Tiene usted experiencia en algún campo particular 
del matrimonio o el trabajo en la familia? La “Ronda 
de expertos” ofrece la posibilidad de entrar en diálogo 
con otros “expertos”. 

Ronda de expertos: 
oferta para matrimonios cuyos hijos han “migrado”
Viernes i 11:00-11:45

Ronda de expertos: 
creación y guía de grupos de familias
Viernes i 14:00-14:45

Ronda de expertos:
otras ofertas para familias 
Pic-nics familiares, Diálogo matrimonial-cafetería, 
Semana de matrimonio, Jornada Siglo XXI, etc.
Viernes i 17:00-17:45
)) alemán, inglés, español 
Colegio	Mariano,	Sala	25

Guía

Guía por algunas estaciones 
del “camino matrimonial” (Eheweg)
Dirección: Karin y Kuno Leibold  
Jueves i 15:00
Viernes i  11:00 y 15:00 
Sábado i 14:00
Domingo i 14:00
)) alemán 
En	la	entrada	de	la	Carpa	de	Familia	(patio	de	invierno)
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Programa i monTE nazaRET
Durante	todo	el	día

Línea nazaret
Transporte (ida y vuelta) al Santuario 
y a la Casa de las familias
Parada i Estacionamiento de Patris-Verlag
Horario i cada 20 minutos, según demanda

Santuario de las Familias
Abierto: 07:00-21:00

Casa de las Familias
Cafetería, sala de silencio, sala de juegos para niños, 
mudador
Abierta: siempre, 
excepto durante los eventos principales
Jueves y viernes i desde las 10:00
Sabado y domingo i desde las 12:00

ExPoSiCionES

Dr. Friedrich kühr (1895–1950)
Hombre de familia – Político – 
Co-fundador del Instituto de familias

Richard Fenelon (1927–1976)
Un hombre es convertido – Un padre de las 
conversaciones de lunes por la tarde con el Padre 
Kentenich en Milwaukee

Vida en el instituto de familias de Schoenstatt
Videoclip
)) español, portugués, inglés, alemán, polaco

Vida en el Santuario y la Casa de las Familias
Fotos
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EVEnToS

adoración en el Santuario de las familias
Con: Maria & Ulrich Wolff
)) alemán, inglés
Viernes i 14:00-15:00

Con: Marge & Mike Fenelon, USA
)) inglés, alemán
Sábado i 13:00-14:00

Con: Pepo Köstner y Patricia Vázquez, Argentina
)) alemán, español
Domingo i 13:00-14:00

Bendición personal 
y familiar en el Santuario de las Familias
Viernes i 14:00-16:00
Sábado i 14:00-15:00
Domingo i 14:00-16:00

nuestra vida con el Santuario Hogar 
Testimonio: Cómo experimentamos 
como niños al Padre Kentenich en Milwaukee 
Marge & Mike Fenelon
)) alemán, inglés
Viernes i 15:00-16:00
)) alemán, español
Domingo i 14:30-15:30
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Carpa de Sociedad
Lugar universidad de Teología (Padres Pallottinos)

“El cristianismo primitivo ya aseguraba: El cristianismo 
ha de ser el alma y, por lo tanto, la forma del mundo. 
Esta gran visión la hemos mantenido siempre. Estamos 
llamados a crear un nuevo orden social cristiano.“ 
J. Kentenich

ExPoSiCionES

Expo
“Construir”
Iniciativas y proyectos de Schoenstatt en política, 
economía, medios de comunicación y en el área social. 

Exposición	artística
“alma del mundo”
El mensaje del “hombre nuevo en la nueva sociedad” 
a través del arte. 

Un	viaje
Padre Franz Reinisch – mártir de la conciencia

EVEnToS

Inauguración
apertura de la exposición de arte
Música, diálogo, encuentro de y con artistas
Jueves i 19:30–20:30
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Foro
“¿Globalización de la indiferencia?” (Papa	Francisco)	
una economía al servicio de la gente.
En lugar de la dictadura del dinero: el hombre 
vinculado. “Cultura de Alianza” como respuesta a las 
grandes preguntas de la sociedad y la economía. 
Ponentes:

• Cardenal Miloslav Vlk,  
Arzobispo emérito de Praga

• Alan Shaun Cabello y señora, USA, México, 
Alemania, Suiza (Estrategia e innovación)

• Eduardo Jurado, Ecuador (Empresario y 
profesor de economía en el área planificación 
estratégica, Innovación...)

• Profesor Lothar Ruf, Alemania
Dirección: Prof. Eduardo Jurado, Ecuador (CIEES)
)) alemán, inglés, español (traducción simultánea)
Viernes i 10:00–11:30
Aula de la universidad

Encuentro de los Global player: Política y economía
Encuentro internacional, diálogo, posibilidad de 
contacto con aquellos comprometidos con el área de 
la economía. 
Moderador: Prof. Eduardo Jurado, Ecuador (CIEES)
)) internacional
Viernes i 12:00–13:00
Universidad,	Sala	de	seminarios

Encuentro de los Global player: Ciencia
Encuentro internacional, diálogo, posibilidad de 
contacto con aquellos comprometidos con el área de 
la ciencia. 
Moderador: Prof. Joachim Söder, Alemania (JKI)
)) internacional
Viernes i 12:00–13:00
Universidad,	Sala	de	seminarios 

Foro
“nuestro sueño vuela más alto” (Papa	Francisco)
Configurar el futuro – Iniciativas y proyectos que 
mueven a la sociedad. Schoenstattianos presentan 
proyectos e iniciativas progresistas y dialogan con 
representantes de medios de comunicación, científicos 
y expertos en el Padre Kentenich.

Carpa de Sociedad



226

Proyectos:
• Sunrise Village, India (Aldea de niños)
• Mariya Arafasha, Burundi (Programas sociales, 

trabajos por la paz)
• Acción emprendedora, Chile  

(Creación de nuevos puestos de trabajo)
• María ayuda, Chile (Niños en riesgo social  

y ayuda para familias pobres)
• Patria querida, Paraguay (Partido político  

de schoenstattianos)
• Mujeres después de la separación o el divorcio, 

Alemania
Dirección: Prof. Joachim Söder, Alemania (JKI)
)) alemán, inglés, español (traducción simultánea)
Viernes i 16:00–17:30
Aula de la universidad

Concierto de agradecimiento al Padre kentenich
Concierto en piano y violoncello 
Sylvie Jacquemin, Bélgica (piano) y Armin Riffel, 
Alemania (violoncello), obras musicales de Cesar 
Franck, Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van 
Beethoven.
Sábado i 14:30–15:10 Parte 1
     15:20–15:50 Parte 2
Aula de la universidad

Encuentro de los Global player: 
medios de comunicación
Encuentro internacional, diálogo, posibilidad de 
contacto con aquellos comprometidos en medios de 
comunicación. 
Moderador: Enrique Soros, EE.UU.  
(Schoenstatt-Communicators) 
)) internacional
Domingo i 14:00–16:00
Universidad,	sala	de	seminarios
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Carpa de juventud
Lugar Casa de formación juvenil Wasserburg
 Carpa de misiones

“¡Ya están ardiendo sus corazones!”
Así como los jóvenes de la generación fundadora 
comenzaron en 1914, nosotros queremos asumir el 
desafío de construir los próximos 100 años. En 1914 
era todo nuevo, ahora nos toca a nosotros continuar 
llevando el fuego. “¡Somos la nueva generación, tu 
futuro. Tú cuentas con nosotros!” Esto nos lo tomamos 
muy en serio. Vamos al inicio, la Carpa de la Juventud 
está marcada por la primera generación.
¡Es nuestro tiempo de crear el futuro!
En la Carpa de Juventud cada uno puede recoger su 
Kit de Corredor para comenzar un nuevo siglo de 
Schoenstatt. ¿Corres con nosotros?

Programa
continuo

Deportivo
“alto, más alto, lo más alto”
¿Cansado de lo mismo?, ¿Necesitas moverte un 
poco y cambiar de ambiente? ¡En torno a la Carpa de 
juventud y misiones encontrarás un muro para escalar, 
fútbol de mesa, slacklines y mucho más!

Carpa	de	misiones
“Ella es la gran misionera…”
“Cuéntame de la fe…”, así nació el cristianismo, así 
debe seguir creciendo. Por eso los misioneros salen 
desde hace más de 20 años en más de 10 países. Esta 
variedad se podrá experimentar aquí. 
Con café, bebidas y snacks haremos lo mismo que 
se hace en misiones, conversar, intercambiar y 
encontrarse con otros. 
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Encontrarse con el fuego del origen

Sala del Padre
“nos da algo grande”
El Padre Kentenich fue el primer “corredor” en la 
historia de Schoenstatt con sólo 27 años. En la sala 
del Padre uno puede encontrarse con él en su niñez 
y juventud. Podemos escuchar su voz a través de su 
teléfono de aquella época.  

Sala de clases
“¿alcanzaremos nuestro objetivo? 
Haremos todo lo posible.”
Una sala de clases de antaño, con mesas antiguas 
y diversos accesorios nos trasladan a la atmósfera 
de 1914. Aquí uno puede sentir la atmosfera de la 
primera generación.

Experimentar el fuego de la juventud 
de Schoenstatt

Sala	de	la	Juventud	Masculina	internacional
“El nuevo hombre es niño ante Dios, 
pero ante el mundo es el más fuerte e independiente.”
La JM es una comunidad formada de la Alianza de 
Amor. En esta sala es posible: sentirse parte de una 
comunidad mundial; mirarse a uno mismo y descubrir 
sus fortaleza; aprender el uno del otro y regalarse 
mutuamente vivencias sobre el Santuario;  compartir 
y pasarlo bien jugando. 

Sala de la Juventud Femenina internacional
¿Conoces aquella tierra…?
Los invitamos a nuestro mundo, que es en verdad un 
reino. Así como en María, aquí será posible vivenciar 
la Alianza de Amor. 

• qué hace la JF de hoy y qué ha hecho antes,
• qué significa para nosotras tener y ser una reina 

de la vida cotidiana,
• qué significa cuando corazones jóvenes deciden: 

Hoy comenzamos. Y cuando pelean por la Iglesia 
y el mundo con el heroísmo de los primeros.

Además: Ser creativo y agradecido. Encontrarse con el 
regalo jubilar de la “generación heroica 2014”. Respirar 
con ritmo en la sangre. 
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Proyectos	internacionales	de	la	JM	y	la	JF
“Vayan a encender el mundo”
Nuestra Alianza de Amor: innovadora, creativa y capaz 
de configurar el mundo.

Cine
“Sé como eres, pero de la mejor manera posible.”
Videos de héroes de antes y de hoy. Lo “imperdible” 
son los videos de la JF y JM de distintos países que 
muestran: ¡Estos somos nosotros! ¡Y sobre todo, lo 
que se proponen para después del 2014! Relajarse 
y descubrir más de Schoenstatt – ¡Un puesto libre 
garantizado! ¡Y palomitas en un ambiente agradable! 

Llevar el fuego al futuro

Sala	de	la	cotidianeidad
“Hoy depende de…”
Laptop, celular y calendario – un día sin ellos es 
inconcebible. ¿Qué pasa con el rosario, el cuadro 
de la MTA y el “Hacia el Padre”? ¿Cómo se muestra 
Schoenstatt en mi vida diaria? ¿Cómo nos forma 
nuestro trabajo en la juventud de Schoenstatt? 
Una típica JF y un típico JM presentan su camino de 
crecimiento.

Sala del futuro
“Quien tiene a la juventud, tiene el futuro”
Como generación 2014 decimos: Tenemos la 
responsabilidad de que el fuego siga ardiendo durante 
los próximos 100 años. ¿Cómo se ve Schoenstatt en 
el año 2030? y ¿Qué preguntas me hago a mí mismo 
sobre el futuro? ¡Nos ponemos en forma para el 
segundo siglo de Schoenstatt y nos fortalecemos 
con una reedición de la revista MTA 2014! Escribe tu 
propio testimonio en la revista que fue escrita por José 
Engling y los primeros.
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EVEnToS

Encuentro	de	misiones	internacionales
 “¡ya están ardiendo sus corazones!”- 
Traspasar lo que he recibido.
Schoenstatt no hace misiones, Schoenstatt es misión.
Testimonios, canciones, fotos y videos nos dan una 
mirada al proyecto mundial. Con misioneros de todo 
el mundo.
Moderación: Mery Brizuela y Pablo Andrés Mori, 
Argentina
)) alemán, inglés, español
Jueves i 14:00-15:30
Carpa	de	misiones	

Generación 2014
¡En sus marcas, listos, ya!
¡A la sombra del Santuario Original comenzamos 
juntos, como juventud de Schoenstatt, los días del 
Jubileo y el nuevo siglo de Schoenstatt! ¡Con la MTA, 
el Padre Kentenich, los primeros héroes y… contigo! 
¡Busca tu número de corredor!  
)) alemán, inglés, español
Jueves i 21:00-22:00 
Carpa	de	misiones	

Foro
Schoenstatt – más que un objetivo intermedio
Jm y JF – ¿Después qué?
Tú serás exigente con tu propio futuro; creativo 
con qué puedes hacer con tu vida; y enfrentarás 
valientemente las decisiones que tienes que tomar. 
Aquello que se aprende en la juventud y que es 
fundamento de nuestras vidas va creciendo y nos 
forma para configurar el futuro. 
Nos cuentan de esto:

• Xenia Schmidlin, Suiza, Co-fundadora de la radio 
“fishermen.fm” y profesora de religión

• Padre Alexandre Awi Mello, acesor de la JM y 
director del Movimiento en Brasil

• Francisca Besser Spichiger und David Fischer, 
casados, 4 hijos, Federación de Familias de Suiza

Moderación: Julia Götz, Alemania
)) alemán, inglés, español
Viernes i 14:15-15:15
Aula de la universidad
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Carpa de Iglesia
Lugar Casa de alianza,
 iglesia y otras salas de la universidad 
 de los Pallottinos

„Somos hijos de la Iglesia, miembros de la Iglesia. 
Queremos vivir y morir para bendición de la Iglesia y 
para la gran misión que ella tiene en el mundo actual.“ 
P. J. Kentenich
El Movimiento de Schoenstatt debe ayudar a renovar 
la Iglesia. Así lo veía el Padre José Kentenich. La Carpa 
de Iglesia muestra las características fundamentales 
de esta visión. Aquí se podrá encontrar vivencias 
concretas que se alimentan de la fuente de vida de 
Schoenstatt. 

SaLaS DE ViVEnCiaS
En camino con maría
Experiencias de una Iglesia que busca al Dios de la vida 
en todas las situaciones.
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	Sala	roja

Enviados al mundo
Aportes de Schoenstatt a la misión de la Iglesia, ser 
alma de la cultura global
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	Sala	verde

Santuario, fuente de vida
Experiencias de transformación interior, sensación de 
seguridad en lugares sagrados y relaciones humanas. 
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	Sala	azul

Vista de la iglesia en la vida de José kentenich
Encuentro con el Padre Kentenich en palabras y fotos
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	antesala	del	oratorio
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100 años de alianza de amor vivida
Galería de grandes schoenstattianos
Casa	de	Alianza

EVEnToS

Charla
mis conversaciones personales (más de treinta horas) 
con el Padre kentenich en milwaukee
Ponente: P. Herbert King
Jueves i 09:45-10:45 )) alemán 
Viernes i 09:45-10:45 )) español
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	sala	de	conferencias

Conversación
Pueblo en marcha... / unser Weg bewegt...
Intercambio de experiencias de peregrinaciones
Con: P. Josef Treutlein, P. Lukas Wehrle, 
Hermana Cordula-María Leidig, Luise Halbig 
y Hermana M. Hanna-Lucia Hechinger (Alemania)
Moderador: P. Claudio Martínez (Chile)
)) alemán, portugués, español
Jueves i 11:00-12:00
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	sala	de	conferencias

Café con obispo auxiliar 
Dr. michael Gerber (alemania)
Sobre sus experiencias y motivaciones del mundo 
del Padre Kentenich para su trabajo en la Iglesia
Moderación: P. Carlos Cox (Chile) 
)) alemán, español
Jueves i 14:30-15:30
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	Cafetería

Conversación
Sólo para hombres: 
madrugadores y Terço dos homens mãe Rainha
Experiencias de pastoral de hombres
Moderación: Octavio Galarce (Chile)
Con: Marcelo Moraes (Brasil), 
José Ramón Ortiz (Puerto Rico)
)) alemán, portugués, español
Viernes i 11:00-12:00
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	sala	de	conferencias
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Café con Cardenal 
Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
Sobre sus experiencias y motivaciones del mundo 
del Padre Kentenich para su trabajo en la Iglesia.
Moderación: P. Carlos Cox (Chile) 
)) alemán, español
Viernes i 14:30-15:30
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	Cafetería

Conversación
misión en Cuba
Informe sobre experiencias y compromisos 
del trabajo misionero en Cuba. 
Con: Padre Jose Bastian (Cuba), 
Rolando Montes de Oca (Cuba)
Moderación: P. Bladimir Navarro (Cuba)
)) español
Viernes i 16:30-17:30
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	sala	de	conferencias

Concierto
Canciones para volver a casa – 
palabras de la infancia
Se presentarán canciones nuevas y antiguas con 
guitarra y piano para escuchar y cantar. Tranquilizarse 
en la cercanía del Santuario Original y de la MTA.
Con: Monika y Bernhard Arndt, Daniela Mohr-Braun
)) alemán
Viernes i 16:30-17:30
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	cafetería

Presentación del libro y discusión
¿Cómo construir un movimiento 
de Schoenstatt vivo? El camino del Padre T. Beller
Aprender de la experiencia del P. Beller para el trabajo 
en Schoenstatt, la Iglesia y la sociedad.
Moderación: Ingeborg y Richard Sickinger (Austria)
)) alemán
Sábado i 14:00-15:00
Casa	de	Alianza,	primer	piso,	sala	de	conferencias
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CamPaña inTERnaCionaL 
de la virgen Peregrina

Particularidad
La Virgen Peregrina original en medio nuestro
Iniciativas y proyectos de la Campaña 
en todo el mundo

Está con nosotros la imagen de la Virgen Peregrina 
original, con la cual el diácono João Luiz Pozzobon 
comenzó el apostolado en Brasil. La fe y el amor hacen 
que esta imagen sea muy valiosa. Durante 35 años 
João Pozzobon llevó en sus hombros los 11,5 kilos para 
regalarle a la gente un encuentro con Jesús y María 
en el Santuario. Recorrió más de 140.000 kilómetros a 
pie, con calor, frío, lluvia, a pesar del cansancio y una 
salud deficiente, con hambre y sed. Esto comentó su 
obispo (Dom Ivo Lorscheiter) en 1979 antes del viaje 
de João Pozzobon y su peregrina a Schoenstatt: “En 
esta imagen peregrina hay tanta generosidad y una 
suma de gracias tan grande que uno puede y debe 
decir: una verdadera joya se va de viaje.” 
De la obra, las ofrendas y la oración de un hombre 
sencillo se creó algo grande. La Campaña de la Virgen 
Peregrina de Schoenstatt se ha expandido alrededor 
de 100 países y llega a más de 10 millones de personas. 
Muchas otras actividades se relacionan con ésta.
“¿Perciben como en la acción de João Luiz Pozzobon 
se realizan las palabras de Vicente Pallotti: ‘Ella es la 
gran Misionera, Ella obrará milagros’?” 
P.	J.	Kentenich	11.4.1968

Programa
Durante	todo	el	día

Encuentro con la Virgen Peregrina original 
de João Luiz Pozzobon
Silencio/oración, canciones, música
Lugar	durante	el	día:	
Iglesia de la universidad
Lugar durante la tarde: 
Plaza	de	Peregrinos	del	Santuario	Original	–	
después	del	programa	oficial

Detenerse junto a la 
“Reina de la nueva evangelización de Europa” 
Impresiones de su viaje por Europa
Iglesia de la universidad
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João Luiz Pozzobon: 
estaciones de una vida heroica
Padre, diácono, apóstol de la Reina y Madre, 
testigo de la Alianza de Amor vivida
Iglesia de la universidad

“Esta acción salvará al mundo” 
(Monseñor Victor Luiz Sartori, 22 de mayo 1970 
junto al lecho de muerte de J. Pozzobon)
Fotos, testimonios, videoclips, materiales para la 
Campaña internacional de la Virgen Peregrina de 
Schoenstatt; encuentros personales.
Mensa,	subterráneo

Video
¡un héroe es quien consagra su vida a algo grande! 
La vida y el actuar del diácono Pozzobon 
y el poder evangelizador de la Campaña 
)) alemán, inglés, italiano, polaco, portugués, español, 
croata
Para peregrinos individuales que visitan la sala de 
encuentro central de la Campaña (Mensa)
Horarios/idioma para grupos: tras acuerdo previo
Lugar	para	grupos:	Sala	1,	segundo	piso

EVEnToS
Iglesia de la universidad

Ángelus junto a la Virgen Peregrina original
Jueves i 12:00
Viernes i 12:00
Domingo i 12:00

Rosario internacional junto 
a la Virgen Peregrina original 
por las intenciones del Papa Francisco
Jueves i 15:00
Viernes i 15:00
Sábado i 14:30

misa en polaco
Celebrante: Obispo Paweł Cieślik
Viernes i 10:00
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Santa misa internacional
Junto con la comunidad de los Pallotinos
Celebrante: Arzobispo emérito Robert Zollitsch,  
P. Martin Manus (Consejero general de los 
Pallottinos, Roma), P. Heinrich Walter (Presidente 
de la Presidencia Internacional del Moviomiento de 
Schoenstatt)
Iglesia de la universidad de los pallottinos 
Organización: Banda „KöniXkinder“, Fulda 
Domingo i 10:30
Iglesia de la universidad
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Carpa de Pedagogía
Lugar Colegio mariano de Schoenstatt

el lugar
El Colegio Mariano fue fundado por el Padre 
Kentenich el 1º de octubre de 1945. En 1961 se realizó 
la consagración del edificio actual, el cual ha sido 
renovado y ampliado varias veces. Al volver del exilio, 
en la Navidad de 1965, el Padre dio muchas charlas y 
jornadas en el aula del colegio. 
“Educar significa despertar, captar, fomentar, recibir 
vida…” J. Kentenich

EL SímBoLo
Rueda verde con 5 rayos. Verde es el color de la 
vida. La pedagogía kentenichiana marca vida. Los 
cinco rayos simbolizan los 5 puntos centrales de la 
pedagogía kentenichiana: Confianza, Movimiento, 
Ideales, Vinculaciones, Alianza.

EL ConCEPTo
La pedagogía kentenichiana ayer
Testimonios de la época cuentan sobre sus 
experiencias pedagógicas con el Padre Kentenich.

La pedagogía kentenichiana hoy
Colegios, centros pedagógicos y universidades, 
formación de adultos, pedagogía para jóvenes, 
pedagogía social, pedagogía en el área de la 
economía.

La pedagogía kentenichiana mañana
Intercambio de perspectivas para el futuro.
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Programa
Durante	todo	el	día

Exposición 
de proyectos pedagógicos internacionales, biblioteca 
con libros sobre pedagogía kentenichiana, zona de 
relajo, zona de silencio. 

Videoclips
Experiencias con la pedagogía del Padre Kentenich
)) alemán, inglés, polaco, español, húngaro
Colegio	Mariano,	Cafetería

EVEnToS

Pedagogía kentenichiana hoy y mañana

Foro 1
Hacer fuertes a los niños
Pedagogía escolar
Búsqueda de la identidad, comportamiento social. 
“Educar personalidades fuertes y libres.” J. Kentenich
Ponentes: 

• Alejandra García-Huidobro, Colegio Monte 
Tabor y Nazaret, Santiago, Chile –  
Desarrollo de la identidad

• Sr. M. Daniela Rodríguez, Colegio Mariano, 
Santiago, Chile – casos de mobbing

• Maite Abollado (psicóloga), Colegio Madrid, 
España – Pasos hacia la inclusión

• Sr. M. Theodore Klimpel, Colegio Mariano 
Vallendar, Alemania – Fortalecimiento de la 
identidad en comunidad

Moderador: Padre Francisco Sobral
)) alemán, inglés, español (traducción simultánea)
Jueves i 10:00-11:00
Colegio	Mariano,	Aula

Foro	2
Hacer fuertes a los profesores
Pedagogía escolar
El secreto del buen educador. Procesos clave de la 
pedagogía: “educadores educados”,  J. Kentenich
Ponentes: 

• Lourdes Coronel, Centro pedagógico Asunción, 
Paraguay – Atmósfera de la confianza como 
base del aprendizaje 

Carpa de Pedagogía
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• Alejandra Grebe, Colegio Monte Tabor  
y Nazaret, Santiago, Chile

• Adrian Lachner, Universidad de Costa Rica – 
Autogestión

• Padre Guillermo Carmona, Centro pedagógico, 
Buenos Aires, Argentina – Traspasar valores

Moderador: Padre Raúl Espina
)) alemán, inglés, español (traducción simultánea)
Viernes i 10:00-11:00
Colegio	Mariano,	Aula

Foro	3
Lo que los padres deberían saber
Pedagogía familiar
“Educar a los hijos hacia personalidades fuertes y 
libres“ J. Kentenich
Ponentes: 

• Úzsály Zoli y Pécsi Rita, Hungría – Inteligencia 
emocional

• Martina y Bruno Mucha, Austria – Educación 
sexual

• Manuela y Helmut Baumgartner, Alemania/
Austria – Niños con discapacidades y el 
fortalecimiento de sus familias

• Maria y Stefan Pelz, Alemania – Educación de la 
libertad

Moderador: Christoph Ewers
Sábado i 13:30-14:30
)) alemán, inglés, español (traducción simultánea)
Colegio	Mariano,	Aula

Foro	4
La Pedagogía kentenichiana 
en el ámbito económico y social
Pedagogía social y económica
Ponentes: 

• Helmut Schröer, Austria: Cooperativo de estilo 
de dirección en la empresa – Pedagogía  
de la confianza 

• Monseñor Michael Gerber, Alemania: El clima 
en una institución – Pedagogía del movimiento

• Nelly Opazo, María Ayuda, Chile: Porque aquí 
tengo un hogar – Pedagogía de vinculaciones  
y de alianza

• Melanie y Ulrich Grauert, Suiza: Desarrollo  
de mis trabajadores – Pedagogía de ideales

Moderador: Virgilio Bacigalupo

Carpa de Pedagogía
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)) alemán, inglés, español (traducción simultanea)
Domingo i 13:00-14:00
Colegio	Mariano,	Aula

PunToS DE EnCuEnTRo
En	intervalos	de	media	hora

Los proyectos se presentarán a través de charlas y 
material audiovisual. Después hay posibilidad de 
conversar con los respectivos representantes. 

Puntos de encuentro en el colegio

Pedagogía	escolar	1
Cómo se implementa la pedagogía kentenichiana en 
colegios, centros de perfeccionamiento 
y centros pedagógicos
Con: colegios y proyectos de Portugal, Ecuador, Brasil, 
India, Alemania, Hungría, Paraguay
)) alemán, inglés, español, portugués, húngaro
Jueves  i 11:15, 12:00, 12:30
Viernes  i 13:00, 13:30, 14:00
Sábado i 12:30
Domingo i 15:30 
Colegio	Mariano,	
en	todas	las	salas	de	clases	de	la	CA	de	Pedagogía

Pedagogía	escolar	2
Cómo se implementa la pedagogía kentenichiana en 
colegios, universidades, centros de perfeccionamiento 
y centros pedagógicos en distintos países
Con: colegios de España, Chile, Argentina, Alemania, 
Costa Rica
)) alemán, inglés, español
Jueves i  13:00, 13:30, 14:00
Viernes i 11:30, 12:00, 12:30
Sábado i 13:00
Domingo i 16:00
Colegio	Mariano,	en	todas	las	salas	de	clases	de	la	CA	
de	Pedagogía
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Puntos de encuentro formación de adultos 

Entrenamiento kentenichiano 
de talentos para adultos
Cómo se aplica la pedagogía kentenichiana en trabajos 
de formación extraescolar, para descubrir, fomentar y 
ejercitar talentos 
Con: 

• Test de J. Kentenich: Andrea y László Kaposi, 
Hungría

• Formación de expositores: Eva y Erich Berger 
(solo el 16.10), Austria

• Curso de pedagogía: Gertrud y Norbert Jehle, 
Ehepaar Schiffl, Austria/Alemania

• Instituto Padre Kentenich: P. Rafael Fernández  
y Bernardita González, Chile

• Pequeña universidad Kentenich:  
Alice y Kálmán Csermák, Hungría

• Entrenamiento de talentos para jóvenes:  
Orsi Gál y Tamás Ther ( 16./17.10), Hungría

)) alemán, inglés, español, húngaro
Jueves i 14:30, 15:00, 15:30
Viernes i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Sábado i 14:45, 15:30
Colegio	Mariano,	salas	de	clases	de	la	CA	de	Pedagogía

Pedagogía kentenichiana 
en trabajos de formación fuera del colegio 
Para educadores, padres, profesores,  
parroquias, radio…
Con: 

• Ciclo de charlas: “Claves para la educación” 
Uzsály Zoli y Pécsi Rita, Hungría

• Foro y congreso pedagógico, Gertrud Pollak, 
Alemania

• Bioética y Acta de pre-fundación,  
Hna. M. Nancy Arroyo González, Puerto Rico

• Conferencia: “La idea de la verdadera libertad”, 
Hna. M. Doria Schlickmann, Alemania

• Schoenstatt para todos: jk@skype  
y días de diversidad, Tina Gerlach,  
Marianne Maier, Alemania

)) alemán, inglés, español, húngaro
Jueves i 14:30, 15:00, 15:30
Viernes i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Sábado i 14:45, 15:30
Domingo i 12:00, 12:30
Colegio	Mariano,	salas	de	clases	de	la	CA	de	Pedagogía
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Puntos de encuentro i Pedagogía social y económica

Cómo se aplica la pedagogía kentenichiana 
en proyectos sociales y económicos
Con: 

• Christian Business Management (CBM),  
Francis Graham, Sudáfrica

• “Desarrollo de mis trabajadores”,  
Melanie y Ulrich Grauert (sólo el 19.10.), Suiza

• “El clima en una institución”, Monseñor Michael 
Gerber (sólo el 19.10.), Alemania

• Casas para niños y otras instituciones de María 
Ayuda, Nelly Opazo Encina, Coordinadora 
Nacional del área Espiritualidad y Formación 
(solo 17, 18, 19.10.), Chile

• Instituciones de educación del Tuition Centre,  
P. John-Peter Savarimithu, India

• Jornada para niños discapacitados y sus 
familias, Manuela y Helmut Baumgartner (sólo 
el 17.10.), Austria

• Centro Leonor Tarifa,  
Manuela Adriana Cáceres Jara, Perú

)) alemán, inglés, español, húngaro
Jueves i 19:00, 19:30, 20:00 
Viernes i 16:30, 17:00, 17:30
Sábado i 14:45, 15:30
Domingo i 14:30, 15:00
Colegio	Mariano,	salas	de	clases	de	la	CA	de	Pedagogía

Pedagogía para jóvenes

musical María
El musical tiene un trasfondo bíblico y presenta 
escenas centrales de la vida de Jesús y María. 
Texto: Tilmann Beller, Música: Alois Lugitsch 
Cantos, baile, orquesta: Juventud del Movimiento de 
Schoenstatt de Hungría
Dirección: Erika Varga, Hungría
)) húngaro – subtítulos en alemán, inglés, español
Jueves i 19:30 - 20:15
Viernes i 17:45 - 18:30
Sábado i 15:15 - 16:00
Colegio	Mariano,	Aula
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“mi Schoenstatt”
Teatro juvenil sin palabras
Actores: 
Juventud del Movimiento de Schoenstatt de Hungría
Dirección: Péter Hodován, Hungría 
)) sin palabras 
Jueves i 12:00 - 12:20 
Viernes i 12:00 - 12:20
Colegio	Mariano,	Aula

“Equipo” y “Jardín de hiedra”
Entrenamiento de talentos para jóvenes
Véase formación para adultos

Pedagogía kentenichiana ayer

Testimonio
“un niño necesita cercanía”
Experiencias con el Padre Kentenich 
en pedagogía de vinculaciones
Ponente: Sr. M. Andita Potthast, Alemania
))  alemán
Jueves i 19:00, 19:30
Viernes i 16:30, 17:00, 17:30
Domingo i 15:30, 16:00
Colegio	Mariano,	Sala	201

Testimonio
“yo conozco a los míos y los míos me conocen”
Experiencias con el Padre Kentenich 
en pedagogía de vinculaciones
Ponente: Padre Ángel Strada, Argentina 
)) alemán, español
Jueves i 20:00, 20:30
Viernes i 21:00, 21:30
Colegio	Mariano,	sala	201

Carpa de Pedagogía
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Programa para niños y familias
Lugar Colegio mariano de Schoenstatt

Horario
Jueves i 09:00-16:00 
Viernes i 09:00-18:00 
Sábado i 09:00-15:30 
Domingo i 12:00-17:00 
Idiomas: Internacional (todos los idiomas)

inFoRmaCión GEnERaL

Guardería 
Durante los horarios señalados los encargados asumen 
la responsabilidad de los niños bajo las siguientes 
condiciones: 

• Los niños deberán inscribirse en el Infopoint 
para niños y al ser retirados se debe avisar en el 
mismo lugar. Ahí se pedirá más información de 
acuerdo a la edad.

• Los niños que vengan solos necesitan una 
autorización firmada por los padres que indique 
durante cuánto tiempo van a quedarse, un 
número de celular válido para emergencias y un 
permiso de que pueden ser fotografiados.  

Desayuno y merienda
Consisten en fruta y galletas. Entre medio hay bebidas 
disponibles.

Salas para padres con niños pequeños
Las salas con mudadores, para descansar o pasar un 
rato están señalizadas.

• Valle de Schoenstatt, Colegio Mariano
• Monte Schoenstatt, Casa Marienland
• Monte Nazaret en la Casa de las Familias

Programa para niños y familias
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Plazas de juegos en Schoenstatt
• Valle de Schoenstatt cerca  

de la Iglesia de Peregrinos
• Monte Schoenstatt en la casa Marienland
• Monte Nazaret en la Casa de las Familias

más información
Durante la celebración entre el 16 y el 19 de octubre 
2014, directamente en el Infopoint para niños en el 
Colegio Mariano o llamando al 
+49 (0) 176 975 400 88

Programa
Durante	todo	el	día

al llegar

Juegos y manualidades
Distintas salas están preparadas con juegos y 
materiales para manualidades. Ahí pueden quedarse 
juntos los hermanos.  
Edad:	todas
Salas de clases

ofertas
Títeres para jugar, santuario inflable, calle de juegos, 
pelota para escalar, juegos varios, búsqueda del tesoro 
en el valle, etc.…
Edad:	todas
Salas	de	clases	y	jardín	del	colegio

Carpintería 
con Herbert Raab
Aquí se aserrará y se trabajará con planchas de madera 
y sellos. También los adultos pueden crear aquí su 
propio recuerdo de esta fiesta.  
Edad:	todas,	adultos
Taller

EVEnToS
Recorrido familiar
Confianza, movimiento y más… Siguiendo el ejemplo 
de los 5 puntos centrales de la pedagogía kentenichiana 
se trata de dominar, a través de juegos y pasarlo bien, 
tareas distintas a las de la vida diaria. 
Dirección: Familia Selbherr
Edad:	todas	las	generaciones
Sábado i 13:00-16:00

Programa para niños y familias
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Pinturas
A quien le gusta pintarse la cara es bienvenido. Hay 
muchas posibilidades y colores para elegir.
Dirección: Susanne Häffner 
Edades:	todas
Sábado i 13:00-16:00

Baile y bandas
La música ayuda a desarrollar de forma creativa 
distintas características de los niños. 
Dirección: alumnas de la escuela de pedagogía social 
en Ergenzingen
Edad:	entre	4	y	10	años
Sábado i 13:00 -14:00
  15:00-16:00 

Cajón
Posibilidad de construir un cajón pad de madera. 
31 cm x 31 cm x 3,5 cm, Precio 15,00 Euros.
Dirección: Klaus Kröper 
Edad:	todas	las	generaciones
Sábado i 13:00-16:00 

Carpintería
Candelabros y ojos del Padre en madera son un lindo 
recuerdo de este Jubileo. Con estos símbolos hechos a 
mano la vida religiosa en casa es más divertida. 
Dirección: Günther Haas 
Edad:	desde	7	años
Sábado i 13:00-16:00

andar en monociclo
Talleres para aprender a andar en monociclo.
Dirección: Inga Schäfer 
Edad:	desde	7	años
Sábado i 13:30-14:30

Representación
Payaso y monociclista
David Spence, Coblenza
Esta actividad es para grandes y pequeños. 
Él lleva a los espectadores a otro mundo. 
Edad:	todas	las	generaciones
Domingo i 13:00-14:00

Programa para niños y familias
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Ofertas culturales
Escenario abierto
Música, danza y más, de Alemania y todo el mundo
Jueves i 12:00–14:00
Carpa	de	la	comida,	monte	Schoenstatt
Viernes i 16:00 – 18:00
Sábado i 13:00 – 15:00
Carpa	de	comida	y	encuentro,	valle	de	Schoenstatt

Exposición	de	arte
“alma del mundo”
El mensaje del “hombre nuevo 
en la nueva comunidad” en el arte
Universidad,	Carpa	de	sociedad

actuación de orquesta juvenil, orquesta 
y coro de alumnas del Colegio mariano
Dirección: Jutta Jocks y Inshad Maasri
Jueves i 12:00–13:30
Escenario	abierto,	carpa	festiva,	Monte	Schoenstatt

musical María
Escenas del musical María 
Texto: Tilmann Beller, música: Alois Lugitsch 
Cantos, baile, orquesta: 
Juventud del Movimiento de Schoenstatt de Hungría
)) húngaro – subtítulos en alemán, inglés, español
Jueves i 19:30–20:15
Viernes i 17:45–18:30
Sábado i 15:15–16:00
Colegio	Mariano,	Aula

orquesta de instrumentos de viento 
TV niederbrechen
Sábado i 13:00–14:00
Escenario	abierto,	carpa	festiva,	Monte	Schoenstatt

melodías en xilófono
Christoph Schopp toca melodías conocidas en el 
xilófono como: Souvenir de Cirque Renz  
(Gustav Peter), Marcha Turca (Mozart),  
Czardasz (Vittorio Monti), Marcha de Carmen 
(Georges Bizet),  
Concierto en violín op.3, Nr 6 /Vivaldi)
Sábado i 13:00
Escenario	al	aire	libre,	carpa	de	comida

Ofertas culturales
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Concierto de agradecimiento al Padre kentenich
Concierto en piano y violoncello 
Sylvie Jacquemin, Bélgica (piano) y Armin Riffel, 
Alemania (violoncello), obras musicales de 
Cesar Franck, Dmitri Schostakowitsch, 
Ludwig van Beethoven.
“Tres grandes obras nos permiten mirar tres veces al 
Padre Kentenich: 
1. La tercera Sonata de Ludwig van Beethoven es una 
obra esclarecedora en vista de la relación del Padre 
Kentenich con las personas con quienes se encontraba. 
2. La sonata de Dimitri Schostakowitsch, que describe 
todo el desgarro, esperanza de paz y la locura del 
estalinismo de su época, ilustra también el tiempo de 
prueba, de la batalla interior y exterior que sufrió el 
Padre Kentenich. 
3. A través de la sonata de Cesar Franck podemos 
vincularnos al espíritu del Padre Kentenich, quien 
se confió y se entregó a la Divina Providencia por 
completo.” 
Sábado i 14:30–15:10 Parte 1
  15:20–15:50 Parte 2
Universidad,	Aula	(Carpa	de	sociedad)

Concierto jubilar de la orquesta de Coblenza
En esta fiesta suena música de todo el mundo:
Alvamar Ouverture (James Barnes), España, op. 
236 (arr. Wil van der Beek), Wunderland bei Nacht - 
Trompetensolo (K.G. Neumann), Charles Chaplin (arr. 
Marcel Peters), Abschied der Slawin (Vasili Agapkin),  
Moment for Morricone (Ennio Morricone), 
Bert Kaempfert (Hans-Joachim Rhinow) 
Dirección: Christoph Engers
Sábado i 14:30–15:30
Iglesia de Peregrinos

Musical	del	Padre
“En la Cuerda Floja”
Wilfried Röhrig (texto+música)
Hans Werner Scharnowski (arreglos)
Entrada: desde las 14:30
)) alemán; traducción para leer en inglés y español 
Domingo i 15:00–17:00
Iglesia de peregrinos 

Ofertas culturales
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Diversidad de carismas
Encuentro de las Ramas y Comunidades
Domingo i 19 de octubre2014
 

SEñoRaS y maDRES DE SCHoEnSTaTT 
inTERnaCionaL
“…y serás una bendición” (Gen 12,2)
En alianza con María llevar a Cristo a los hombres

Programa
09:30 Llegada – saludos – 
 canciones internacionales
10:00 Encuentro – testimonios – organización
11:30 Santa Misa y entrega de la custodia 
 para el Santuario Original
Iglesia de Peregrinos

JF inTERnaCionaL
Generación 2014: Corona viva para los tiempos nuevos. 
Encuentro internacional de la Juventud Femenina

Programa
09:30 El futuro ha comenzado.
 Mirada a un nuevo siglo: 
 con agradecimiento, osadía y estilo
11:30 Misa de cierre y envío
Aula de la Iglesia de la Adoración 

Jm inTERnaCionaL
IGNIS Schoenstatt 2014 – Fuego de la misión 
Encuentro de la juventud masculina internacional

Programa
10:00 Comienzo del programa
12:30 Misa de cierre
Club	de	tiro

Diversidad de carismas
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oBRa DE FamiLiaS DE SCHoEnSTaTT 
inTERnaCionaL
“Los santuarios hogar se conectan a la red”
Fiesta de la Obra 
de Familias de Schoenstatt internacional

Programa
09:15  Comienzo y encuentro
10:00 Eucaristía familiar 
Arena de Peregrinos

 
EnCuEnTRo DE La FEDERaCión aPoSTóLiCa DE 
FamiLiaS inTERnaCionaL DE SCHoEnSTaTT  
Renovación de la Alianza de Amor 
en el grado más alto
Hora: 13:00–13:30
Casa	de	Alianza

Encuentro 
con las Comunidades de Schoenstatt
Las casas de Schoenstatt están abiertas para usted.

Allí podrá:
• descubrir su hospitalidad
• conocer las Comunidades y sus carismas 

propios
• tomar contacto con sus miembros
• reunirse con importantes personas  

de la historia de dichas Comunidades

Diversidad de carismas
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Noche del Santuario
noCHE DE oRaCión DE La JuVEnTuD

Viernes/Sábado i 21:30-00:30
Santuario	Original

Como juventud internacional de Schoenstatt nos 
reuniremos en el lugar donde todo comenzó. 
Juntos esperamos el mañana, llamados como nueva 
generación a estar aquí esta noche para contemplar lo 
que hace la historia junto al Santuario.

21:30 i  Comienzo: Santuario original
IGNIS Schoenstatt 2014 – Fuego de la Misión. Como 
JM internacional celebramos la noche de la espera 
anhelante y comenzamos juntos el segundo siglo de 
Schoenstatt.

22:30 i  Comienzo: Sonnenau
Ella eligió. Nosotros también. 
Como JF internacional le traemos a la MTA nuestro 
regalo para el jubileo. 

00:30–05:00 i  noche de oración de la juventud 
En el Santuario Original: Grupos nacionales de la 
Juventud se turnan en el santuario.
En la Iglesia de los Pallottinos: canciones, silencio, 
adoración y posibilidad de confesión. 
Mantén ardiendo el corazón y fortalécete con un 
chocolate caliente, un cappuccino y más en la carpa 
de café. 

Noche del Santuario
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Fiesta jubilar para jóvenes y ayudantes

¡Celebración! Fiesta jubilar para jóvenes y ayudantes
Celebremos el 18 como se merece.
Música, ritmo y cultura de todo el mundo. Cerveza 
alemana y buen humor.
Sábado i 20:00–00:30
Club	de	Tiro	y	carpa	de	comidas,	Sector	Opavski 

un “muchas gracias” a todos los ayudantes
Sábado i 22:00  
Carpa	de	comidas,	Sector	Opavski	

Fiesta jubilar para jóvenes y ayudantes
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Visión cronológica de todas las actividades
Día DE LLEGaDa 
Jueves i 16.10.2014
Llegada a casa

Ofertas	“Durante	todo	el	día”:	
véase	“Programa	por	temas”

08:00–08:30 oración de la mañana
  Santuario Original

08:30–17:00 Peregrinación de los países 
  Santuario original

09:00–09:30  oración de la mañana
  Iglesia de la Adoración
09:30–10:00  Santa misa
  Iglesia de la Adoración
09:45–10:45 Charla: “mis conversaciones personales 
  (más de treinta horas) con el Padre 
  kentenich en milwaukee”
  P. Herbert King
  Casa de Alianza (CA Iglesia)
10:00–11:00 Hacer fuertes a los niños, foro
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía) 
11:00–12:00 Pueblo en marcha/nuestro camino  
  mueve. Intercambio sobre 
  peregrinaciones
  Casa de Alianza (CA Iglesia)
11:15 -13:00  Puntos de encuentro colegio 1
  Colegio Mariano
  Salas de clases (CA de Pedagogía)
11:30–12:00  Liturgia de las horas: Sexta y nona
  Capilla de las Hermanas de la Adoración
12:00–12:45 Testimonio: Hna. m. Thomasine Treese
  Casa P. K.  (Encuentro con el Fundador)
12:00–12:45 Testimonio: P. Ángel Strada, alemán  
  Casa de Formación 
  (Encuentro con el Fundador)
12:00–12:20  Teatro juvenil mudo: “mi Schoenstatt”
  Colegio Mariano, Aula (CA de Pedagogía)
12:00–12:15 Ángelus junto a la Peregrina original
  Iglesia de la universidad
13:00–14:30 Puntos de encuentro colegio 2
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA de Pedagogía)

Visión cronológica de todas las actividades
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13:00–13:45 Testimonio: Hna. m. Virginia Riedl
  español
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
13:00–13:45 Testimonio: P. Wolf, 
  Hna. m. adelinde Stegmeier
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
14:00–15:30 Punto de encuentro misiones  
  internacionales
  Carpa misiones (CA Juventud)
14:00–15:00 Bioética Personalista, workshop
  Colegio Mariano (Carpa Familia)
14:00–14:30 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos, alemán
  Casa de alianza, español 
  (Encuentro con el Fundador)
14:00–14:45 Presentación de libro: 
  Hna. M. Doria Schlickmann 
  sobre el 18. 10.1914 
  (Encuentro con el Fundador)
14:00–14:45 Testimonio: Hna. m. mattia amrhein
  alemán
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
14:30–15:30 Conversación con monseñor 
  michael Gerber
  Casa de Alianza, Cafetería (CA Iglesia)
14:30–16:00 Puntos de encuentro pedagogía
  kentenichiana en la formación 
  de adultos
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
14:30–15:00 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos, inglés
  Casa de alianza, alemán 
  (Encuentro con el Fundador)
15:00–15:30 Rosario internacional
  Iglesia de la universidad 
  (Virgen Peregrina original)
15:00–15:45 Preparación de matrimonios hoy – 
  modelos y experiencias, workshop
  Colegio Mariano, sala 24 (CA Familia)
15:00–15:45 Guía de algunas estaciones 
  del “Camino matrimonial”
  Entrada Carpa de Familia
15:00–15:45 Video: Padre menningen
  Casa de formación
  (Encuentro con el Fundador)

Visión cronológica de todas las actividades
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15:00–15:45 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos, español
  Casa de alianza, inglés 
  (Encuentro con el Fundador)

arena  con monseñor Stefan ackermann
de Peregrinos  16:30 Pre programa
  17:00 Celebración de bienvenida
  17:30 Santa misa

19:00–20:30 Serenata: “Declaración de amor 
  al Santuario”, canciones internacionales
  Santuario Original
19:30–20:30 Puntos de encuentro de la pedagogía 
  kentenichiana en proyectos 
  del área económica y social
  Colegio mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
19:30–20:00 “un niño necesita cercanía”, testimonio
  Hna. M. Andita Potthast
  Colegio Mariano, Sala 201 (CA Pedagogía)
19:30–20:30 inauguración 
  apertura de la exposición de arte
  Universidad (CA Sociedad)
19:30–20:15 musical María
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)
20:00–21:00 “Conozco a los míos y los míos 
  me conocen”, testimonio
  Padre Ángel Strada
  Colegio Mariano, Sala 201 (CA Pedagogía)
20:30   Bendición de la noche 
  Santuario Original
21:00–22:00  Generación 2014
  Carpa misiones (CA Juventud)

Día DE La ViGiLia
Viernes i 17.10.2014 
Espera	anhelante

Oferta	“Durante	todo	el	día”:
véase	“Programa	temático”

09:00–09:30 oración de la mañana
  Santuario Original 
  e Iglesia de la Adoración
09:00–09:40 Santa misa (húngaro)
  Capilla del Colegio Mariano

Visión cronológica de todas las actividades
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09:00–09:40 Santa misa (alemán)
  Casa Mariengart
09:30–10:00  Santa misa (internacional)
  Iglesia de la Adoración
09:45–10:45 Charla: “mis conversaciones personales
  (más de treinta horas) 
  con el Padre kentenich en milwaukee”
  P. Herbert King
  Casa de alianza (CA Iglesia)
10:00–11:00  Santa misa (inglés)
  Iglesia de peregrinos
10:00–11:00  Santa misa (polaco)
  Iglesia de la universidad
10:00–11:00 “Fortalecer a los profesores”, foro
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)
10:00–11:00 “¿Globalización de la indiferencia?”
  foro, Aula de la universidad (CA Sociedad)
10:00–11:00  academia de familias en Europa
  workshop
  Colegio Mariano (CA Familia)
10:00–10:45  ¿Cómo se prepara una jornada familiar?
  workshop
  Colegio Mariano, Sala 24 (CA Familia)
11:00–12:00 Santa misa (croata)
  Casa Madre Monte Schoenstatt
11:00–12:00 Sólo para hombres: madrugadores  
  y Terço dos homens mãe Rainha
  experiencias con pastoral de hombres
  Casa de Alianza (CA Iglesia)
11:00–11:45 ofertas para matrimonios, 
  cuyos hijos han “migrado”
  ronda de expertos
  Colegio Mariano, Sala 25 (CA Familia)
11:00–11:45 Guía de algunas estaciones del 
  “Camino matrimonial”
  entrada Carpa de Familia
11:00–11:45 Testimonio: matrimonio martin
  español, Casa P. K. 
  (Encuentro con el Fundador)
11:30–12:30 Santa misa (alemán)
  Iglesia de peregrinos
11:30–12:00  Liturgia de las horas: Sexta y nona
  Capilla de las Hermanas de la Adoración
11:30-13:00 Puntos de encuentro colegio 2
  Colegio Mariano, salas de clases  
  (CA Pedagogía)
12:00–13:00  Santa misa (francés)
  Santuario Mariengart
12:00–12:30 Ángelus y música
  Iglesia de la Adoración

Visión cronológica de todas las actividades
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12:00–12:15 Ángelus junto a la Peregrina original
  Iglesia de la universidad
12:00–12:30 música de mediodía 
  Iglesia de la Adoración
12:00–12:45 Testimonio: Hna. m. mattia amrhein
  inglés
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
12:00–12:45 Video: Jesús Pagan
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
12:00–13:00 Punto de encuentro jugadores globales: 
  política y economía
  Universidad, sala de seminario 
  (CA Sociedad)
12:00 -13:00 Punto de encuentro jugadores globales: 
  ciencia
  Universidad, sala de seminario 
  (Carpa Sociedad)
12:00–12:20  Teatro juvenil mudo: “mi Schoenstatt”
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)
13:00–14:00  Santa misa (italiano)
  Casa Madre monte Schoenstatt
13:00–14:00 Santa misa (español)
  Iglesia de Peregrinos 
13:00–14:00 adoración
  Santuario de las Familias (CA de Familia)
13:00–14:30 Puntos de encuentro colegio 1
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
13:00–13:45  ¿Cómo se prepara una revista 
  de familia?, workshop
  Colegio Mariano, sala 24/25 (CA Familia)
13:00–13:45 Testimonio: Hna. m. Virginia Riedl
  inglés, Casa de Formación 
  (Encuentro con el Fundador)
13:00–13:45 Testimonio: m. Czarkowski, portugués
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
14:00–16:00 Bendición personal y familiar
  Santuario de las Familias (CA de Familia)
14:00–14:45 Testimonio: P. michael marmann
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
14:00–14:45 Creación y guía de grupos 
  de matrimonios, ronda de expertos
  Colegio Mariano, Sala 25 (CA Familia)
14:00–14:45 Testimonio: Hna. m. Thomasine Treese
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
14:15–15:15  “Schoenstatt, más que un objetivo 
  intermedio”, foro
  Universidad, Aula (CA Juventud)

Visión cronológica de todas las actividades
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14:30–15:30 La ideología de género y la imagen 
  de hombre del P. kentenich, foro 
  Colegio Mariano, Aula (CA Familia)
14:30–15:15 misiones familiares y misiones 
  como familia, workshop
  Colegio Mariano, sala 24 (CA Familia)
14:30–15:30 Conversación con el cardenal 
  Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
  Casa de Alianza, Cafetería (CA Iglesia)
14:30–16:30 Puntos de encuentro en la pedagogía 
  kentenichiana en la formación 
  de adultos
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
15:00–15:30 Rosario internacional
  Iglesia de la universidad 
  (Virgen Peregrina original)
15:00–16:00 Testimonio: marge y mike Fenelon
  Casa de las familias (CA Familia)
15:00–16:00 Cena a la luz de las velas, workshop
  Colegio Mariano, sala 25 (CA Familia)
15:00–15:45 Guía de algunas estaciones del 
  “Camino matrimonial”
  Entrada Carpa de Familia
15:00–15:45 Testimonio: Hna. m. Virginia Riedl
  alemán
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
15:00–15:45 Testimonio: Fam. Cermák y Löw
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
15:30–16:00 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos
  Casa de Alianza; inglés 
  (Encuentro con el Fundador)
15:30–16:15 Pastoral de la esperanza
  Camino de Emaus, workshop
  Colegio Mariano, sala 25 (CA Familia)
16:00–17:00 “nuestro sueño vuela más alto” 
  (Papa Francisco). Configurar el futuro, 
  iniciativas y proyectos que mueven 
  a la sociedad, foro
  Universidad, Aula (CA Sociedad)
16:00 –17:00 Buena relación – buena vida, foro
  Colegio Mariano, Aula (CA Familia)
16:00–16:45 Pastoral de familias para la parroquia
  workshop
  Colegio Mariano, sala 24 (CA Familia)
16:00–16:30 Guía: “Seminario” de los Pallottinos  
  Casa de alianza, alemán 
  (Encuentro con el Fundador)

Visión cronológica de todas las actividades
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16:00–16:45 Testimonio: m. Czarkowski, alemán 
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
16:00–16:45 Testimonio: Padre neuenhofer
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
16:30–17:30  misión en Cuba
  informe de experiencias y compromisos 
  del trabajo misionero en Cuba
  Casa de Alianza (CA Iglesia)
16:30–17:00 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos
  Casa de alianza, español 
  (Encuentro con el Fundador)
16:30–17:30  Canciones para el regreso a casa – 
  palabras de la niñez, concierto
  Casa de Alianza, Cafetería (CA Iglesia)
16:30–18:00 Puntos de encuentro de la pedagogía 
  kentenichiana en proyectos del 
  área económica y social
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
16:30–18:00 “un niño necesita cercanía”
  testimonio – Hna. M. Andita Potthast
  Colegio Mariano, sala 201 (CA Pedagogía)
16:30–17:00  Liturgia de las horas: Vísperas
  Capilla de las Hermanas de la Adoración
17:00–18:00 Santa misa (portugués)
  Iglesia de peregrinos
16:30–17:00 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos
  Casa de alianza, español 
  (Encuentro con el Fundador)
17:00–17:45 El 18.10.1914 – un riesgo, presentación
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)
17:00–17:45 ¿Cómo se prepara una jornada familiar?
  workshop
  Colegio Mariano, sala 24 (CA Familia)
17:00–17:45 Testimonio: n. y R. martin, alemán
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
17:00–17:45  otras ofertas para familias
  ronda de expertos
  Colegio Mariano, sala 25 (CA Familia)
17:45–18:30 musical María
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)

arena  18:30  Pre programa
de Peregrinos  19:00 Vigilia

Visión cronológica de todas las actividades
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21:00–22:00 “Conozco a los míos 
  y los míos me conocen”, testimonio
  Padre Ángel Strada
  Colegio Mariano, sala 201 (CA Pedagogía)
21:00–22:30 Bendición de la noche 
  Santuario Original

Día DEL JuBiLEo
Sábado i 18.10.2014
Renovación

Ofertas	“Durante	todo	el	día”:	
véase		“Programa	temático”

08:00–08:20  oración de los madrugadores
  Santuario Original
08:30  oración de la mañana
  Santuario Original

arena   09:00  Pre programa
de Peregrinos  10:00 acto festivo y Santa misa

12:30–13:30 Puntos de encuentro colegio
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
13:00–14:00 Punto de encuentro de global player: 
  medios de comunicación
  Universidad, Sala de seminario 
  (CA Sociedad)
13:00–16:00  Carrera familiar, taller de cajón
  maquillaje de niños, monociclo y más
  Colegio Mariano
13:00–14:00 adoración
  Santuario de las familias (CA Familia)
13:00–13:30 música de mediodía 
  Iglesia de la Adoración
13:00–14:00  La diversidad enriquece y fortalece. 
  Red ecuménica para el fortalecimiento 
  de matrimonios, foro
  Colegio Mariano, Aula (CA Familia)
13:30–14:30 Foro “Lo que los padres deberían saber”
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)
14:00–15:00 Workshop: academia de familias 
  en Europa
  Colegio Mariano, sala 24 (CA Familia)
14:00–15:00 Fuimos con él – vamos con él, foro
  Casa P. K. (Encuentro con el Fundador)

Visión cronológica de todas las actividades
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14:00–15:00 Bendición personal y familiar
  Santuario de las familias 
  (CA de las familias)
14:00–14:45 Guía por algunas de las estaciones 
  del “Camino matrimonial”
  Entrada de la Carpa de Familia
14:00–14:45 misiones familiares y misiones 
  como familia, workshop
  Colegio Mariano, sala 24 (CA Familia)
14:00–14:45 Pastoral de la esperanza
  Camino de Emaus, workshop
  Colegio Mariano, sala 25 (CA Familia)
14:00–15:00 ¿Cómo se construye un movimiento de 
  Schoenstatt vivo? El camino del 
  P. T. Beller, presentación de libro
  discusión
  Casa de Alianza, sala de conferencias
  (CA Iglesia)
14:00–15:00 Rosario internacional
  Iglesia de la universidad 
  (Virgen Peregrina original)
14:30–15:30 Concierto Jubilar de la orquesta 
  de Coblenza
  Iglesia de Peregrinos (cultural)
14:30–15:10 Concierto de agradecimiento
15:20–15:50 para el P. kentenich: 
  Concierto en piano y violoncello
  Universidad, Aula (CA Sociedad)
14:30-15:00 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos, alemán
  Casa de Alianza, español 
  (Encuentro con el Fundador)
14:45–15:30 Puntos de encuentro: pedagogía
  kentenichiana en la formación 
  de adultos, en las áreas económica 
  y social
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
15:00–15:45 Cena a la luz de las velas, workshop
  Colegio Mariano, sala 25 (CA Familia)
15:20–15:50 Concierto de agradecimiento para 
  el P. kentenich: Concierto en piano 
  y violoncello
  Universidad, Aula (CA Sociedad)
15:15–16:00 musical María
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)

Visión cronológica de todas las actividades
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arena  16:00  Pre programa
de Peregrinos 16:30 Celebración de la alianza de amor
  18:00 Fiesta open air

20:00  Fiesta jubilar para juventud y ayudantes
  Carpa de comida
22:00  un agradecimiento a los ayudantes
  Carpa de comida

Día DE EnVío
Domingo i 19.10.2014 
Puesta en marcha

Ofertas “Durante todo el día”:
véase  “Programa temático”

09:00–09:30  oración de la mañana
  Santuario Original 
  e Iglesia de la Adoración
09:30–10:30  Santa misa (con el Cardenal Lajolo)
  Iglesia de la Adoración
10:00–11:30 misa familiar
  Arena de Peregrinos
10:30–11:30  Santa misa (con monseñor zollitsch)
  Iglesia de la universidad
11:30–12.30 Santa misa (Juventud femenina)
  Iglesia de la Adoración 
11:30–12:00  Liturgia de las horas: Sexta y nona
  Capilla de las Hermanas de la Adoración
12:00  Rezo festivo del Ángelus junto 
  a la Peregrina original
  Iglesia de la universidad
12:00–12:45 El P. kentenich en el tiempo 
  del nacionalsocialismo, video
  Casa P.K. (Encuentro con el Fundador)
12:00–13:00 Puntos de encuentro pedagogía 
  kentenichiana en la formación 
  de adultos
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
12:30–12:30  Santa misa (Rama de mujeres y madres)
  Iglesia de Peregrinos
13:00–13:45 El P. kentenich en el tiempo 
  del nacionalsocialismo, Video
  Casa P.K. (Encuentro con el Fundador)

Visión cronológica de todas las actividades
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13:00–13:45 Video: P. Günther m. Boll
  Casa P.K. (Encuentro con el Fundador)
13:00–14:00 adoración
  Santuario de las Familias (CA Familia)
13:00–14:00 La marca kentenich en pedagogía 
  social y económica, Podium
  Colegio Mariano, Aula (CA Pedagogía)
13:00–14:00  Presentación: payaso y monociclista
  Colegio Mariano (Programa de niños)
14:00–14:45 Testimonio: Hna. m. mattia amrhein
  español
  Casa P.K. (Encuentro con el Fundador)
14:00–14:45 Pastoral de familias para la parroquia 
  workshop
  Colegio Mariano, sala 25 (CA Familia) 
14:00–14:45 Guía por algunas estaciones 
  del “Camino matrimonial”
  Entrada Carpa de Familia
14:00–14:30 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos
  Casa de alianza, alemán 
  (Encuentro con el Fundador)
14:00–14:45 Testimonio: P. Ángel Strada, alemán
  Casa de formación 
  (Encuentro con el Fundador)
14:00–16:00 Bendición personal y familiar
  Santuario de las familias (CA Familia)
14:30–15:30  Testimonio marge y mike Fenelon
  Casa de las familias (Carpa Familia)
14:30–15:00 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos
  Casa de alianza, inglés 
  (Encuentro con el Fundador)
14:30–15:30 Puntos de encuentro pedagogía 
  kentenichiana en proyectos 
  de las áreas económica y social
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)
15:00–17:00 musical “Sobre la cuerda floja”
  Iglesia de Peregrinos (cultural)
15:00–15:45 Encuentro con el Padre kentenich 
  durante su viaje por el mundo, Video
  Casa P.K. (Encuentro con el Fundador)
15:00–15:30 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos
  Casa de alianza, español 
  (Encuentro con el Fundador)
15:30–16:30  “un niño necesita cercanía”, testimonio
  Hna. m. andita Potthast
  Colegio Mariano, sala 201 (CA Pedagogía)

Visión cronológica de todas las actividades
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16:00–16:30 Guía: 
  “Seminario” de los Pallottinos, 
  Casa de alianza, alemán 
  (Encuentro con el Fundador)
16:00–16:30 Puntos de encuentro colegio
  Colegio Mariano, salas de clases 
  (CA Pedagogía)

16:30–17:00  Bendición de cierre 
  Tumba del Padre
17:30–18:00 Bendición de cierre 
  Santuario original

Visión cronológica de todas las actividades
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alcoHol
La venta de alcohol es posible sólo a partir de las 18:00 
hrs en la carpa de comidas. El consumo de alcohol está 
prohibido para menores de edad. No se permite traer 
bebidas alcohólicas. 
>	Ley	de	protección	juvenil

aLoJamiEnTo ComuniTaRio 
PaRa JóVEnES EnTRE 16 y 27 añoS
	>	Alojamiento	comunitario

ayuDanTES
Durante los días del Jubileo hay más de 700 ayudantes. 
Llevan chalecos verdes y/o pañuelos del mismo color. 
¡Por favor tenga en cuenta las instrucciones de los 
ayudantes! 
Se buscan ayudantes para períodos cortos de tiempo, 
más o menos 2 horas: los interesados, por favor, 
dirigirse a informaciones en la Casa de Peregrinos.

BanCoS 
Existe la posibilidad de realizar transacciones bancarias 
en los bancos de Vallendar. 

Sparkasse Vallendar, Heerstr. 57-59
Jueves: 08:30-12:30, 14:00-18:00
Viernes: 08:30-12:30, 14:00-16:30

Volksbank Vallendar, Heerstr. 50a
Jueves: 08:00-12:30, 14:00-18:00
Viernes: 08:30 -14:00

BañoS
Existen baños a disposición de los peregrinos en todas 
las casas y lugares de la celebración (ver plano). 

BaSuRa
Hay basureros a disposición en todos los lugares de la 
celebración.
Atención con las botellas de plástico: por favor, 
depositar en los contenedores marcados “botellas de 
plástico”.

BEBiDaS
>	Véase	comida	y	bebidas

A

B
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BuSES
> Plano de buses

BuS DE aCERCamiEnTo monTE SCHoEnSTaTT
El bus de acercamiento al Monte Schoenstatt está 
disponible para personas con problemas de movilidad 
y para padres con carros para niños. Pedimos a los 
peregrinos dejar libres estos buses para quienes 
realmente lo necesitan.

CaPaCiDaD DE LoS EVEnToS
Por motivos de seguridad existe un máximo de 
participantes por evento. Al alcanzarse este número 
no se permite la entrada a más personas.

CaRPa DE CaFé
La carpa de café se encuentra en el estacionamiento 
entre Sonnenau y la Casa de Peregrinos. 
Se ofrece: café, pasteles, snacks.
>	Véase	comida	y	bebidas

carPa de comida
La carpa de comida se encuentra detrás de la Arena de 
Peregrinos, camino al club de tiro. 
>	Véase	comida	y	bebidas

CEnTRo DE PREnSa
Casa	de	Alianza
Pater-Kentenich-Straße	1,	56179	Vallendar
Entrada	por	el	estacionamiento	superior
En el centro de prensa los periodistas pueden recoger 
su pase de prensa y aclarar dudas. Puede obtener 
manuscritos en formato digital o impresos. Puede 
encontrar una sala de trabajo con conexión a internet 
y salas para entrevistas. 
Horarios
Sección de prensa www.schoenstatt2014.org 
Contacto para periodistas
Clemens Mann, encargado de prensa del Jubileo 2014
Tel. +49 (0) 176 2489 33 30 
pressereferent@schoenstatt2014.org

C
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ComiDa y BEBiDaS
Carpa de comida i monte Schoenstatt 
Entrega de almuerzo y picnic de cena – 
previa presentación del ticket de comida
Jueves i 12:00–16:30 (Comida caliente: 12:00–16:00)
Viernes i 12:00–18:00 (Comida caliente: 12:00–16:00)
Sábado i 12:00–16:30 (Comida caliente: 12:00–16:00)
Domingo i 12:00–16:30 (Comida caliente: 12:00–15:00)

Carpa de comida y encuentro 
(venta de comida y bebidas):
Jueves i 12:00–22:00
Viernes i 12:00–24:00
Sábado i 12:00–24:00
Domingo i 12:00–21:00

Carpa de café 
(venta de comida y bebidas):
Jueves/Viernes i 08:00–21:00
Sábado i 06:30–22:00
Domingo i 08:00–20:00

Venta de bebidas
Es posible comprar bebidas en toda la zona del evento. 
Las botellas y los vasos se cobrarán extra y se devolverá 
el dinero al retornarlos en algún punto de venta.  

correo
Puede comprar sellos en informaciones. Ahí también 
se pueden dejar cartas y postales ya franqueadas para 
que se las lleve la oficina de correos. 

CoSaS PERDiDaS
En informaciones.

CuiDaDo DE JóVEnES
El consumo de bebidas de menor grado alcohólico 
(cerveza, vino, champaña) está permitido a partir de 
los 16 años. El consumo de bebidas con un mayor grado 
alcohólico (destilados, bajativos, etc.) está permitido a 
partir de los 18 años al igual que el consumo de tabaco 
y cigarros.

CuiDaDo DE niñoS
El lugar central del cuidado de niños se encuentra en 
el Colegio Mariano de Schoenstatt.

Información A-Z
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DonaCionES
La celebración del Jubileo se financia a través de los 
aportes de los participantes. Con esto es posible hacer 
mucho, pero no todo. El servicio al participante y los 
puntos de informaciones reciben donaciones en el 
caso de que usted quiera colaborar.

emergencia
Números de emergencia (sin costo):
Policía: 110
Bomberos y rescate: 112 
¡Por favor utilizar sólo en caso de extrema necesidad!
Línea directa del peregrino: +49 (0) 152 22 55 17 18
alojamiento comunitario: +49 (0) 177 315 08 47
(alemán/inglés)

ESTaCionamiEnTo
>	Llegada	y	partida

FoToS y GRaBaCionES
Acuerdo para uso posterior
Con su participación en la peregrinación internacional 
“100 años de Schoenstatt” usted declara ante el 
organizador, “Schoenstatt internacional 2014 e.V.” 
estar conforme con que en relación a grabaciones y 
fotos éstas pueden ser usadas en futuros proyectos sin 
fines de lucro.

FumaDoRES
No está permitido fumar en los eventos, las carpas 
y salas cerradas, así como en los alojamientos 
comunitarios. Pedimos por favor respetar esta medida. 

guardarroPa
No se asumirá ninguna responsabilidad.

LínEa DiRECTa PaRa PEREGRinoS
Nuestra línea directa para peregrinos está disponible 
las 24 horas y en varios idiomas. 
Número de teléfono: +49 (0) 152 22 55 17 18

inFoRmaCionES
En la Casa de Peregrinos
Jueves–sábado i 07:00–22:00
Domingo i 07:00–19:00 
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Pequeño infopoint, Monte Schoenstatt
Noviciado de las Hermanas de María
Jueves, viernes i 11:00–16:00
Sábado i 12:00–16:00
Domingo i 10:00–16:00

LLEGaDa y PaRTiDa
> Plano de buses
> Plano de estacionamiento

mEDiCamEnToS
>	Primeros	auxilios

oaSiS DE TRanQuiLiDaD Con CaFETERía 
Se encuentran en las casas:
Mariengart
Casa Madre/Monte Schoenstatt
Casa de las Familias. 
En el Noviciado/Monte Schoenstatt, Mariengart y en 
la Casa de las Familias puede encontrar reposeras, 
para descansar los pies y poder tomar una siesta.
Casa Regina: Capilla

orden
>	Véase	ayudantes

PERSonaS Con DiSCaPaCiDaD
Muchos de los lugares del evento son sin barreras. Si 
necesita ayuda nuestros encargados del servicio de 
orden e informaciones están a su disposición. 

PRimERoS auxiLioS
Valle de Schoenstatt: Casa de Peregrinos
Monte Schoenstatt: Casa Padre Kentenich 

PERSonaS PERDiDaS
Si alguien se pierde por favor dirigirse a informaciones.  

REGiSTRo
>	Véase	participantes

SERViCio aL PaRTiCiPanTE
Lugar:	Colegio	Mariano	de	Schoenstatt
Jueves–Sábado i 07:00–21:00 
(cerrado durante las celebraciones centrales)
Domingo i 07:00–15:00
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Aquí puede: aclarar preguntas sobre tickets y bolsa 
del peregrino, registrarse y comprar un ticket de 
participación durante los días de la celebración.

SiSTEma DE RECiCLaJE
>	Bebidas

TaRJETaS DE CRéDiTo
En Alemania existe un servicio de bloqueo de tarjetas 
bancarias perdidas, tarjetas de teléfono y otras. El 
servicio telefónico fijo y móvil está disponible las 24 
horas del día y es gratuito. Más información encuentra 
en la siguiente dirección: www.sperr-notruf.de/
Kreditkarten sperren o llamando al 116 116.

TELéFonoS CELuLaRES
Debido al gran número de peregrinos puede haber 
problemas con la red móvil.

TiCkET DE PaRTiCiPaCión
¡Por favor, tenga el ticket de participación siempre con 
usted! Sirve como identificación y es necesario para 
entrar a todos los lugares de la celebración. 
Preguntas: > Servicio al participante.

Aún durante los días de fiesta es posible comprar un 
ticket de participación: 
> Servicio al participante.

TiEnDaS En VaLLEnDaR
Horarios:
9:00–12:00/14:00–18:00
Los supermercados tienen horario de corrido hasta las 
22:00 hrs.  

vigilancia
Por motivos de seguridad el recinto será monitoreado 
con cámaras.

zonaS TRanQuiLaS
>	véase	oasis	de	tranquilidad	

T
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Z
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Alojamiento comunitario
para jóvenes entre 16 y 27 años

GimnaSioS 

información general
• Sólo podrás entrar al lugar de alojamiento 

presentando el ticket de participación  
del Jubileo. 

• En el alojamiento comunitario encontrarás  
un lugar para cargar tu celular.

• No nos hacemos responsables por tus 
pertenencias.

Desayuno 
Se te entregará al mostrar tu ticket de participación.
Horarios: 
Jueves, viernes, lunes i 08:00–10:00
Sábado, domingo i 07:00–09:00
Lugar:	Club	de	tiro,	Schoenstatt

Horarios de apertura de tu alojamiento
Por favor, anota los horarios de apertura de tu lugar 
de alojamiento, ya que no se hará excepciones. Todos 
los alojamientos estáran cerrados durante el día, por 
lo tanto, debes llevar todo lo que necesites para el día 
cuando salgas por la mañana. 

Horarios de los alojamientos comunitarios 
en Vallendar/Schoenstatt
Tu alojamiento está abierto:
Miércoles i desde 18:30
Jueves i hasta 09:30/desde 20:00
Viernes i hasta 09:30
Sábado i desde 01:00 hasta 08:30/desde 21:00 
Sábado i hasta 08:30/desde 13:00
Lunes i hasta 11:30

Horarios de los alojamientos comunitarios 
en Bendorf
Jueves i desde 20:00
Viernes i hasta 08:30
Sábado i desde 01:00 hasta 08:00/desde 21:00
Domingo i hasta 08:00/desde 13:00 hasta 16:00 

Alojamiento comunitario
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Habrá un bus de acercamiento entre Bendorf y 
Vallendar que saldrá todos los días desde la estación 
de trenes de Vallendar, dirección Bendorf. Las señales 
naranjas te mostrarán el camino a la parada de bus.

ayuda
Puedes contactar a un ayudante todo el tiempo en tu 
lugar de alojamiento. Usarán chalecos verdes. Si no te 
pueden ayudar en lo que necesitas por favor, contacta 
a Verena, nuestro contacto de emergencia, al número: 
+49 (0) 177 3150847 (inglés/alemán). 

Alojamiento comunitario
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Información para la llegada y salida
llegada

Llegada en buses de peregrinos
Los grupos de peregrinos que llegan en buses se bajan 
en Schoenstatt en la calle “Höhrer-Straß”. Es necesario 
salir rápidamente debido a la cantidad de buses. Antes 
de bajarse, el guía le entregará a cada peregrino una 
“tarjeta de embarque” para la salida en la tarde.  

Llegada en auto
En el valle de Schoenstatt no hay posibilidad de 
estacionamiento. Para los peregrinos que lleguen en 
auto hay estacionamientos “Park & Ride” de donde 
salen buses de acercamiento hacia Schoenstatt y de 
vuelta. Estos estacionamientos se encuentran muy 
cerca de las paradas de buses organizadas para el 
Jubileo. 
Puede averiguar sobre la zona de estacionamientos 
en nuestra página web www.schoenstatt2014.org. 
En la tarjeta de evento en el bolso de peregrino están 
señalizados los estacionamientos.
Indicación: los estacionamientos no son vigilados. ¡Por 
favor no deje objetos de valor dentro del auto!

Buses de acercamiento evm
LínEa 100
Höhr-Grenzhausen - Schoenstatt 
Parada: REWE
 centro escolar
 Schillerwiese 
 Keramikmuseum

LínEa 200
Vallendar, Mallendarer Berg - Schoenstatt
Parada: Stadion
 Schwimmbad

LínEa 400
Bendorf/Alojamiento comunitario - Schoenstatt
Parada: Bendorf/Im Andorf 
Bajada: estación de trenes de Vallendar

Información para la llegada y salida
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SaLiDa

Salida en buses de peregrinos
• Cada peregrino recibe una “tarjeta de embarque” 

al salir del bus. 
• En esta tarjeta usted encontrará el 

número del punto de encuentro  
(= puerta) y la hora de reunión del grupo (= hora 
de embarque). 

• El lugar de encuentro (= puerta) se encuentra en 
la zona peatonal de la calle Hillscheider Straße.  
El grupo debe encontrarse ahí a la hora señalada 
(hora de embarque).

• El grupo será guiado desde el punto de encuentro 
(= puerta) hasta el bus por el encargado de 
orden.

• Todos los buses de peregrinos partirán 
puntualmente desde Schoenstatt, por lo tanto, 
por su seguridad, usted debe llegar a la hora a su 
punto de encuentro.  

Salida en auto
Buses de acercamiento llevan a los peregrinos que 
han venido en auto de regreso a los estacionamientos 
“Park & Ride”. El bus parte desde la parada a la que 
llegó en la mañana. 

Buses de acercamiento evm
LínEa 100
Schoenstatt - Höhr-Grenzhausen 
Parada en Schoenstatt: Colegio Mariano

LínEa 200
Schoenstatt - Vallendar, Mallendarer Berg 
Para frente al auditorio municipal: Jahnstraße. 

LínEa 400
Schoenstatt - Bendorf/Alojamiento comunitario
Parada: estación de trenes de Vallendar

Indicación: los peregrinos que se estén alojando en 
Bendorf en los alojamientos comunitarios deben 
caminar hasta la estación de trenes de Vallendar para 
tomar el bus. 

Información para la llegada y salida
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Línea Valle de Schoenstatt – monte Schoenstatt 
Se ha puesto a disposición de personas con movilidad 
reducida y para familias con niños pequeños un bus 
de acercamiento entre el valle y el monte Schoenstatt. 
En el valle la subida y bajada del bus se encuentra 
en la calle arriba de la Iglesia de Peregrinos. En el 
Monte, frente a la Casa Padre Kentenich. Este bus 
está disponible en primer lugar para las personas 
anteriormente indicadas.

Video	Documental	

“Así fue el 2014”
Editor: Team Central 2014
Productor: David Perera
Fecha de publicación: 01 de diciembre 2014

Capítulo	1
Peregrinamos a Schoenstatt 
(30 min. aprox.)
Impresiones del 16 y 17 de octubre 2014
Las carpas de la Cultura de Alianza

Capítulo	2
Renovamos la alianza de amor 
(30 min. aprox.)
Misa festiva y celebración de la Alianza de Amor 
del 18 de octubre 2014
Las “meditaciones” (video) 
de la celebración de la Alianza

Capítulo	3
Somos iglesia en el camino de la evangelización 
(30 min. aprox.)
La peregrinación a Roma 
y el encuentro con el Santo Padre
Las “meditaciones” (video) 
durante la Audiencia con el Papa

Pedido: Cada Familia de Schoenstatt recibirá este 
video. Por favor diríjase a la dirección central del 
Movimiento en su país.
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Programação resumida

Programação resumida
um olhar para os 4 dias
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Programação resumida
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Celebrações Principais

Celebrações Principais
Quinta-feira i 16 de outubro de 2014
CELEBRação DE BoaS-VinDaS 
E SanTa miSSa DE aBERTuRa
Arena dos Peregrinos

16:30 Programação de acolhida
 Cantos – Entrevistas – Fotos
17:00  Celebração de boas-vindas
 Entrada das bandeiras nacionais – Saudação  
 – Chegada do Símbolo do Pai
17:30  Santa Missa
 Presidente da celebração: 
 Bispo Dr. Stephan Ackermann, Treves
19:00  Música 

Sexta-feira i 17 de outubro de 2014
ViGíLia
Arena dos Peregrinos

18:30 Programação de acolhida
 Cantos – Entrevistas – Fotos 
19:00  Vigília configurada pela Juventude 
 de Schoenstatt internacional
 com chegada dos corredores da corrida 
 de tochas de Vale de Pompeia 
20:30  Música

Sábado i 18 de outubro de 2014
CELEBRação FESTiVa E SanTa miSSa
Arena dos Peregrinos

09:00 Programação de acolhida
 Cantos – Entrevistas – Fotos 
10:00  Celebração Festiva
 Palavras de saudação do Padre Heinrich  
 Walter, do Ministro Hermann Gröhe, 
 da Presidente do Conselho de Ministros  
 Malu Dreyer
 Gratidão à Mãe de Deus 
 pelos 100 anos de Schoenstatt
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Celebrações Principais

10:30  Missa Festiva
 Presidente da celebração: 
 Cardeal D. Giovanni Lajolo, 
 Enviado especial do Papa
12:00  Música

CELEBRação Da aLiança DE amoR
Santuário	Original	/	Arena	dos	Peregrinos

16:00  Introdução
 Cantcos – Palavras a respeito dos elementos  
 da celebração – Invocação do Espírito Santo
16:30  Celebração da Aliança de Amor
 Louvor a Nossa Senhora – 
 Recordação da hora da Fundação – 
 Procissão com a imagem da MTA 
 para o Santuário Original – 
 Colocação do Símbolo do Pai – 
 Renovação da Aliança de Amor – 
 Envio 

FiESTa oPEn aiR
Arena dos Peregrinos

18:00  Festa da Família
 Danças internacionais – Canções – 
 Surpresas – „Oh happy day“
19:00  Final

Domingo i 19 de outubro de 2014
Bênção
Capela	do	Pai	/	Santuário	Original

16:30  Oração de Encerramento com Bênção,  
 Capela do Pai
17:30  Oração de Encerramento com Bênção, 
 Santuário Original 
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Peregrinação ao Santuário Original

Peregrinação ao Santuário Original
Há 100 anos, a família em Aliança de Amor consistia de 
um pequeno grupo de jovens e seu diretor espiritual, o 
Padre Kentenich. Hoje, nos encontramos como Família 
internacional, na qual, em toda sua diversidade e 
vinculada ao Pai e Fundador, vive em torno a um 
centro comum que a une, nosso Santuário Original, 
o lugar de graças da Mãe, Rainha e Vencedora Três 
Vezes Admiravél de Schoenstatt.
Os quatro dias de Jubileu nos presenteiam muitas 
oportunidades de encontros intensos com o Santuário 
Original, tanto durante o dia como à noite. 
Para que possamos experimentar e viver um ambiente 
familiar entre nós, as paredes do Santuário se estende 
até a Arena dos peregrinos. Ela é nosso Santuário 
ampliado. Em cada celebração e Santa Missa, na Arena 
dos peregrinos, nos transladamos espiritualmente ao 
Santuário Original.

ELEmEnToS Da PEREGRinação 
ao SanTuÁRio oRiGinaL

Peregrinação ao Santuário original

Caminho
Durante os dias do Jubileu só há um caminho que se 
pode chegar ao Santuário Original. Está planejado 
como um caminho de peregrinação e começa 
no estacionamento, ao lado da “Informações ao 
peregrino”. 
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Peregrinação ao Santuário Original

Atividade
No caminho ao Santuário Original você pode

• Escrever seu nome no Documento de Fundação:  
“Meu nome, minha Aliança”;

• Comprar velas e acendê-las na capela das velas;
• Escrever seu Capital de Graças e depositá-lo nas 

talhas do Santuário e próximas a ele,
• Ver a parede com fotos dos santuários do 

mundo.

Praça dos peregrinos “à sombra do Santuário”

Caminho
Pode-se entrar na praça dos peregrinos através da 
porta situada na parte detrás do muro que a rodeia. 
Por favor, leve em consideração que não se pode 
entrar no Santuário pela praça. 

Atividade
A praça dos peregrinos nos convida ao silêncio, à 
oração pessoal ou em grupo, a cantar, admirar e 
escutar:

• Canções de todo o mundo, música instrumental;
• Orações em diferentes idiomas, em diversos 

horários;
• Reza do Terço;
• Silêncio;
• Benção: sexta-feira- domingo, 12:00–15:00. 

PRoGRamação

Quinta-feira i 07:00–21:00
08:00 Oração da manhã
08:30 Peregrinação dos países ao Santuário Original
19:00 Serenata: “Declaração de amor ao Santuário” 
 – canções internacionais
20:30 Benção da noite

Sexta-feira i 07:30–22:00
09:00 Oração da manhã
21:00 Benção da noite
21:30 “Noite do Santuário”–
 Noite de oração da juventude
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Sábado i 06:30–21:00
08:00 Tempo de oração dos Madrugadores
08:30 Oração da manhã
16:30 - Celebração da Aliança de Amor
18:00 
a partir das 16:00
	 Fechamento	 do	 Santuário	 Original	 e	 da	 praça	 
	 dos	 peregrinos	 para	 a	 celebração.	 Obrigado 
	 pela	sua	compreensão!	Todos	os	peregrinos	se 
	 reúnem	 na	 Arena	 dos	 peregrinos.	 Através	 de	 
	 um	 telão,	 todos	 participam	 da	 celebração	 no	 
	 Santuário	Original.	
20:30 Benção da noite

Domingo i 07:30–21:00
09:00 Oração da manhã
17:30 Benção de encerramento dos dias de Jubileu

Todas as noites Santuário ocupado por diferentes  
  grupos internacionais.

oS PaíSES PEREGRinam 
ao SanTuÁRio oRiGinaL

Quinta-feira i 08:30–16:30
O primeiro dia do Jubileu, 16.10.2014, gira, 
principalmente, em torno à “Peregrinação dos países 
ao Santuário Original”. Cada país conta com 15 
minutos para permanecer no Santuário, rezar, cantar e 
entregar à MTA os presentes, pedidos e contribuições 
ao Capital de Graças que tenham trazido. 

Rito de peregrinação
• Cada país organiza uma delegação de cinco 

pessoas.
• Esta delegação caminha ao Santuário com 

a bandeira de seu país, acompanhada pelas 
bandeiras de Schoenstatt e do Jubileu.

• A delegação dirige a oração de seu país a partir de 
uma “ilha”, ao lado do Santuário Original. 

ordem dos países
Ver	página	27

Peregrinação ao Santuário Original
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Centros espirituais

Centros espirituais
iGREJa Da SanTíSSima TRinDaDE
A Igreja da Santíssima Trindade no monte Schoenstatt, 
também conhecida como Igreja da Adoração, foi 
construída em gratidão pela proteção de Schoenstatt 
durante a Segunda Guerra Mundial. O arquiteto, 
Barón von Branca, queria criar, “Um lugar de encontro 
com o Deus que nos olha.” 
Em 15 de setembro de 1968 o Padre José Kentenich 
celebrou pela primeira vez a missa nesta Igreja e, após 
a missa, quando foi para a sacristia, Deus o chamou à 
vida eterna. Esta sacristia se transformou no lugar de 
seu descanso eterno. 

Horário
todos os dias das 06:00–20:00
  
Horários da Capela do Pai Fundador
todos os dias das 08:00–19:00

Entrada da igreja da adoração
- somente pela “escada principal”
- para pessoas portadoras de necesidades especiais: 
entrada pelo pátio da Igreja 

Símbolo do Pai para o Santuário original
Na quinta-feira, 16 e na sexta-feira, 17 de outubro,  
o Símbolo do Pai ficará exposto na Igreja da Adoração.

Quinta-feira i 16 de outubro de 2014
Sexta-feira i 17 de outubro de 2014
09:00–09:15 Oração da manhã
09:30–10:00  Santa Missa
11:00–16:00   Adoração ao Santíssimo   
  Sacramento. Cada hora:  
  orações e cantos
12:00–12:30 Angelus I Música instrumental  
  durante a tarde

Sábado i 18 de outubro de 2014
13:00–15:00 Adoração ao Santísimo Sacramento
13:00–13:30 Música instrumental  
  durante a tarde
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Domingo i 19 de outubro de 2014
09:00–09:15 Oração da manhã
09:30–10:30 Santa Missa
  Celebrante: Cardeal Giovanni Lajolo
11:30–12:30  Santa Missa da Juventude Feminina 
  de Schoenstatt 
16:30  Bênção de encerramento 
  na Capela do Pai e Fundador 

CaPELa DaS iRmãS aDoRaDoRaS
A capela é um lugar de silêncio e oração. Foi pensada 
como capela do Santíssimo e segue a mesma 
arquitetura da Igreja da Santíssima Trindade. O centro 
é o tabernáculo onde se encontra exposto o Santíssimo 
Sacramento dia e noite. Acima do tabernáculo está 
Jesus na cruz como o mediador entre Deus e os 
homens, que nos foi dado como Salvador pelas mãos 
do Pai Celestial e que nos leva de volta ao Pai. As 
Irmãs Adoradoras convidam a todos os peregrinos a 
adoração ao Santíssimo e a participar da liturgia das 
horas. 

Horário
todos os dias das 6h–19h45   

Quinta-feira i 16 de outubro de 2014
07:00 Santa Missa
07:40  Laudes
11:30 Sexta e Noa

Sexta-feira i 17 de outubro de 2014
07:00 Santa Missa
07:40  Laudes
11:30 Sexta e Noa
16:30  Vésperas

Sábado i 18 de outubro de 2014
07:00 Santa Missa
07:40  Laudes

Domingo i 19 de outubro de 2014
07:00 Santa Missa
07:40  Laudes
11:30 Sexta e Noa
16:30  Vésperas

Centros espirituais
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SanTuÁRio DaS iRmãS aDoRaDoRaS
O Santuário das Irmãs Adoradoras, que normalmente 
não é aberto aos peregrinos, estará disponível durante 
os dias do Jubileu como lugar de silêncio e oração. 
O Santuário se localiza no pátio interior da casa das 
Irmãs Adoradoras.  

Horário
todos os dias das 08:30–17:00  

Entrada para o Santuário
Seguir as placas na Igreja da Adoração

iGREJa DoS PEREGRinoS
A Igreja dos peregrinos foi construída em forma circular 
semelhante a uma tenda. Entramos na tenda de Deus, 
buscamos a proximidade de Maria. Este é um lugar de 
encontro com Jesus no sacramento da Eucaristia e da 
Reconciliação. Esta igreja foi consagrada à Mãe, Rainha 
e Vencedora Três  Vezes Admirável de Schoenstatt. 

Horário
08:00–21:30 (Sexta-feira: 22h)

Durante o Jubileu
• Oração silenciosa
• Confissão
• Santa Missa sexta-feira e domingo
• Telão para seguir as celebrações centrais

Centros espirituais
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Santa Missa

Santa Missa
Quinta-feira i 16 de outubro de 2014
O9:30 Santa Missa internacional
 Igreja	da	Adoração
17:30 Missa de abertura
 Celebrante:  
 D. Stephan Ackermann, Bispo de Treves
 Arena dos peregrinos

Sexta-feira i 17 de outubro de 2014
Durante	todo	o	dia	serão	celebradas	missas	em	distintos	
idiomas.	Os	peregrinos	podem	participar	em	qual	desejar.	

09:00 Santa Missa em alemão
 Casa	Mariengart	
09:00 Santa Missa com cantos húngaros
 Capela	da	Marienschule
09:30 Santa Missa internacional
 Igreja	da	Adoração
10:00 Santa Missa em inglês
 Igreja	dos	peregrinos
10:00 Santa Missa em polonês
 Celebrante: Bispo Paweł Cieślik
 Igreja	da	universidade	dos	palotinos
11:00 Santa Missa em croata
 Casa	Mãe,	Monte	Schoenstatt	
11:30 Santa Missa em alemão
 Celebrante: 
 Arcebispo Nikola Eterović, Núncio
 Igreja	dos	peregrinos
12:00 Santa Missa em francês
 Santuário	Mariengart
13:00 Santa Missa em italiano
 Casa	Mãe,	Monte	Schoenstatt
13:00 Santa Missa em espanhol
 Igreja	dos	peregrinos
15:00 Santa Missa em tcheco
 Celebrante: Cardeal Vlk
 Casa	Mãe,	Monte	Schoenstatt
17:00 Santa Missa em português
 Celebrante: Arcebispo Emérito 
 D. Maurilio de Gouveia
 Igreja	dos	peregrinos
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Santa Missa

Sábado i 18 de outubro de 2014
10:30 Santa Missa – 
 Celebração festiva no dia do Jubileu
 Celebrante: Cardeal Giovanni Lajolo
 Arena dos peregrinos

Domingo i 19 de outubro de 2014
09:30 Santa Missa internacional
 Celebrante: Cardeal Giovanni Lajolo
 Igreja	da	Adoração 
10:00 Missa familiar
 Arena dos peregrinos
10:30 Santa Missa internacional
 com a Comunidade dos Palotinos
 Celebrante: Arcebispo Emérito Robert 
 Zollitsch, P. Martin Manus (Direção Geral dos 
 Padres Palotinos, Roma), P. Heinrich Walter  
 (Superior da Presidência do Movimento de 
 Schoenstatt)
 Igreja	da	universidade	dos	Palotino
11:30 Santa Missa (Juventude feminina)
 Igreja	da	Adoração
12:30 Santa Missa (Ramo de senhoras e mães)
 Igreja	dos	peregrinos
12:30 Santa Missa (Juventude masculina)
 Clube	de	tiro
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Sacramento da Reconciliação

Sacramento da Reconciliação
HoRÁRioS DE ConFiSSão
Nos seguintes lugares existe a possibilidade de 
confessar-se em diversos idiomas: alemão, inglês, 
português, espanhol. Sexta-feira em polonês. 
Outros idiomas: Por favor perguntar nos respectivos 
lugares.

Quinta-feira i 16 de outubro de 2014
10:00–16:00 Igreja da Adoração/Confessionário e  
  Igreja dos peregrinos

Sexta-feira i 17 de outubro de 2014
10:00–17:00 Igreja da Adoração/Confessionário
  
  Igreja dos peregrinos: 
  durante as missas 
  nos respectivos idiomas

Sábado i 18 de outubro de 2014
08:00–10:00 Igreja dos peregrinos
13:00–15:00 Igreja da Adoração/Confessionário

Domingo i 19 de outubro de 2014
10:30–14:00 Igreja da Adoração/Confessionário
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Encontro com o Fundador Padre José Kentenich

ViSiTa ao TúmuLo Do PaDRE JoSé kEnTEniCH
Em 15 de setembro de 1968, o Padre Kentenich 
celebrou a sua primeira Missa na recém-construída 
Igreja da Adoração. Imediatamente após a Santa 
Missa, ele faleceu na antiga sacristia, hoje “Capela 
do Pai”. O lugar do seu repouso tornou-se um local 
de oração, no qual muitas pessoas o procuram ainda 
hoje, continuam vinculados a ele e confiam na sua 
intercessão.

Horário
08:00–19:00
(Igreja da Adoração: 06:00–20:00)
Capela	do	Pai,	Monte	Schoenstatt

Guia “mEET THE FounDER. 
EnConTRaR-SE Com o PaDRE kEnTEniCH“
O Guia “Meet the founder. Encontrar-se com o Padre 
Kentenich” conduz aos lugares em Schoenstatt que 
nos dizem algo do Fundador, da sua vida e da sua 
atuação. Breves informações e impulsos de meditação 
estimulam a descobrir mais a sua mensagem e a 
encontrar-se com ele pessoalmente.

Guia dos Passos do Fundador em versão impressa
Disponível: Casa Padre Kentenich
  Casa de Formação (Schulungsheim)
  INFO-Peregrinos

Versão ePub
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a CaSa DE FoRmação no monTE SCHoEnSTaTT
Após o seu regresso do exílio nos EUA, o Padre 
Kentenich morou na Casa de Formação no Monte 
Schoenstatt (1965-1968). Muitas pessoas o 
vivenciaram aí individualmente ou em comunidade 
como Fundador e, de modo particular, como Pai 
e conselheiro nas questões da vida. É um lugar de 
encontro com ele – também hoje.

Horário
10:00–18:00
fecha durante as celebrações principais

“Chamaram-no Pai“ – Encontrar-se 
com o Padre kentenich na Casa de Formação

• Ver o Padre Kentenich: Imagens históricas do 
Padre Kentenich na casa e no espaço à volta

• Ouvir a sua voz: Vivenciar um “Sermão da 
Montanha” como se realizou entre os anos 
1966/1967 no Monte Schoenstatt

• Entrar em diálogo com ele: Um lugar de 
encontro bem pessoal. Repousar o corpo e a 
alma no “banco do Pai” 

• Encontrá-lo: Possibilidade de visitar o 
“apartamento do Pai“

Informações e Impulso “Chamaram-no Pai. Um 
caminho pela Casa de Formação“ disponível: na 
recepção da Casa de Formação

o “SEminÁRio” DoS PaLLoTTinoS
Foi construído em 1908 como “Seminário novo“ 
dos Pallottinos e é hoje Escola Superior de Teologia 
e Ciências de Assistência com nível universitário.  
O Padre Kentenich trabalhou aqui entre 1912 e 1919 
como Diretor Espiritual. Aqui fez a sua conferência 
inaugural, a 27-10-1912, que entrou na história de 
Schoenstatt como Documento de Pré-Fundação.

Visitas guiadas i 30 min.
Quinta-feira i 14:00 Alemão
          14:30 Inglês
          15:00 Espanhol 
Sexta-feira i 15:30 Inglês
       16:00 Alemão
       16:30 Espanhol 
Sábado i 14:00 Alemão 
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Domingo i 14:00 Alemão
     14:30 Inglês
     15:00 Espanhol 
Escola	Superior	de	Filosofia	e	Teologia	dos	Pallottinos	
Ponto	de	Encontro:	Hall	de	Entrada

a CaSa Da aLiança
A “Casa da Aliança“ foi inaugurada a 15 de agosto 
de 1928, portanto cerca de 14 anos após a fundação 
de Schoenstatt. A construção dessa casa tornou-se 
necessária devido ao grande afluxo de pessoas que 
vinham para jornadas e retiros para Schoenstatt. 
O Padre Kentenich chamou-a, paralelamente ao 
Santuário Original, “Casa de Formação Original”. 
Aqui está prefigurada a conceção básica de qualquer 
Centro de Schoenstatt: o Santuário como lugar de 
graças (“Nada sem Ti”) e a casa de formação (“Nada 
sem nós”) pertencem ao mesmo complexo. O Padre 
Kentenich morou na Casa de Aliança desde agosto de 
1928 até 20 de setembro de 1941, e de 20 de maio de 
1945 até 22 de outubro de 1951. A partir daí partiu 
em 1941 para a prisão da Gestapo em Coblença e o 
Campo de Concentração de Dachau, e em 1951 para o 
exílio em Milwaukee/EUA.
Desde 2011, as salas do Office Team 2014 estão alojadas 
numa ala lateral da casa. Em 2014 foi restaurado o 
andar no qual moravam o Padre Kentenich e os seus 
colaboradores.
Aberto para os peregrinos:

• a capela privada no andar residencial
• o quarto do Padre Kentenich com vista para  

o Santuário Original
Visitas guiadas i 30 min.
Quinta-feira i 14:00 Espanhol 
          14:30 Alemão
          15:00 Inglês
Sexta-feira i 15:30 Inglês
        16:00 Alemão
        16:30 Espanhol 
Sábado i 14:00 Espanhol 
Domingo i 14:00 Alemão
     14:30 Inglês
     15:00 Espanhol 
Casa	da	Aliança
Ponto	de	Encontro:	Entrada	da	casa	no	pátio	interior
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CaSa PaDRE kEnTEniCH, monTE SCHoEnSTaTT

Sua Vida. Sua obra. Sua mensagem 
Entrar numa casa, mergulhar na história de 
Schoenstatt, introduzir-se na vida do Padre Kentenich: 
tudo isto é possível na Casa Padre Kentenich. As quatro 
áreas temáticas convidam a seguir as diversas etapas 
da vida do Padre Kentenich – e a descobrir passos para 
a própria vida.
Quinta-feira i 09:30–16:30 
Sexta-feira i 09:30–18:00 
Sábado i 12:30–16:00 
Domingo i 09:30–16:00 

Percursos pela Casa Padre kentenich 
com 5 impulsos cada um
5 Portas  Um percurso de Divina Providência 
  pela Casa Padre Kentenich
5 Chaves  Um percurso de Aliança de Amor 
  pela Casa Padre Kentenich 
5 Passos  Um percurso missionário 
  pela Casa Padre Kentenich
)) alemão, inglês, espanhol
No	hall	de	entrada	há	cartões	com	os	impulsos	
para o percurso pessoal.

um grande amigo para gente pequena
Para	crianças	na	idade	entre	os	6	e	os	10	anos
Passa pela Casa Padre Kentenich e vai buscar um 
símbolo de amizade do Padre Kentenich.
Informa-te	no	hall	de	entrada!

aventura. Tu não estás sozinho
Para	adolescentes	e	jovens
Um amigo que nunca te abandona. Vive a aventura e 
vai buscar um símbolo de amizade do Padre Kentenich 
que te lembra também em casa: Tu não estás sozinho!
Informa-te	no	hall	de	entrada!

“Pessoalmente“ – Correio para o Fundador
No meio do grande Jubileu escrever uma pequena 
carta ao Fundador
Salas	intermédias	na	Casa	Padre	Kentenich;
	informações	no	hall	de	entrada	

Encontro com o Fundador Padre José Kentenich
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nóS o ViVEnCiamoS
100 anos de Schoenstatt 
através de testemunhos sobre o Padre Kentenich
Experiências e testemunhos sobre encontros com o 
Padre José Kentenich, de 1914 a 1968 e experiências 
de como “viver com ele, hoje“. 

Dos inícios de Schoenstatt
O que aconteceu no âmbito 
do 18 de Outubro de 1914? 
Testemunho	de	vídeo
“neste Padre deves orientar-te 
durante toda a tua vida“
Padre Alexandre Menningen 
conta dos primeiros tempos em Schoenstatt
)) alemão 
(possibilidade de acompanhar o texto em espanhol)
Quinta-feira i 15:00–15:45
Casa	de	Formação	(Schulungsheim),	Sala	do	Capítulo
 
Apresentação	
o 18 de outubro de 1914 – uma ousadia
Ir. M. Pia Buesge sobre a decisão 
do Padre Kentenich no contexto histórico
)) alemão 
(possibilidade de acompanhar o texto em espanhol)
Sexta-feira i 17:00–17:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

apresentação de livro
A autora, Ir. Drª M. Doria Schlickmann 
sobre o 18 de Outubro de 1914
)) alemão 
Quinta-feira i 14:00–14:45 
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Do tempo do Nacional-Socialismo 
1939 – 1945

Testemunho	de	vídeo
o Padre kentenich no tempo do nacional-Socialismo 
e no Campo de Concentração de Dachau
)) alemão 
Domingo i 12:00–12:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Encontro com o Fundador Padre José Kentenich
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)) alemão 
(possibilidade de acompanhar o texto em inglês)
Domingo i 13:00–13:45
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt,	
Sala	do	Capítulo

Do tempo do exílio 
1951 – 1965

Testemunho	live
“Encontrei-me com um Santo“ 
Ir. M. Virgínia Riedl (Milwaukee/EUA) conta dos seus 
encontros com o Padre Kentenich
Quinta-feira i 13:00–13:45 )) espanhol
Sexta-feira    i 13:00–13:45 )) inglês
Sexta-feira    i 15:00–15:45 )) alemão
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo

Testemunho	live
“...então seremos amigos“
Padre Dr. Michael Marmann conta dos seus encontros 
com o Padre Kentenich em Milwaukee/EUA
)) alemão 
(possibilidade de acompanhar o texto em inglês)
Sexta-feira i 14:00–14:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Testemunho	live
Padre kentenich e a obra de Schoenstatt 
Ir. M. Mattia Amrhein conta dos seus encontros com o 
Padre Kentenich em Milwaukee/EUA
Quinta-feira i 14:00–14:45 )) alemão
Sexta-feira i 12:00–12:45 )) inglês
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo
Domingo i 14:00–14:45 )) espanhol 
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Testemunho	live
olhar de Pai
Padre Josef M. Neuenhofer conta dos seus encontros 
com o Padre Kentenich
Sexta-feira i 16:00–16:45 )) alemão 
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo

Encontro com o Fundador Padre José Kentenich



297

Testemunho	live
nossa vida com o Santuário-lar
Marge e Mike Fenelon: Como vivenciamos o Padre 
Kentenich quando éramos crianças
Sexta-feira i 15:00–16:00 )) inglês, alemão 
Domingo i 14:30–15:30 )) inglês, espanhol
Casa	das	Famílias,	Monte	Nazaré

Testemunho	live
Conhecer a vontade de Deus 
Ir. M. Thomasine Treese: Como o Padre Kentenich 
ajudou a tomar uma decisão importante 
)) inglês 
(possibilidade de acompanhar o texto em espanhol)
Quinta-feira i 12:00–12:45 
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme 
)) alemão 
(possibilidade de acompanhar o texto em espanhol)
Sexta-feira i 14:00–14:45 
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo

Testemunho	vídeo
acima de tudo o meu coração
Padre Günther M. Boll conta dos seus encontros com 
o Padre Kentenich em Milwaukee/EUA
)) alemão 
(possibilidade de acompanhar o texto em inglês)
Domingo i 13:00–13:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Testemunho	vídeo
o revolucionário de nossa Senhora 
Jesús Pagán conta do seu encontro 
com o Padre Kentenich 
)) inglês, alemão
Sexta-feira i 12:00–12:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Do tempo de 1965–1968

Encontro com o Fundador Padre José Kentenich
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Encontros que marcaram 

Testemunho	live
Sempre observamos a vida – 
e a configuramos criadoramente
Testemunho de Dr. phil. Hans M. Czarkowski 
sobre os encontros pessoais 
com o Padre Kentenich entre 1965 e 1968
Sexta-feira i 13:00–13:45 )) português
Sexta-feira i 16:00–16:45 )) alemão
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme	

Testmunho	live
“Eu conheço os meus“  
Padre Angel Strada conta dos seus encontros 
com o Fundador
Quinta-feira i 12:00–12:45 )) alemão
Domingo i 14:00–14:45 )) espanhol 
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo

Testemunho	live
Profeta e Pai das Famílias  
Prof. Dr. Norbert e Renate Martin 
contam dos seus encontros com o Padre Kentenich
Sexta-feira i 11:00–11:45 )) espanhol
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme
Sexta-feira i 17:00–17:45 )) alemão 
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo

Testemunhos	live
o 15 de Setembro de 1968
Com Mons. Dr. Peter Wolf e Ir. M. Adelinde Stegmeier
Recordações da véspera e do dia da morte 
do Padre José Kentenich
)) alemão (possibilidade de acompanhar o texto em 
inglês e espanhol) 
Quinta-feira i 13:00–13:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

O futuro de Schoenstatt: 

Encontro com o Fundador Padre José Kentenich



299

Viver hoje com o Fundador
Mesa	Redonda
nós fomos com ele – nós vamos junto
Ir. M. Virginia Riedl, Robert Godány e Dr. phil. Hans M. 
Czarkowski encontraram-se com o Padre Kentenich 
em vida
Moderador: Ir. Drª M. Doria Schlickmann
)) alemão
Sábado i 14:00–15:00 
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

Testemunhos	live
a “universidade kentenich” e mais
Com Fam. Cermák e Löw, Hungria
)) alemão (possibilidade de acompanhar o texto em 
inglês e espanhol)
Sexta-feira i 15:00–15:45
Casa	Padre	Kentenich,	Sala	de	Filme

PoDEmoS EnConTRaR-noS Com ELE
Vídeos
do Padre José kentenich
Quinta-feira i 11:00
Sexta-feira i 11:00
Sábado  i 14:00, 15:00 
Domingo i 11:00, 12:00, 15:00 
Casa	de	Formação,	Monte	Schoenstatt
Sala	do	Capítulo

“Canonizai-o VóS mESmoS!“ JP ii.
Padre José Kentenich – a sua pessoa e o seu carisma – é 
um dom para a Igreja. Qual é o estado atual do processo 
de canonização? O que posso fazer concretamente 
para promover o processo? Informação e diálogo.
Visite as salas do Secretariado Padre José Kentenich!
Interlocutores:

• Padre Angel Strada, Postulador do Processo de 
Canonização do Padre José Kentenich

• Ir. M. Adele Gertsen, Chefe do Secretariado 
Padre José Kentenich

Quinta-feira i 12:00–16:00 
Sexta-feira i 12:00–17:00
Sábado  i 12:30–15:00 
Domingo i 12:00–16:00
Secretariado	Padre	 José	Kentenich	 (Entrada	pelo	hall	
da	Casa	Padre	Kentenich),	Monte	Schoenstatt

Encontro com o Fundador Padre José Kentenich
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Exposição Símbolo do Pai

Exposição Símbolo do Pai
A peregrinação espiritual como Família internacional 
à celebração do Jubileu esteve acompanhada pela 
peregrinação mundial do Símbolo do Pai. O Olho do Pai 
visitou, nos últimos 5 anos, a Família de Schoenstatt 
de 42 países. Este símbolo foi um presente de nosso 
Pai e Fundador ao Santuário Original no qual, em 18 
de outubro, será intronizado. 

aPRESEnTação Da HiSTóRia 
E o GiRo munDiaL Do SímBoLo Do Pai
Vídeos, fotos, textos de todo o mundo. Esta exposição 
é realizada com a colaboração de todos os países 
visitados. 
Quinta-feira i 09:30–16:00 
Sexta-feira i 09:30–18:00
Sábado i 12:00–15:30 
Auditório	da	Igreja	da	Adoração
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Tendas da Cultura da Aliança (TA)

A Aliança de Amor mostra seu poder em diferentes 
épocas e culturas, de diversas maneiras. No entanto, 
está centrada na maneira com que Maria leva Cristo 
como resposta para os grandes desafios da época. 
O que o Papa Francisco disse à juventude  por 
ocasião da  Jornada Mundial no Rio de Janeiro, nós o 
experimentamos na Aliança de Amor: „O Evangelho é 
para todos, e não apenas para alguns. Não é apenas 
para aqueles que nos parecem mais próximos, mais 
abertos, mais acolhedores. É para todas as pessoas. 
Não tenham medo de ir e levar Cristo para todos os 
ambientes, até as periferias existenciais, incluindo 
quem parece mais distante, mais indiferente. O 
Senhor procura a todos, quer que todos sintam o calor 
da sua misericórdia e do seu amor.”
(28 de julho de 2013)
Atualmente, o Movimento Internacional de 
Schoenstatt enfrenta o desafio de tornar prático o 
Evangelho  na vida diária e criar uma cultura da Aliança 
em 5 áreas estratégicas: O âmbito do matrimônio e 
da família; Os desafios e dinamismo da Juventude; A 
aplicação e difusão do pensamento do Padre Kentenich 
no campo da pedagogia; A inclusão de nosso carisma 
original na Igreja universal; A colaboração efetiva para 
a criação de uma nova ordem social e de uma cultura 
inspirada na Aliança. Podemos trazer nossos diversos 
projetos apostólicos dentro dessas cinco áreas para 
a celebração jubilar. Estas Tendas serão montadas  
para que possam encontrar-se, conversar, apresentar, 
escutar plenários, palestras e experiências de várias 
culturas.

Horário
todos os dias a partir das 9h
Durante as celebrações principais estará fechada.

Quinta-feira i 16 de outubro de 2014
09:00–16:00
19:00–21:00 (Tenda da Igreja/Mãe Peregrina Original  
fechada) 

Sexta-feira i 17 de outubro de 2014
09:00–18:00
20:30–22:00 (Tendas da Sociedade e Igreja/Mãe 
Peregrina Original  fechada)
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Sábado i 18 de outubro de 2014
12:00–16:00
19:00–21:00 Tendas da Sociedade 
  e Igreja/Mãe Peregrina Original
  fechada

Domingo i 19 de outubro de 2014
09:00–13:00  Tendas da Sociedade
  e Igreja/Mãe Peregrina Original 
09:00–17:00 Tendas da Igreja e Pedagogia
12:00–17:00 Tenda da Família  
Tenda da Juventude fechada

Tendas da Cultura da Aliança
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Tenda da Aliança Família

Tenda da Aliança Família
Local Ginásio do Colégio mariano de Schoenstatt
 Santuário das Famílias
 Casa das Famílias – monte nazaré

mEnSaGEm CEnTRaL
“Alegria com a Família“, considerando o matrimônio 
como vocação chamada a dar um contributo decisivo 
para a renovação da Igreja e da sociedade. 
“Se Nossa Senhora, a partir de Schoenstatt, quer 
formar uma nova sociedade e um novo tipo de 
homem, então Ela deve, necessariamente, concentrar 
todo o seu poder de graças na criação e multiplicação 
de boas famílias schoenstattianas.” 
J.	Kentenich	15-04-1948

SímBoLo
As “alianças dentro de uma casa estilizada” indicam 
para as fontes de forças de uma vida matrimonial e 
familiar cristã: Sacramento do Matrimónio, Aliança de 
Amor, Santuário-lar.

Os projetos abrangem os seguintes âmbitos: 
• Crescer juntos (como casal e como família)
• Viver em comunidade 
• Desenvolver competências 
• Influenciar a Igreja e a sociedade

No centro da exposição está um Santuário-lar. 
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Programa i CoLéGio maRiano 
            DE SCHoEnSTaTT
Todo	o	dia

Exposição de projetos
do mundo inteiro, de famílias e para famílias
Colégio	Mariano,	ginásio	

Vídeos de projetos do mundo inteiro
)) alemão, espanhol
Colégio	Mariano,	sala	31	

Check do casal
Descobrir, de forma lúdica, 
as suas competências como casal
Com: Birgit e Frank Thalheimer 
Colégio	Mariano,	sala	26	

oficina de carimbos
Configurar um carimbo para o Santuário-lar 
Com: Lioba e Christoph Ewers, 
Diana e Lukas Schreiber e outros
Colégio	Mariano,	sala	26

mercado Jubilar, Serviço Postal, Cafeteria e outros

EVEnToS

Mesa	Redonda	1
a ideologia do gênero 
e a imagem de homem do Pe. kentenich 
A ideologia do gênero e a bioética são especiais “vozes 
do tempo“. Na imagem de homem e de comunidade 
do Padre Kentenich encontram-se respostas: na 
relação pai-filho, no vínculo matrimonial, na família.
Participantes: 

• Gabriele Kuby, Alemanha (Socióloga)
• Ir. Drª Elena Lugo, Argentina (Filósofa, Bioética)
• Ana e Prof. Lorenzo García Samartino, Argentina 

(Bióloga – Psiquiatra)
Moderador: Dr. Luís Jensen, Chile
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sexta-feira i 14:30–15:30
Colégio	Mariano,	auditório

Tenda da Aliança Família
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Mesa	Redonda	2
Vínculos bons – vida boa
No princípio dos anos 50 do século passado, Pe. 
José Kentenich chamava a atenção para os vínculos 
anímicos destruídos nas famílias e recomendou como 
contrapeso investir o máximo em vínculos pessoais. Ele 
formulou o princípio: “O máximo possível em vínculos 
interiores, mas prescrições exteriores somente tantas 
quanto necessário.” A pergunta, até que ponto esta 
máxima hoje ainda é atual, será discutida com base 
em exemplos da vida prática e tendências no âmbito 
da pedagogia e psicologia.
Participantes: 

• Ulrike Burkart (Educadora, formada na Academia 
para Matrimônio e Família)

• Pe. Elmar Busse (Pastoral familiar no Movimento 
de Schoenstatt)

• Klaus Glas (Psicólogo e Psicoterapeuta, Iniciador 
de www.hoffnungsvoll-leben.de)

• Marion Siml (Professora numa Escola Profissional 
e Mãe de 3 filhos) e outros

Moderador: Dr. Clemens Bohrer (convidado)
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sexta-feira i 16:00–17:00
Colégio	Mariano,	auditório	

Mesa	Redonda	3
multiplicidade enriquece e fortalece.
Rede ecumênica para fortalecer matrimônios 
A Mesa Redonda pretende apresentar experiências 
de um trabalho de conjunto de movimentos de 
espiritualidade ao longo de nove anos. Neste trabalho, 
as diferenças dos credos e a praxis concreta das ofertas 
para casais foram sentidos como enriquecedores. 
Surgiram também, deste trabalho de conjunto, alguns 
projetos para o fortalecimento dos matrimónios, 
que se tornaram efetivos no âmbito da Igreja e da 
sociedade. 
Participantes: 

• Pe. Dr. Michael Marmann
• Sabine e Siegbert Lehmpfuhl (Equipa F)
• Maria e Klaus Heizmann

Moderador: Bernhard Maas
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sábado i 13:00–14:00
Universidade	do	Palotinos,	auditório	
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WoRkSHoPS
Bioética personalista  
uma ética para a vida, 
onde o mais importante é a pessoa. 
“A Comissão de Bioética Padre José Kentenich” 
apresenta o seu trabalho. Impacto na vida familiar. 
Ligação entre natureza e graça.
Com: Lorenzo e Ana García Samartino, 
Ir. M. Elena Lugo, Ir. M. Virginia Perera, Argentina
)) alemão, inglês, espanhol 
Quinta-feira i 15:00–15:45
Colégio	Mariano,	sala	24

Preparação para o matrimônio hoje – 
modelos e experiências
Em muitos países, a Obra das Famílias oferece cursos 
de preparação para o matrimônio. Quais são as nossas 
experiências? O que podemos aprender uns dos 
outros?
Com: Equipa “Aventura Matrimônio”, Alemanha; 
Eva e Erich Berger, Áustria
)) alemão, inglês, espanhol
Quinta-feira i 14:00–14:45
Sexta-feira i 10:00–10:45
Colégio	Mariano,	
16	Out.	sala	24,	18	Out.	sala	25

academias Familiares na Europa 
As Academias Familiares tornaram-se um êxito. 
Algumas centenas de casais frequentaram as 
Academias e estão preparados como conselheiros para 
famílias. Um workshop sobre os diversos modelos de 
Academias e de Seminários Familiares.
Com:  Eva e Erich Berger, Gertrud e Norbert Jehle
)) alemão, inglês, espanhol
Sexta-feira i 10:00–10:45  
Sábado i 14:00–14:45
Colégio	Mariano,	sala	24

missões Familiares e missões como Família 
As Missões Familiares surgiram no Chile e divulgaram-
se em muitos países. Workshop sobre a ideia das 
Missões, acentuações e experiências. 
Com: Lilita e Carlos Ricciardi, Argentina e outros
)) alemão, inglês, espanhol
Sexta-feira i 14:30–15:15  Sábado i 15:00–15:45
Colégio	Mariano,	sala	24
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Pastoral da Esperança, Caminho de Emaús 
Como lidar com pessoas e casais divorciados e 
recasados é um tema muito discutido. No Paraguai 
e no Chile, desenvolveram-se modelos de pastoral 
para este círculo de pessoas, apoiados pela Igreja. 
Relatórios e experiências.
Com: Ariel e Nelly Quiroz Opazo, Verónica e Cristián 
Julio, Chile; Stella e Victor Dominguez, Paraguai e 
outros
)) alemão, inglês, espanhol
Sexta-feira i 15:30–16:15 
Sábado i 14:00–14:45
Colégio	Mariano,	sala	25

Pastoral paroquial 
Apresentam-se dois projetos do Brasil: “A família 
é santa” – uma proposta de pastoral familiar com o 
apoio de meios informáticos, que pode ser realizado 
em qualquer paróquia (material disponível em cinco 
idiomas). O outro projeto é “Leva a Mãe para as casas”. 
Também no Burundi, a Obra das Famílias trabalha 
especificamente com este projeto nas paróquias.
Com: Vivian e Douglas Moser, Brasil e outros
)) alemão, inglês, português, espanhol
Sexta-feira i 16:00–16:45  
Domingo i 14:00–14:45
Colégio	Mariano,	salas	24/25

Como se configura uma jornada de famílias? 
As jornadas de famílias são um modelo de sucesso na 
nossa pastoral familiar. O que é necessário para uma 
boa jornada de famílias? Partilha sobre as experiências 
nos diversos países.
Com: Angelika e Bernhard Fischer, Alemanha; um 
casal da Hungria
)) alemão, espanhol, húngaro 
Sexta-feira i 10:00–10:45 
Sexta-feira i 17:00–17:45
Colégio	Mariano,	sala	24

Candlelight-Dinner 
Experimentem por uns momentos a atmosfera de 
um Candlelight-Dinner, com impulsos espirituais 
para casais e entrem em diálogo, sem stress. Saberão 
também como se organiza um Candlelight-Dinner e 
como se orientam os casais.
Com: Claudia Brehm, Alemanha; 
Jeanette e Martin Beyer, Alemanha
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)) alemão, inglês
Sexta-feira i 15:00–16:00 
Sábado i 15:00–15:45
Colégio	Mariano,	sala	25

Revistas de familia
¿Cómo se forma una revista de familia? ¿Qué distingue 
al estilo kentenichiano? ¿Cómo sentimos las voces del 
tiempo? Intercambio de experiencias, notas, éxitos y 
fracasos. 
Con: Susi y Max Mitter, Austria
Regina Hagmann, Alemania
)) alemán, inglés, español
Viernes i 13:00-13:45
Colegio	Mariano,	sala	24/25

CíRCuLoS DE PERiToS
Se tiver experiência numa determinada área da 
pastoral matrimonial e familiar, os “Círculos de 
Peritos” oferecem a possibilidade de partilhar e 
trocar experiências com outros “peritos”. Moderação 
espontânea por um dos participantes.

Propostas para casais, 
cujos filhos deixaram a casa paterna
Sexta-feira i 11:00–11:45

Formação e condução de grupos (ou círculos) 
de famílias
Sexta-feira i 14:00–14:45

outras ofertas para famílias 
(Pic-nic de famílias, Cafeteria para conversas de casal, 
Marriage Week, Jornada Siglo XXI, etc.)
Sexta-feira i 17:00–17:45 
)) alemão, inglês, espanhol 
Colégio	Mariano,	sala	25
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ViSiTa GuiaDa
Visita guiada para algumas estações 
do “Caminho matrimonial“
Condução: Karin e Kuno Leibold e outros
)) alemão 
Quinta-feira i 15:00
Sexta-feira  i 11:00 e 15:00 
Sábado   i 14:00
Domingo  i 14:00
Na	zona	de	entrada	para	a	TA	Família	
(“Jardim	de	Inverno”)	

Programa i monTE nazaRé
Todo	o	dia

Transporte-nazaré
Transporte (ida e volta) para o Santuário das Famílias e 
para a Casa das Famílias 
Paragem i Parque de estacionamento da Editora Patris
Horário   i a cada 20 minutos, conforme necessidade

Santuário das Famílias
Horário: 07:00–21:00

Casa das Famílias
Cafeteria, sala de descanso, salas de brinquedos para 
crianças, fraldário para pais com bebês
Horário: está sempre aberta fora dos horários das 
celebrações principais
Quinta-feira e sexta-feira i a partir das 10:00, 
Sábado e domingo i a partir das 12:00

ExPoSiçõES

Dr. Friedrich kühr (1895 – 1950)
Esposo – Político – 
Cofundador do Instituto de Famílias de Schoenstatt

Richard Fenelon (1927 – 1976)
Um homem se transforma – Um pai que participou 
nas conversas das “segundas-feiras ao anoitecer” com 
o Padre Kentenich em Milwaukee

Vida no instituto das Famílias de Schoenstatt
Clip de vídeo 
)) espanhol, português, inglês, alemão, polaco
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a vida no Santuário e na Casa das Famílias
Fotos

EVEnToS

Bênção individual e de famílias 
no Santuário das Famílias
Sexta-feira i 14:00–16:00 
Sábado i 14:00–15:00
Domingo i 14:00–16:00
Tempo de adoração no Santuário das Famílias
Com: Maria e Ulrich Wolff
)) alemão, inglês
Sexta-feira i 14:00–15:00

Com: Marge e Mike Fenelon, EUA
)) inglês
Sábado i 13:00–14:00

Com: Pepo Köstner e Patricia Vazquez, Argentina
)) espanhol, alemão
Domingo i 13:00–14:00

a nossa vida com o Santuário-lar.
Testemunho live. Quando crianças, como 
experimentamos o Padre Kentenich em Milwaukee: 
Marge e Mike Fenelon
)) alemão, inglês
Sexta-feira i 15:00–16:00
Casa	das	Famílias
)) alemão, inglês
Domingo i 14:30–15:30
Casa	das	Famílias
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Tenda da Aliança Sociedade

Tenda da Aliança Sociedade
Local Escola Superior de Filosofia e Teologia 
 dos Pallottinos

“Já os primeiros cristãos afirmaram: O cristianismo 
deve ser a alma e, com isso, a forma do mundo. Esta 
conceção sempre foi válida para nós. Somos chamados 
a construir uma nova ordem social cristã.“ J. Kentenich

ExPoSiçõES

Exposição
“Construir“
Iniciativas e projetos de Schoenstatt na política, na 
economia, nos meios de comunicação e no âmbito 
social

Exposição	de	Arte
“alma do mundo“
A mensagem do homem novo na nova comunidade 
nas artes

Uma viagem 
Padre Francisco Reinisch – mártir da consciência

EVEnToS

Vernissage
abertura da exposição de arte
Música, diálogo, encontro de e com artistas
Quinta-feira i 19:30–20:30
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Fórum
“Globalização da indiferença?“ (Papa	Francisco)
uma economia ao serviço do homem
Em lugar da ditadura do dinheiro: o homem nos 
seus vínculos. “Cultura da Aliança” como resposta às 
grandes questões na sociedade e na economia
Participam:

• Cardeal Miloslav Vlk, arcebispo emérito de Praga
• Alan Shaun Cabello e esposa Valérie, EUA, 

México, Alemanha, Suíça  
(Strategy and Innovation-management)

• Dr. Eduardo Jurado, Equador  
(Empresário e Professor: Planejamento 
Estratégico, Inovação, ...)

• Prof. Dr. Eng.º Lothar Ruf, Alemanha (Professor 
para Construção Civil, Gestão de Projetos  
e Geodesia na Universidade de Darmstadt)

Direção: Prof. Dr. Eduardo Jurado, Equador (CIEES)
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sexta-feira i 10:00-11:30
Escola	Superior,	auditório

Ponto de Encontro “Global player”:
Política e Economia
Encontro internacional, diálogo, contatos – 
para todos que se empenham no âmbito da política 
e da economia
Moderador: Prof. Dr. Eduardo Jurado, Equador (CIEES)
Sexta-feira i 12:00–13:00 
Escola	Superior,	sala	de	seminário

Ponto de Encontro ”Global player“
Ciência
Encontro internacional, diálogo, contatos – 
para todos que se empenham no âmbito da ciência
Moderador: Prof. Dr. Joaquim Söder, Alemanha (JKI)
Sexta-feira i 12:00–13:00 
Escola	Superior,	sala	de	seminário

Fórum
“o nosso sonho voa mais alto“ (Papa	Francisco)
Configurar o futuro – iniciativas e projetos 
que intervêm na sociedade.
Schoenstattianos apresentam iniciativas e projetos 
com vista ao futuro e entram em diálogo com 
representantes dos meios de comunicação, cientistas 
e Kentenich-peritos
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Projetos:
• Sunrise Village, Índia (aldeia de crianças)
• Mariya Arafasha, Burundi (programas sociais, 

trabalho pela paz)
• Acción emprendedora, Chile (criação de 

empregos e de pequenas empresas)
• María ayuda, Chile (crianças de rua e ajuda para 

famílias pobres)
• Patria querída, Paraguai (partido político de 

schoenstattianos)
• Senhoras após separação ou divórcio, Alemanha

Direção: Prof. Dr. Joaquim Söder, Alemanha (JKI)
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sexta-feira i 16:00–17:30
Escola	Superior,	auditório

Concerto em ação de graças pelo Padre kentenich
Concerto para piano e violoncelo
Sylvie Jacquemin, Bélgica (piano), 
e Armin Riffel, Alemanha (violoncelo), 
executam obras de Cesar Franck, 
Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van Beethoven.
Sábado i 14:30–15:10 1ª Parte
 15:20 – 15:50 2ª Parte
Escola	Superior,	auditório

Ponto de Encontro “Global player“
meios de Comunicação
Encontro internacional, diálogo, contatos – 
para todos que se empenham no âmbito 
dos meios de comunicação
Moderador: Enrique Soros, EUA 
(Schoenstatt-Communicators) 
)) internacional
Domingo i 13:00 – 14:00
Escola	Superior,	sala	de	seminário
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Tenda da Aliança Juventude
Local Casa da Juventude Wasserburg
 Tenda das missões

“Os vossos corações inflamaram-se!“
Assim como em 1914 os jovens da geração fundadora 
se predispuseram para iniciar algo novo, assim 
também nós queremos aceitar o desafio e configurar 
os próximos cem anos. Em 1914 iniciou algo 
totalmente novo, hoje depende de nós levar avante 
o fogo. “Nós somos a nova geração, o teu futuro, tu 
contas conosco!“ Isto é sério para nós. Nós estamos 
prontos para a partida – isso deve marcar a Tenda de 
Aliança da geração jovem. Chegou a nossa hora de 
configurar o futuro!
Na Tenda da Juventude, cada um pode adquirir o seu 
kit pessoal para a partida rumo ao novo século de 
Schoenstatt! TU vens?

PRoGRama PERmanEnTE

Desportivo
“alto, mais alto, ao mais alto“ 
Simplesmente treinar ou divertir-se um pouco? À volta 
da Tenda de Aliança Juventude e da Tenda das Missões 
esperam por ti uma parede de escalada, matraquilhos, 
slacklines e muitas outras coisas!

Tenda	das	Missões
“Ela é a grande missionária…“
Conta-me da tua fé – a partir desta dinâmica surgiu 
o cristianismo. Para que continue a crescer assim, os 
missionários estão a caminho. Já há mais de 20 anos 
em mais de 10 países. Podemos experimentar aqui 
esta diversidade. Com café, bebidas e snacks queremos 
vivenciar o que faz parte das missões: diálogo, partilha 
e encontro.

Tenda da Aliança Juventude
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Encontrar-se com o fogo da origem

Sala do Fundador
“Estamos aqui para algo de grande.“
Padre Kentenich foi o primeiro na história de 
Schoenstatt que estava pronto para a partida, e isto 
com apenas 27 anos. Na Sala do Fundador pode-se 
encontrá-lo nas suas fases de vida como criança, jovem 
e adulto. Há contato direto com ele: O seu telefone de 
outrora faz com que, também hoje, possamos ouvir a 
sua voz.

Sala de aulas
“Conseguiremos atingir o nosso objetivo?... 
Faremos todo o possível.“
Uma sala de aulas daquele tempo, com carteiras 
antigas e os mais diversos objetos, transporta-nos 
para a atmosfera de 1914. Aqui há a possibilidade 
de sentar-se numa carteira e, através de áudios dos 
heróis, conhecer melhor a geração fundadora.

Vivenciar o fogo da Juventude de Schoenstatt

Sala da 
Juventude	Masculina	de	Schoenstatt	(JMS)	Internacional	
“o homem novo é uma criança 
diante de Deus mas, diante do mundo, 
uma personalidade forte, independente e autónoma.”
A JMS é uma comunidade que tem o seu centro na 
Aliança de Amor. Experimentar que se faz parte de 
uma comunidade internacional, olhar para si próprio 
e descobrir as suas capacidades, aprender uns dos 
outros e presentear-se mutuamente através do 
Santuário-lar, divertir-se nos jogos em conjunto – tudo 
isto é possível aqui.

Sala da 
Juventude	Feminina	de	Schoenstatt	(JFS)	Internacional
“Conheces aquela Terra …?”
Convidamos para entrar no nosso mundo – e este é de 
realeza. Simplesmente como Maria. Aqui, a Aliança de 
Amor se torna viva.
Vivenciar 

• o que a JFS faz hoje –  
e o que fez em outros tempos,

• o que significa para nós ter uma Rainha do dia-a-
dia – e tornar-se uma também,
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• o que se torna possível quando corações 
jovens decidem: Hoje começamos. E quando 
se empenham: pela Igreja e o mundo, com o 
heroísmo da primeira geração.

Além disso: Ser criativa. Agradecer. Encontrar-se com 
o presente jubilar da “Geração de Heroínas 2014”. 
Respirar – com ritmo no sangue.

Projetos	internacionais	da	JMS	e	JFS
“ide, e incendiai o mundo“
A nossa Aliança de Amor: 
inovadora, criativa e a configurar o mundo

Sala	de	Cinema
“Sê o que és – na melhor forma possível.“
Apresentamos filmes de heróis – de antigamente e de 
hoje. O “must-see” são os filmes da JMS e da JFS de 
todos os países a mostrar: Assim somos NÓS! E acima de 
tudo revelar quais os projetos depois de 2014! Relaxar 
e descobrir mais de Schoenstatt – garantidamente tem 
um lugar vago! Tudo isto acompanhado por pipocas 
num ambiente confortável!

Levar o fogo ao futuro

Sala	do	dia-a-dia
“Depende do hoje.“
Portátil, celular e agenda – um dia sem isso seria 
inimaginável. Como é com o terço, a imagem da MTA 
e o “Rumo ao Céu”? Como testemunho Schoenstatt 
no meu dia-a-dia e para além? Como está com a 
nossa colaboração na Juventude de Schoenstatt? Um 
membro da JFS e da JMS, respetivamente, apresentam 
o seu caminho de crescimento.

Sala do futuro
“Quem tem a juventude tem o futuro.“
Como Geração 2014 afirmamos: Somos responsáveis 
para que o fogo continue a arder nos próximos 100 
anos. Como será Schoenstatt em 2030? E quais são 
as minhas perguntas pessoais acerca do futuro? 
Queremos preparar-nos para o segundo século de 
Schoenstatt e nos damos mutuamente força através 
de uma nova edição da revista MTA 2014! Escreve o 
teu testemunho pessoal para a revista na qual já há 
testemunhos de José Engling e da primeira geração.
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EVEnToS

Ponto	de	Encontro	internacional	das	Missões
“os vossos corações inflamaram-se!“ – 
Partilhar o que eu mesmo recebi.
Schoenstatt não faz missões, mas Schoenstatt é 
missão. Testemunhos, canções, fotos e vídeos dão 
uma visão do projeto internacional. Com missionários 
e missionárias de diversos países.
Moderador: 
Mery Brizuela e Pablo Andres Mori, Argentinien
)) alemão, inglês, espanhol
Quinta-feira i 14:00–15:30
Tenda	das	Missões	

Geração 2014
on your marks! Get set! Go! 
À sombra do Santuário Original, partimos juntos, como 
Juventude de Schoenstatt, para os dias do Jubileu e 
para o novo século de Schoenstatt! Com a MTA, o 
Padre Kentenich, os primeiros heróis ... e CONTIGO! 
Vai buscar o teu número de partida pessoal!
)) alemão, inglês, espanhol
Quinta-feira i 21:00–22:00
Tenda	das	Missões	

Mesa	Redonda
Schoenstatt – mais do que o fim de uma etapa
JFS e JmS – e depois?
És mais exigente em relação ao teu próprio futuro; 
mais criativo/a na configuração da tua vida; e mais 
corajoso/a para tomar as decisões necessárias. Tudo 
o que através das Juventudes foi fundamentado em ti, 
tem potencial de crescimento e de configuração para 
o futuro!
Disso contam:

• Xenia Schmidlin, Suíça, co-fundadora da rádio 
católica “fishermen.fm“ e professora de religião 
e moral

• Padre Alexandre Awi Mello, assessor da JMS e 
Diretor do Movimento no Brasil

• Francisca Besser Spichiger e David Fischer, 
casados, quatro filhos, pertencem à União de 
Famílias na Suíça

Moderador: Julia Götz, Alemanha
)) alemão, inglês, espanhol
Sexta-feira i 14:15–15:15
Escola	Superior,	Auditório
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Tenda da Aliança Igreja
Local Casa da aliança Schoenstatt (Bundesheim)
 igreja da Escola Superior dos Pallottinos 
 e outras salas (Hochschule)

“Somos filhos da Igreja, membros da Igreja,  
e queremos viver e morrer para que a Igreja seja uma 
bênção e cumpra a sua missão no mundo de hoje.“ 
J. Kentenich

O Movimento de Schoenstatt deve ajudar  
a renovar a Igreja. Assim era o projeto do Padre José 
Kentenich. A “Tenda da Aliança Igreja” mostra os 
traços fundamentais deste projeto. Aqui é possível 
o encontro com experiências concretas, alimentadas 
das fontes de vida de Schoenstatt.

SaLaS DE ExPERiênCiaS
a caminho com maria
Experiências familiares de uma Igreja 
que procura o Deus da vida em todas as situações
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	Vermelha

Enviado ao mundo
Contributos de Schoenstatt para a missão 
da Igreja de ser a alma de uma cultura global
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	Verde

o Santuário como fonte de vida
Experiências de transformação interior 
e de acolhimento em espaços sagrados 
e em relações pessoais
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	Azul

José kentenich e sua imagem da igreja
Encontro com o Padre Kentenich em palavra e imagem
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Entrada	Oratório
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Tenda da Aliança Igreja

100 anos de aliança de amor vivida
Galeria  de grandes schoenstattianos
Casa	da	Aliança

EVEnToS

Conferência
as minhas mais de trinta horas de diálogos pessoais 
com o Padre kentenich em milwaukee
Conferencista: P. Herbert King
Quinta-feira i 09:45–10:45 )) alemão
Sexta-feira i 09:45–10:45 )) espanhol
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	de	Conversações

Grupo	de	Diálogo
Pueblo en marcha / Povo a caminho
Partilha de experiências sobre peregrinações a pé
Com: Pe. Josef Treutlein, Pe. Lukas Wehrle, 
Ir. Cordula-Maria Leidig, Luíse Halbig e 
Ir. M. Hanna-Lucia Hechinger (Alemanha)
Moderador: Pe. Claudio Martínez (Chile)
)) alemão, português, espanhol
Quinta-feira i 11:00–12:00
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	de	Conversações

Conversas de Café com o Bispo auxiliar 
Dr. michael Gerber (alemanha)
sobre as suas experiências e impulsos tirados do 
mundo espiritual do Padre Kentenich para o trabalho 
concreto na Igreja
Moderador: Pe. Carlos Cox (Chile) 
)) alemão, espanhol
Quinta-feira i 14:30–15:30
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Cafeteria

Grupo	de	Diálogo
Só para homens: madrugadores 
e Terço dos Homens mãe Rainha
Experiência com uma pastoral aberta para homens
Moderador: Octávio Galarce (Chile)
Marcelo Moraes (Brasil), José Ramón Ortiz (Porto Rico)
)) alemão, português, espanhol
Sexta-feira i 11:00–12:00
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	de	Conversações
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Conversas de Café com o Cardeal 
Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)
sobre as suas experiências e impulsos tirados do 
mundo espiritual do Padre Kentenich para o trabalho 
concreto na Igreja
Moderador: Pe. Carlos Cox (Chile) 
)) alemão, espanhol
Sexta-feira i 14:30–15:30
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Cafeteria

Grupo	de	Diálogo
missão em Cuba
Experiências e iniciativas de trabalho 
missionário em Cuba
Com: Pe. José Bastian (Cuba), 
Rolando Montes de Oca (Cuba)
Moderador: Pe. Bladimir Navarro (Cuba)
)) espanhol
Sexta-feira i 16:30–17:30
Primeiro	piso	da	Casa	da	Aliança,	Sala	de	Conversações

Apresentação	do	livro	e	discussão
Como se constrói um movimento 
de Schoenstatt vital? o caminho do Pe. T. Beller
Queremos conhecer as experiências 
do Pe. Beller e aprender delas para nosso próprio
trabalho em Schoenstatt, na Igreja e na sociedade.
Moderadores: Ingeborg u. Richard Sickinger (Áustria)
)) alemão
Sábado i 14:00–15:00
Casa	da	Aliança.	Térreo,	Sala	de	reuniões

Tenda da Aliança Igreja
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Tenda da Aliança Igreja

TEnDa Da aLiança iGREJa – 
CamPanHa inTERnaCionaL 
Da mãE PEREGRina

Particularidade
A Mãe Peregrina Original está entre nós
Iniciativas e projetos da Campanha a nível mundial

A Imagem Peregrina Original, com a qual o diácono 
João Luís Pozzobon, no Brasil, iniciou o apostolado da 
Mãe Peregrina de Schoenstatt, está conosco. A fé e o 
amor tornam a Mãe Peregrina tão preciosa. Ao longo 
de 35 anos, João Pozzobon carregou a imagem que 
pesa 11,5kg para muitas pessoas para proporcionar-
lhes o encontro com Jesus e Maria no Santuário. 
Percorreu mais de 140.000 km a pé. Em 1979, antes 
da viagem de João Pozzobon e da Mãe Peregrina para 
Schoenstatt, o seu Bispo (Dom Ivo Lorscheiter) fez o 
seguinte comentário: “Esta imagem representa tanta 
generosidade e uma soma tão grande de graças que se 
pode e deve dizer: é realmente uma preciosidade que 
inicia esta viagem.”
A partir da ação, dos sacrifícios e da oração de um 
homem simples fez-se algo de grande. A Campanha 
da Mãe Peregrina de Schoenstatt está difundida em 
cerca de 100 países e abrange mais de dez milhões 
de pessoas. Há muitas outras atividades que derivam 
dela.
“Percebem como na ação do Sr. Pozzobon se realizam 
as palavras de Vicente Pallotti: ‘Ela é a grande 
Missionária, Ela fará milagres’?” 
P.	J.	Kentenich,	11.4.1968

PRoGRamação
Durante	o	dia

Encontro com a Peregrina original 
de João Luiz Pozzobon
Oração silenciosa/comunitária, cantos, música
Durante	o	dia:	Igreja	da	Escola	Superior
Á	noite:	Praça	de	Peregrinos	Santuário	Original	–	
após	o	fim	do	programa	principal

Encontro com 
a “Rainha da nova Evangelização da Europa“
Impressões da sua viagem pela Europa
Igreja	da	Escola	Superior	(Hochschule)
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João Luiz Pozzobon:
marcos da uma vida heroica
Pai, diácono, apóstolo da Mãe e Rainha, testemunha 
da Aliança de Amor vivida
Igreja	da	Escola	Superior	(Hochschule)

“Esta ação salvará o mundo.“ 
(Bispo Victor Luiz Sartori, a 22 de maio de 1970, 
no leito de morte, para J. Pozzobon)
Imagens, testemunhos, clips de vídeo, materiais 
da Campanha da Mãe Peregrina de Schoenstatt, 
encontros pessoais.
Escola	Superior,	refeitório,	piso	inferior

Vídeo
“Herói é quem consagra a sua vida a algo de grande!”
Vida e ação do Diácono Pozzobon 
e a força evangelizadora da Campanha 
)) alemão, inglês, italiano, polonês, 
português, espanhol, croata
Para peregrinos individuais, apresentação permanente 
na sala de encontro da Campanha (refeitório)
Horário/Idioma para grupos: a combinar
Local	para	grupos:	Escola	Superior,	Auditório	1,	Piso	1

EVEnToS
Igreja	da	Escola	Superior	(Hochschule)

oração do Ângelus junto da Peregrina original
Quinta-feira i 12:00
Sexta-feira i 12:00
Domingo i 12:00

Terço internacional junto da Peregrina original 
nas intenções do Papa Francisco
Quinta-feira i 15:00
Sexta-feira i 15:00
Sábado i 14:30

Santa missa em polonês
Celebrante: Bispo Paweł Cieślik
Sexta-feira i 10:00 

Tenda da Aliança Igreja
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Santa missa internacional
Celebrante: Arcebispo Emérito Robert Zollitsch, 
Pe. Martin Manus (Direção Geral dos Padres Palotinos, 
Roma), Pe. Heinrich Walter (Superior da Presidência 
do Movimento de Schoenstatt)
Animação: Banda “KöniXkinder“, Fulda 
Domingo i 10:30

Tenda da Aliança Igreja
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Tenda da Aliança Pedagogia
Local   Colégio mariano de Schoenstatt 
 (marienschule)

O Colégio Mariano foi fundado a 1 de outubro de 
1945 pelo Padre Kentenich. Em 1961 realizou-se a 
inauguração do edifício atual da escola, que foi muitas 
vezes ampliado e modernizado. Após o regresso do 
exílio, no Natal de 1965, realizaram-se várias vezes 
jornadas e conferências do Padre Kentenich no 
auditório do Colégio Mariano.
“Educar significa tocar, despertar, captar, promover, 
receber vida...“ J. Kentenich

o SímBoLo
Uma roda verde com cinco raios. Verde é a cor da vida; 
a Pedagogia do Pe. Kentenich forma a vida. Os cinco 
raios simbolizam as cinco estrelas condutoras da 
Pedagogia do Pe. Kentenich: Pedagogia da confiança, 
do movimento, do ideal, das vinculações e da Aliança.

ConCEiTo
Pedagogia do Pe. kentenich ontem
Testemunhas históricas relatam das experiências 
pedagógicas com o Padre Kentenich

Pedagogia do Pe. kentenich hoje
Colégios, Centros Pedagógicos e Universidades, 
Formação de Adultos, Pedagogia Juvenil, Pedagogia 
Social, Pedagogia e Economia

Pedagogia do Pe. kentenich amanhã
Através da partilha, abrir perspetivas de futuro

Tenda da Aliança Pedagogia
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PRoGRamação
Durante	o	dia

Exposição 
de projetos pedagógicos internacionais, 
biblioteca com literatura relacionada com a Pedagogia 
do Pe. Kentenich, zonas de descanso, zonas de silêncio

Clips de vídeo
Experiências com a Pedagogia do Padre Kentenich 
)) alemão, inglês, polaco, espanhol, húngaro 
Colégio	Mariano,	refeitório

EVEnToS

Pedagogia do Pe. Kentenich hoje e amanhã

Mesa	Redonda	1
Fortalecer as crianças
Pedagogia Escolar
Procura da identidade e comportamento social.
“Educar personalidades sólidas e livres“ J. Kentenich
Participantes: 

• Alejandra Garcia-Huidobro, Colégio Monte Tabor 
e Nazaré, Santiago, Chile – Desenvolvimento da 
identidade 

• Ir. M. Daniela Rodriguez, Colégio Mariano, 
Santiago, Chile – Armadilhas de perseguição 
(mobbing)

• Maite Abollado (Psicóloga), Colégio de Madrid, 
Espanha – Passos de inclusão

• Ir. M. Theodore Klimpel, Colégio Mariano 
Vallendar, Alemanha – Fortalecer a identidade 
em comunidade

Moderador: Padre Francisco Sobral
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Quinta-feira i 10:00–11:00
Colégio	Mariano,	auditório

Mesa	Redonda	2
Fortalecer os professores
Pedagogia Escolar
O segredo do pedagogo. Chave no processo 
pedagógico: “O educador educado“, J. Kentenich
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Participantes: 
• Lourdes Coronel, Centro de Pedagogia, Asunción, 

Paraguai – Atmosfera de confiança como base 
para a aprendizagem

• Alexandra Grebe, Colégio Monte Tabor e Nazaré, 
Santiago, Chile

• Adrian Lachner, Universidade Costa Rica – 
Gestão de si mesmo

• Padre Carmona, Centro de Pedagogia, Buenos 
Aires, Argentina – Transmissão de valores 

Moderador: Padre Raúl Espina
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sexta-feira i 10:00–11:00
Colégio	Mariano,	auditório

Mesa	Redonda	3
o que os pais devem saber
Pedagogia Familiar
“Educar personalidades sólidas e livres“ J. Kentenich
Participantes: 

• Úzsály Zoli e Dr. Pécsi Rita, Hungria – Inteligência 
emocional

• Engºs Martina e Bruno Mucha, Áustria – 
Educação sexual

• Drª Manuela e Dr. Helmut Baumgartner, 
Alemanha/Áustria – Fortalecer as crianças com 
deficiências e as suas famílias

• Drª Maria e Dr. Stefan Pelz, Alemanha – Educação 
para a liberdade

Moderador: Christoph Ewers
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Sábado i 13:30–14:30
Colégio Mariano, auditório

Mesa	Redonda	4
a Pedagogia do Pe. kentenich 
no âmbito econômico e social
Pedagogia no âmbito econômico e social
Participantes: 

• Helmut Schröer, Áustria: Estilo de gestão 
cooperativo na empresa – Pedagogia da 
confiança

• Bispo Auxiliar Dr. Michael Gerber, Alemanha: 
O clima numa instituição – Pedagogia do 
movimento

• Nelly Opazo, Maria Ayuda, Chile: Porque aqui 
estou em casa – Pedagogia das vinculações e da 
Aliança
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• Melanie e Ulrich Grauert, Suíça: Promover os 
meus colaboradores – Pedagogia do Ideal

Moderador: Virgilio Bacigalupo
)) alemão, inglês, espanhol (tradução simultânea)
Domingo i 13:00–14:00
Colégio	Mariano,	auditório

mEETinGPoinTS
A cada meia hora

Apresentação de projetos através de conferências e 
audiovisuais. A seguir há possibilidade de diálogo com 
os intervenientes.

Meetingpoints i Escola 

Pedagogia	Escolar	1
aplicação da Pedagogia do Pe. kentenich 
em diversos países: em escolas, 
na formação de professores, em centros pedagógicos
Participantes: Colégios e projetos de Portugal, 
Equador, Brasil, Índia, Alemanha, Hungria, Paraguai
)) alemão, inglês, espanhol, português, húngaro
Quinta-feira i 11:15, 12:00, 12:30
Sexta-feira i 13:00, 13:30, 14:00
Sábado i 12:30
Domingo i 15:30 
Colégio	Mariano,	nas	salas	da	TA	Pedagogia

Pedagogia	Escolar	2
aplicação da Pedagogia do Pe. kentenich 
em diversos países: em escolas, universidades, 
centros pedagógicos e formação de professores
Participantes: Escolas de Espanha, Chile, Argentina, 
Alemanha, Costa Rica
)) alemão, inglês, espanhol
Quinta-feira i 13:00, 13:30, 14:00
Sexta-feira i 11:30, 12:00, 12:30
Sábado i 13:00
Domingo i 16:00
Colégio	Mariano,	nas	salas	da	TA	Pedagogia
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Meetingpoints i Formação de Adultos 

kentenich-Treinamento de Talentos 
para adultos kentenich
Aplicação da Pedagogia do Pe. Kentenich na formação 
extraescolar para descobrir, promover e treinar 
talentos
Participantes: 

• Kentenich-Concurso: Andrea und László Kaposi, 
Ungarn

• Formação de Formadores: Eva und Erich Berger 
(nur 16.10.), Österreich

• Curso de Pedagogia: Gertrud e Norbert Jehle, 
Casal Schiffl, Áustria/Alemanha

• Instituto Padre Kentenich:  
Pe. Rafael Fernandez e Bernardita González, 
Chile

• Pequena Kentenich-Universidade:  
Alice e Kálmán Csermák e outros, Hungria

• Treinamento de Talentos para Jovens:  
Orsi Gál e Tamás Ther (só 16/17-10), Hungria

)) alemão, inglês, espanhol, húngaro 
Quinta-feira i 14:30, 15:00, 15:30
Sexta-feira i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Sábado i 14:45, 15:30
Domingo i 12:00, 12:30
Colégio	Mariano,	nas	salas	da	TA	Pedagogia

a Pedagogia do Pe. kentenich 
no trabalho de formação extraescolar 
Para educadores, pais, professores, paróquias, rádio...
Participantes: 

• Ciclo de Conferências: “Chaves para a 
Educação“, Uzsály Zoli e Dr. Pécsi Rita, Hungria

• Fórum e Congresso de Pedagogia,  
Drª Gertrud Pollak, Alemanha

• Bioética e Documento de Pré-Fundação,  
Ir. Drª M. Nancy Arroyo González, Porto Rico

• Conferências: “A ideia da verdadeira liberdade“, 
Ir. Drª M. Doria Schlickmann, Alemanha

• Schoenstatt para todos: jk@skype e Dias de 
Variedades, Tina Gerlach, Marianne Maier, 
Alemanha

)) alemão, inglês, espanhol, húngaro
Quinta-feira i 14:30, 15:00, 15:30
Sexta-feira i 14:30, 15:00, 15:30, 16:00
Sábado i 14:45, 15:30
Domingo i 12:00, 12:30
Colégio	Mariano,	nas	salas	da	TA	Pedagogia

Tenda da Aliança Pedagogia



329

Meetingpoints i Pedagogia no âmbito 
  social e económico

aplicação da Pedagogia do Pe. kentenich em 
projetos pedagógicos no âmbito social e da economia
Participantes: 

• Christian Business Management (CBM),  
Francis Graham, África do Sul

• “Promover os meus colaboradores“,  
Melanie e Ulrich Grauert (só 19-10), Suíça 

• “O clima numa instituição“, Bispo Auxiliar  
Dr. Michael Gerber (só 19-10), Alemanha

• Casa para Crianças e outras Instituições 
de Maria Ayuda, Nelly Opazo Encina, 
Coordenadora Nacional na Área da 
Espiritualidade e Formação (só 17, 18, 19-10), 
Chile

• Instituições de Educação de Tuition Centre,  
Pe. John-Peter Savarimithu, Índia

• Jornadas para crianças com deficiências e 
suas famílias, Drª Manuela e Dr. Helmut 
Baumgartner (só 17-10), Áustria

• Centro Leonor Tarifa, Manuela Adriana Cáceres 
Jara, Peru

)) alemão, inglês, espanhol, húngaro
Quinta-feira i 19:00, 19:30, 20:00 
Sexta-feira i 16:30, 17:00, 17:30
Sábado i 14:45, 15:30
Domingo i 14:30, 15:00
Colégio	Mariano,	nas	salas	da	TA	Pedagogia

Pedagogia Juvenil

musical Maria
O Musical tem um fundo bíblico e apresenta cenas 
centrais da vida de Jesus e Maria
Texto: Tilmann Beller, 
Música: Alois Lugitsch 
Canto, dança, orquestra: Jovens do Movimento 
de Schoenstatt na Hungria
Direção: Erika Varga, Hungria
)) húngaro – com legenda em alemão, inglês, espanhol
Quinta-feira i 19:30–20:15
Sexta-feira i 17:45–18:30
Sábado i 15:15–16:00
Colégio	Mariano,	auditório
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“o meu Schoenstatt“
Teatro juvenil sem palavras
Atores: Jovens do Movimento de Schoenstatt 
da Hungria
Direção: Péter Hodován, Hungria
Quinta-feira i 12:00–12:20 
Sexta-feira i 12:00–12:20
Colégio	Mariano,	Auditório

“Equipamento“ e “Jardim de Hera” 
Treinamento de Talentos para Jovens: 
veja: Formação de Adultos

Pedagogia do Pe. Kentenich ontem

Testemunho
“uma criança necessita de proximidade“
Experiências com o Padre Kentenich 
no âmbito da Pedagogia das Vinculações
Oradora: Ir. M. Andita Potthast, Alemanha
)) alemão
Quinta-feira i 19:00, 19:30
Sexta-feira i 16:30, 17:00, 17:30
Domingo i 15:30, 16:00 
Colégio	Mariano,	Sala	201

Testemunho
„Eu conheço os meus e os meus me conhecem“
Experiências com o Padre Kentenich 
no âmbito da Pedagogia das Vinculações
Orador: Padre Ángel Strada, Argentina
)) alemão, espanhol
Quinta-feira i 20:00, 20:30
Sexta-feira i 21:00, 21:30
Colégio	Mariano,	Sala	201
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Programação para Crianças e Famílias
Local  Colégio mariano de Schoenstatt 
 (marienschule)

Horário
Quinta-feira i 09:00–16:00
Sexta-feira i 09:00–18:00 
Sábado i 09:00–15:30
Domingo i 12:00–17:00 

Idiomas: Internacional (todos os idiomas)

inFoRmaçõES GERaiS

guarda
Durante os horários indicados, os encarregados 
assumem a responsabilidade pelas crianças sob as 
seguintes condições:

• Crianças acompanhadas: devem inscrever-se à 
entrada e à saída no Infopoint para Crianças no 
Colégio Mariano. Aí serão solicitadas diversas 
informações conforme a idade da criança.

• Crianças sem acompanhamento: necessitam de 
uma declaração dos pais, por escrito, que autorize 
a criança a participar nos programas, com 
indicação do tempo de permanência, número 
de celular para algum caso de emergência e 
autorização de que pode ser fotografada.

Pausas para lanche (durante a manhã e durante a 
tarde) com fruta e bolacha fazem parte do programa. 
Há também bebidas disponíveis.
Salas de repouso para pais com bebês. Há salas para  
trocar fraldas, amamentar ou simplesmente para 
descansar:

• no Vale Schoenstatt, no Colégio Mariano
• no Monte Schoenstatt, Casa Marienland
• no Monte Nazaré, junta à Casa das Famílias

Programa para Crianças e Famílias
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Parques infantis em Schoenstatt
• no Vale Schoenstatt,  

próximo da Igreja de Peregrinos
• no Monte Schoenstatt, junto à Casa Marienland
• no Monte Nazaré, junta à Casa das Famílias

mais informações
Durante a Peregrinação Jubilar de 16 a 19 de Outubro 
de 2014 diretamente no Infopoint para Crianças no 
Colégio Mariano ou no telefone 
+49 (0) 176 975 400 88

PRoGRamação
Durante	o	dia

acolHida

Brincar e fazer trabalhos manuais
Diversas salas de aula estão equipadas com material 
para brincar e fazer trabalhos manuais. Aí, os irmãos 
podem estar juntos. 
Idade:	Crianças	de	todas	as	idades
Salas de aula

ofertas
Teatro de fantoches para brincar junto, insuflável 
em forma de Santuário, Bola de escalar, Jogos com 
movimentos, Peddy-Paper no Vale Schoenstatt e 
outros …
Idades:	Crianças	de	todas	as	idades
Salas	de	aula	e	pátio	da	escola

oficina de madeira 
com Herbert Raab
Aqui se pode serrar, trabalhar com fatias de troncos 
de árvore e carimbos de gravar na madeira. Também 
os adultos têm a possibilidade de configurar uma 
lembrança desta grande festa.
Idades:	Crianças	de	todas	as	idades	e	adultos
Oficina
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EVEnToS

Percurso para famílias
Confiança, movimento e mais … Apoiando-se 
nas cinco estrelas condutoras da Pedagogia de 
Schoenstatt, trata-se de vencer algumas tarefas não 
tão quotidianas, a jogar divertidos em família.
Orientação: Família Selbherr
Idades:	Todas	as	gerações
Sábado i 13:00–16:00

Pintura facial para crianças
Quem gosta de alegria pintada na cara é bem-vindo e 
pode escolher entre diversos motivos coloridos
Orientação: Susanne Häffner e sua equipe
Idades:	Crianças	de	todas	as	idades
Sábado i 13:00–16:00

Dança com fitas
Sob orientação, as crianças aprendem a criar diversas 
figuras com fitas ao ritmo da música. É especialmente 
interessante quando as fitas se transformam em 
animais. Orientação: Alunas da Escola de Pedagogia 
Social de Ergenzingen
Idades:	entre	4	–	10	anos
Sábado i 13:00–14:00
  15:00–16:00 

oficina Cajón-Pad
É a alternativa para o tambor e cabe em qualquer 
mochila. Dentro de cada 20 minutos pode construir 
mesmo um Cajón-Pad de madeira clara. As medidas 
são 31 cm x 31 cm x 3,5 cm e o preço 15,00 Euros.
Orientação: Klaus Kröper e sua equipe
Idades:	Todas	as	gerações
Sábado i 13:00–16:00

oficina de madeira
Castiçais e pequenos Símbolos do Pai feitos em 
madeira são uma recordação especial da Peregrinação 
Jubilar. Com esses pequenos símbolos, a vida religiosa 
em casa até se torna divertida.
Orientação: Günther Haas e sua equipe
Idades:	a	partir	de	7	anos
Sábado i 13:00–16:00
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andar de uniciclo
Apresentação seguida de workshop, no qual as 
crianças podem experimentar andar de uniciclo.
Orientação: Inga Schäfer com Varieté Juvenil de 
Coblença
Idades:	a	partir	de	7	anos,	Jovens
Sábado i 13:30–14:30

Apresentação
Palhaço e artista de uniciclo
David Spence, Coblença
A sua pessoa e a sua arte entusiasmam grandes e 
pequenos. Consegue levar os espectadores para um 
outro mundo.
Idades:	Todas	as	gerações
Domingo i 13:00–14:00
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Ofertas Culturais

Ofertas Culturais
Cenário aberto
Música, dança e muito mais 
da Alemanha e do mundo inteiro
Quinta-feira i 12:00–14:00
Tenda	de	alimentação,	Monte	Schoenstatt
Sexta-feira i 16:00–18:00
Sábado i 13:00–15:00
Zona	de	Snack	com	Tenda	de	Encontro,	
Vale	de	Schoenstatt

Exposição	de	Arte
“alma do mundo“
A mensagem do 
“homem novo na nova comunidade” nas artes
Escola	Superior,	Tenda	da	Sociedade

Apresentação
orquestra Junior, 
orquestra e Coro do Colégio mariano de Schoenstatt
Direção: Jutta Jocks e Inshad Maasri
Quinta-feira i 12:00–13:30
Palco	Aberto,	Tenda	de	Festa,	Monte	Schoenstatt

musical Maria
Cenas do Musical Maria, 
Texto: Tilmann Beller, Música: Alois Lugitsch 
Canto, dança e orquestra: 
Jovens do Movimento de Schoenstatt da Hungria
)) Húngaro – com legenda em alemão, inglês, espanhol
Quinta-feira i 19:30–20:15
Colégio	Mariano,	Auditório
Sexta-feira i 17:45–18:30
Colégio	Mariano,	auditório
Sábado i 15:15–16:00
Colégio	Mariano,	auditório

orquestra de Sopro TV niederbrechen
Sábado i 13:00–14:00
Palco	Aberto,	Tenda	de	Festa,	Monte	Schoenstatt
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Ofertas Culturais

Concerto em ação de graças pelo Padre kentenich
Concerto para piano e violoncelo
Sylvie Jacquemin, Bélgica (piano), 
e Armin Riffel, Alemanha (violoncelo), 
executam obras de Cesar Franck, 
Dmitri Schostakowitsch, Ludwig van Beethoven.
“Três grandes obras nos permitem olhar três vezes ao 
Padre Kentenich: 
1. A terceira Sonata de Ludwig van Beethoven é uma 
obra esclarecedora em vista da relação do Padre 
Kentenich com as pessoas com quem se encontrava. 
2. A sonata de Dimitri Schostakowitsch, que descreve 
todo o sofrimento, esperança de paz e a loucura do 
stalinismo de sua época, ilustra também o tempo 
de prova, de batalha interior e exterior que sofreu o 
Padre Kentenich. 
3. Por meio da sonata de Cesar Franck podemos nos 
vincular ao Padre Kentenich, que se confiou e se 
entregou à Divina Providência por inteiro.” 
Sábado i 14:30–15:10 Parte 1
  15:20–15:50 Parte 2
Escola	Superior,	Auditório	(TA	Sociedade)

Concerto Jubilar da orquestra de Coblença
Nesta festa internacional, há música do mundo inteiro:
Alvamar Ouverture (James Barnes), Espanha, op. 236 
(arr. Wil van der Beek), O País miraculoso de noite – 
Solo de Trompete (K.G. Neumann), Charles Chaplin 
(arr. Marcel Peters), Despedida da Eslava (Vasili 
Agapkin), Moment for Morricone (Ennio Morricone), 
Bert Kaempfert (Hans-Joachim Rhinow) 
Direção: Christoph Engers
Sábado i 14:30–15:30
Igreja	de	Peregrinos

Musical	sobre	o	Pe.	Kentenich
“na Corda Bamba”
Wilfried Röhrig (Texto+Música)
Hans Werner Scharnowski (Arranjo)
Entrada: a partir das 14h30
)) alemão; tradução para acompanhar em 
inglês, espanhol, português
Domingo i 15:00–17:00
Igreja	de	Peregrinos
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A Diversidade dos Carismas

A Diversidade dos Carismas
Encontro dos Ramos e das Comunidades
Domingo i 19 de outubro de 2014

Ramo DaS mãES – inTERnaCionaL

“… e tu serás uma bênção!“ (cfr. Gn 12,2)
Em Aliança com Maria, levar Cristo aos homens

Programação
09:30 Acolhida – Saudação – 
 Cantos internacionais
10:00 Encontro – Testemunhos – Orientação
11:30 Santa Missa com entrega 
 da Custódia para o Santuário Original
Igreja	de	Peregrinos	Schoenstatt

JuVEnTuDE FEminina DE SCHoEnSTaTT  
inTERnaCionaL
Geração 2014: Coroa Viva para um tempo novo 
Encontro Internacional da JFS

Programação
09:30 O futuro começou.
 Olhar para um novo século: 
 com gratidão, audácia e estilo
11:30 Missa de encerramento com envio
Igreja	da	Adoração/auditório

JuVEnTuDE maSCuLina DE SCHoEnSTaTT  
inTERnaCionaL
IGNIS Schoenstatt 2014 – Fogo da Missão 
Encontro Internacional JMS

Programação
10:00 Início da programação
12:30 Missa de encerramento
Pavilhão	do	Clube	de	Tiro
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A Diversidade dos Carismas

oBRa DE FamíLiaS DE SCHoEnSTaTT 
inTERnaCionaL

“Os Santuários-lar em rede“
Festa da Obra de Famílias de Schoenstatt 
internacional 

Programação
09:15  Abertura e Encontro
10:00 Missa para Famílias 
Arena de Peregrinos
 

EnConTRo Da união aPoSTóLiCa 
inTERnaCionaL DaS FamíLiaS DE SCHoEnSTaTT
Aprofundamento da Aliança de Amor
Horário i 13:00–13:30
Casa	da	Aliança

Encontro 
com as comunidades de Schoenstatt
as casas de Schoenstatt estarão abertas para todos.

Nelas vocês poderão:
• descobrir sua hospitalidade
• conhecer as comunidades e seus carismas 

próprios.
• Ter contato com membros da própria 

comunidade.
• Encontrar pessoas importantes da história 

destas comunidades de Schoenstatt.
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Noite do Santuário

Noite do Santuário 
ViGíLia DE oRação Da JuVEnTuDE 

Sexta-feira/Sábado i 21:30–00:30
Santuário	Original	

Como Juventude de Schoenstatt internacional 
reunimo-nos nesta noite naquele lugar onde tudo 
começou. Juntos, aguardamos o romper do dia e nos 
sentimos chamados a ser a nova geração fundadora.
Estar aqui. No Santuário Original. Nesta noite. 
Vivenciar o momento que faz história.

21:30 i Ponto de partida: Santuário original
IGNIS Schoenstatt 2014 – Fogo da Missão. Como JMS 
internacional vivemos a noite da espera e partimos 
para um novo século de Schoenstatt.

22:30 i Ponto de partida: Sonnenau
Ela escolheu. Nós também. Ato de coroação da JFS.
Como JFS internacional entregamos o nosso presente 
jubilar à querida MTA.

00:30–05:00 i noite de oração da Juventude 
No Santuário Original: Os grupos de jovens dos países 
revezam-se no Santuário Original.
Na Igreja dos Pallottinos: Cantcos, silêncio, adoração, 
possibilidade para o Sacramento da Reconciliação. 
Aquece o teu coração e fortifica-te com uma xícara 
de chocolate quente, um cappuccino e outras coisas 
saborosas na tenda de café.
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Festa jubilar

Festa jubilar para jovens e ajudantes
Celebração! Festa jubilar para jovens e ajudantes!
Celebremos o 18 de outubro como se merece.
Música, ritmo e cultura de todo o mundo. 
Cerveja alemã e bom humor.
Sábado i 20:00–0:30
Clube	de	Tiro	e	Tenda	de	Alimentação	-	Setor	Opavski	

um “muito obrigado“ a todos os ajudantes
Sábado i 22:00
Tenda	de	Alimentação	-	Setor	Opavski 
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Programa cronológico
dia de cHegada 
Quinta-feira i 16-10-2014
Voltar	a	casa

Programa	“Todo	o	dia“:	
veja	“Programa	por	Temas“

08:00–08:30 oração da manhã para peregrinos 
  Santuário Original

08:30–17:00 Peregrinação dos Países 
  ao Santuário original

09:00–09:30  oração da manhã para peregrinos
  Igreja da Adoração
09:30–10:00  Santa missa
  Igreja da Adoração
09:45–10:45 Conferência: Pe. Herbert king
  Casa da Aliança (TA Igreja)
10:00–11:00 mesa Redonda: Fortalecer as crianças
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia) 
11:00–12:00 Pueblo en marcha/Povo a caminho
  Partilha de experiências 
  sobre peregrinações a pé
  Casa da Aliança (TA Igreja)
11:30-13:00 meetingpoints: Escola 1
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
11:30–12:00  Liturgia das Horas: Sexta e noa
  Capela das Irmãs Adoradoras
12:00–12:45 Testemunho live: 
  ir. m. Thomasine Treese
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
12:00–12:45 Testemunho live: Pe. angel Strada
  alemão, Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
12:00–12:20  Teatro juvenil sem palavras: 
  “o meu Schoenstatt“ 
  Colégio Mariano, auditório
  (TA Pedagogia)
12:00–12:15 oração do Ângelus 
  junto da Peregrina original
  Igreja da Escola Superior
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13:00–14:30 meetingpoints: Escola 2
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
13:00–13:45 Testemunho live: ir. m. Virginia Riedl
  espanhol, Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
13:00–13:45 Testemunho live: Dr. Pe. Wolf, 
  ir. m. adelinde Stegmeier 
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–14:30 Visita guiada: alemão/espanhol
  “Seminário” dos Pallottinos 
  Casa da aliança, espanhol 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–15:30  Ponto de Encontro internacional 
  das missões 
  Tenda das Missões (TA Juventude)
14:00–15:00 Workshop: Bioética Personalista
  Colégio Mariano (TA Família)
14:00–14:45 apresentação de livro: 
  ir. Drª m. Doria Schlickmann 
  sobre o 18-10-1914 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–14:45 Testemunho live: ir. m. mattia amrhein
  alemão
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
14:30–15:30 Conversas de Café com o Bispo auxiliar 
  Dr. michael Gerber 
  Casa de Aliança, Cafeteria (TA Igreja)
14:30–15:00 Visita guiada
  “Seminário” dos Pallottinos, inglês
  Casa da aliança, alemão 
  (Encontro com o Fundador)
14:30–16:00 meetingpoints: Pedagogia 
  do Pe. kentenich na formação de adultos
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
15:00–15:30 oração do Terço, internacional
  Igreja da Escola Superior 
  (Peregrina Original)
15:00–15:45 Workshop: Preparação para 
  o matrimônio hoje – 
  modelos e Experiências
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
15:00–15:45 Visita guiada para algumas estações 
  do „Caminho matrimonial“ 
  Hall de entrada, TA Família
15:00–15:45 Testemunho vídeo: Padre menningen
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
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15:00–15:30 Visita guiada
  “Seminário” dos Pallottinos, espanhol
  Casa da aliança, inglês 
  (Encontro com o Fundador)

 
arena   com Bispo D. Dr. Stefan ackermann
de Peregrinos 16:30 introdução ao programa
  17:00 Celebração de abertura
  17:30 Santa missa

19:00–20:30 Serenata: “Declaração de amor 
  ao Santuário“, cantos internacionais
  Santuário Original
19:30–20:30 meetingpoints: a Pedagogia 
  do Pe. kentenich no âmbito econômico 
  e social 
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
19:30–20:00 Testemunho live: “uma criança 
  necessita de proximidade“ 
  ir. m. andita Potthast 
  Colégio Mariano, sala 201 (TA Pedagogia)
19:30–20:30 Vernissage: 
  abertura da exposição de arte, 
  Escola Superior (TA Sociedade)
19:30–20:15 musical Maria
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia)
20:00–21:00 Testemunho live: “Eu conheço os meus
  e os meus me conhecem“ 
  Pe. Ángel Strada
  Colégio Mariano,  sala 201 
  (TA Pedagogia)
20:30   Bênção da noite no Santuário original
21:00–22:00  Geração 2014
  Tenda das Missões (TA Juventude)

Dia DE ViGíLia 
Sexta-feira i 17-10-2014 
Expectativa

Programa	“Todo	o	dia“:	
veja	“Programa	por	Temas“

09:00–09:30  oração da manhã para peregrinos
  Santuário Original e Igreja da Adoração
09:00–09:40 Santa missa (húngaro)
  Capela do Colégio Mariano

Programa cronológico
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09:00–09:40 Santa missa (alemão)
  Casa “Mariengart”
09:30–10:00  Santa missa (internacional)
  Igreja da Adoração
09:45–10:45 Conferência: “as minhas mais de trinta
  horas de diálogos pessoais com 
  o Padre kentenich em milwaukee”
  espanhol, Pe. Herbert king 
  Casa da Aliança (TA Igreja)
10:00–11:00  Santa missa (inglês)
  Igreja dos Peregrinos
10:00–11:00  Santa missa (polaco)
  Igreja da Escola Superior
10:00–11:00 mesa Redonda: 
  “Fortalecer os professores“
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia)
10:00–11:00 mesa Redonda: 
  “Globalização da indiferença?“
  Escola Superior, auditório (TA Sociedade)
10:00–11:00  Workshop: 
  academias familiares na Europa
  Colégio Mariano (TA Família)
10:00–10:45  Workshop: Como se configura 
  uma jornada de famílias?
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
11:00–12:00 Santa missa (croata)
  Casa Mãe, Monte Schoenstatt
11:00–12:00 Só para homens: madrugadores 
  e Terço dos homens mãe Rainha
  Experiências com uma pastoral 
  aberta para homens
  Casa da Aliança (TA Igreja)
11:00–11:45 Círculo de Peritos: Propostas para casais,
  cujos filhos deixaram a casa paterna
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
11:00–11:45 Visita guiada para algumas estações 
  do “Caminho matrimonial“
  Hall de entrada, TA Família
11:00–11:45 Testemunho live: Casal martin, espanhol
  Casa Padre kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
11:30–12:30 Santa missa (alemão)
  Igreja de Peregrinos
11:30–12:00  Liturgia das Horas: Sexta e noa
  Capela das Irmãs Adoradoras
11:30–15:00 meetingpoints: Escola 2
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
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12:00–13:00  Santa missa (francês)
  Santuário “Mariengart”
12:00–12:30 angelus e música
  Igreja da Adoração
12:00–12:15 oração do angelus 
  junto da Peregrina original
  Igreja da Escola Superior
12:00–12:30 música na igreja da adoração
12:00–12:45 Testemunho live: ir. m. mattia amrhein
  inglês 
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
12:00–12:45 Testemunho vídeo: Jesus Pagan
  Casa Padre kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
12:00–13:00 Ponto de Encontro “Global player”: 
  Política e Economia
  Escola Superior, sala de seminário 
  (TA Sociedade)
12:00 -13:00 Ponto de Encontro “Global player”: 
  Ciência
  Escola Superior, sala de seminário 
  (TA Sociedade)
12:00–12:20  Teatro juvenil sem palavras: 
  “o meu Schoenstatt“ 
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia)
13:00–14:00 Santa missa (italiano)
  Casa Mãe, Monte Schoenstatt
13:00–14:00 Santa missa (espanhol)
  Igreja dos Peregrinos 
13:00–14:00 Tempo de adoração
  Santuário das Famílias (TA Família)
13:00–14:30 meetingpoints: Escola
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
13:00–13:45 Workshop: Como se configura 
  uma revista para famílias?
  Colégio Mariano, salas 24/25 
  (TA Família)
13:00–13:45 Testemunho live: ir. m. Virginia Riedl
  inglês, Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
13:00–13:45 Testemunho live: Dr. H. m. Czarkowski
  português
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–16:00 Bênção individual e de famílias
  Santuário das Famílias (TA Família)
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14:00–14:45 Testemunho live: 
  Pe. Dr. michael marmann
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–14:45 Círculo de Peritos: Formação e condução 
  de grupos de famílias
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
14:00–14:45 Testemunho live: 
  ir. m. Thomasine Treese
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
14:15–15:15  mesa Redonda: “Schoenstatt – 
  mais do que o fim de uma etapa“ 
  Escola Superior, auditório (TA Juventude)
14:30–15:30 mesa Redonda: a ideologia do gênero 
  e a imagem de homem do Pe. kentenich  
  Colégio Mariano, auditório (TA Família)
14:30–15:15 Workshop: missões familiares 
  e missões como família
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
14:30–15:30 Conversas de Café com Cardeal 
  D. Francisco Javier Errázuriz ossa (Chile)  
  Casa da Aliança, Cafeteria (TA Igreja)
14:30–16:30 meetingspoints: Pedagogia do 
  Pe. kentenich na formação de adultos
  salas de aula (TA Pedagogia)
15:00–15:30 oração do Terço, internacional
  Igreja da Escola Superior 
  (Peregrina Original)
15:00–16:00 Testemunho de vida: 
  marge & mike Fenelon
  Casa das Famílias (TA Família)
15:00–16:00 Workshop: Candlelight Dinner
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
15:00–15:45 Visita guiada para algumas estações 
  do Caminho matrimonial“
  Hall de entrada (TA Família)
15:00–15:45 Testemunho live: ir. m. Virginia Riedl
  alemão
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
15:30–16:00 Visita guiada
  “Seminário” dos Pallottinos, inglês
  Casa da aliança, inglês 
  (Encontro com o Fundador)
15:00–15:45 Testemunho live: Casal Cermák e Löw
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
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15:30–16:15 Workshop: Pastoral da esperança
  Caminho de Emaús
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
16:00–17:00 mesa Redonda: “o nosso sonho voa
  mais alto“ (Papa Francisco). 
  Configurar o futuro – iniciativas 
  e projetos que intervêm na sociedade
  Escola Superior, auditório (TA Sociedade)
16:00 –17:00 mesa Redonda: Vínculos bons – 
  vida boa
  Colégio Mariano, auditório (TA Família)
16:00–16:45 Workshop: Pastoral familiar na paróquia
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
16:00–16:30 Visita guiada
  “Seminário” dos Pallottinos, alemão
  Casa da aliança, inglês 
  (Encontro com o Fundador)
16:00–16:45 Testemunho live: Dr. H. m. Czarkowski
  alemão
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
16:00–16:45 Testemunho live: Padre neuenhofer
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
16:30–17:30  missão em Cuba, Experiências 
  e iniciativas de trabalho missionário 
  em Cuba
  Casa da Aliança (TA Igreja)
16:30–17:30 Concerto: Cantos para voltar a casa  
  – Palavras sobre a infância espiritual
  Casa da Aliança, Cafeteria (TA Igreja)
16:30–18:00 meetingpoints: a Pedagogia 
  do Pe. kentenich no âmbito econômico 
  e social
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
16:30–18:00 Testemunho live: “uma criança necessita 
  de proximidade“, ir. m. andita Potthast
  Colégio Mariano, sala 201 (TA Pedagogia)
16:30–17:00  Liturgia das Horas: Vésperas
  Capela das Irmãs Adoradoras
16:30–17:00 Visita guiada
  “Seminário” dos Pallottinos, espanhol 
  Casa da aliança, espanhol  
  (Encontro com o Fundador)
17:00–18:00 Santa missa (português)
  Igreja dos Peregrinos
17:00–17:45 apresentação: o 18-10-1914 – 
  uma ousadia
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)

Programa cronológico



348

17:00–17:45 Workshop: Como se configura 
  uma jornada de famílias?
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
17:00–17:45 Testemunho live: Casal martin, alemão
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)
17:00–17:45  Círculo de Peritos: Propostas de pouco
  nível para famílias 
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
17:45–18:30 musical Maria
  Colégio Mariano, auditório
  (TA Pedagogia)

arena  18:30 introdução ao programa
de Peregrinos  19:00 Vigília

21:00–22:00 Testemunho live: “Eu conheço os meus 
  e os meus me conhecem“
  Pe. Ángel Strada
  Colégio Mariano, sala 201 (TA Pedagogia)
21:00–21:30 Bênção da noite
  Santuário Original

Dia JuBiLaR
Sábado i 18-10-2014
Renovação	

Programação	“Todo	o	dia“:	
veja	“Programa	por	Temas“

08:00–08:20  Tempo de oração dos madrugadores
  Santuário Original
08:30  oração da manhã para peregrinos
  Santuário Original

arena  09:00 introdução ao programa
de Peregrinos 10:00 Celebração festiva e Santa missa

12:30–13:30 meetingpoints: Escola
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
13:00–14:00 Ponto de Encontro “Global player”: 
  meios de comunicação social
  Escola Superior, sala de seminário 
  (TA Sociedade)
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13:00–16:00  Percurso familiar, oficina Cajon, 
  Pintura facial para crianças, 
  Uniciclo e mais
  Colégio Mariano
13:00–14:00 Tempo de adoração
  Santuário das Famílias (TA Família)
13:00–13:30 música na igreja da adoração
13:00–14:00  mesa Redonda: multiplicidade 
  enriquece e fortalece. Rede ecuménica 
  para fortalecer matrimónios
  Escola Superior, auditório (TA Família)
13:30–14:30 mesa Redonda: “o que os pais 
  devem saber“
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia)
14:00–15:00 Workshop: 
  academias familiares na Europa
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
14:00–15:00 mesa Redonda: nós fomos com ele –
  nós vamos junto
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–15:00 Bênção individual e de famílias
  Santuário das Famílias (TA Família)
14:00–14:45 Visita guiada para algumas estações 
  do “Caminho matrimonial“
  Hall de entrada (TA Família)
14:00–14:45 missões familiares e missões 
  como família, Workshop
  Colégio Mariano, sala 24 (TA Família)
14:00–14:45 Workshop: Pastoral da esperança -
  Caminho de Emaús
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
14:00–15:00 apresentação de livro / Discussão: 
  Como se constrói o movimento 
  de Schoenstatt com vitalidade? 
  o caminho do P. T. Beller
  Casa de Aliança, sala de conversações 
  (TA Igreja)
14:00–15:00 oração do Terço, internacional
  Igreja da Escola Superior 
  (Peregrina Original)
14:30–15:30 Concerto Jubilar da orquestra 
  de Coblença
  Igreja de Peregrinos (Ofertas Culturais)
14:30–15:10 Concerto de ação de graças
15:20–15:50 pelo Padre kentenich. 
  Concerto para piano e violoncelo
  Escola Superior, auditório (TA Sociedade)
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14:30–15:00 Visita guiada
  “Seminário” dos Pallottinos, alemão 
  Casa de Aliança, espanhol  
  (Encontro com o Fundador)
14:45–15:30 meetingpoints: a Pedagogia 
  do Padre kentenich na formação 
  de adultos e em projetos 
  no âmbito económico e social
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
15:00–15:45 Workshop: Candlelight Dinner
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
15:20–15:50 Concerto de ação de graças 
  pelo Padre kentenich. 
  Concerto para piano e violoncelo
  Escola Superior, auditório (TA Sociedade)
15:15–16:00 musical Maria 
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia)

arena   16:00 introdução ao programa
de Peregrinos 16:30 Celebração da aliança de amor
  18:00 Fiesta open air

20:00  Party Jubilar para jovens e ajudantes
  Tenda de snack
22:00  um “obrigado” a todos os ajudantes
  Tenda de snack

dia de envio 
Domingo i 19-10-2014 
Partir

Programa	“Todo	o	dia“:
veja	“Programa	por	Temas“

09:00–09:30  oração da manhã para peregrinos
  Santuário Original e Igreja da Adoração
09:30–10:30 Santa missa (com Cardeal Lajolo)
  Igreja da Adoração
10:00–11:30 missa para Famílias
  Arena de Peregrinos
10:30 – 11:00 Santa missa 
  (com arcebispo D. Roberto zollitsch)
  Igreja da Escola Superior
11:30–12.30 Santa missa (JFS)
  Igreja da Adoração 

Programa cronológico
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11:30–12:00  Liturgia das Horas: Sexta e noa
  Capela das Irmãs Adoradoras
12:00  oração solene do angelus 
  junto da Peregrina original
  Igreja da Escola Superior
12:00–12:45 Testemunho vídeo: Padre kentenich 
  no tempo do nacional-Socialismo
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
12:00–13:00 meetingpoints: a Pedagogia 
  do P. kentenich na formação de adultos
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
12:30–12:30  Santa missa (mães)
  Igreja de Peregrinos
13:00–13:45 Testemunho vídeo: Padre kentenich 
  no tempo do nacional-Socialismo
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
13:00–13:45 Testemunho vídeo: P. Günther m. Boll 
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
13:00–14:00 Tempo de adoração
  Santuário das Famílias (TA Família)
13:00–14:00 mesa Redonda: a Pedagogia 
  do P. kentenich no âmbito económico 
  e social
  Colégio Mariano, auditório 
  (TA Pedagogia)
13:00–14:00  apresentação: Palhaço e artista 
  de uniciclo
  Colégio Mariano 
  (programa para crianças)
14:00–14:45 Testemunho live: ir. m. mattia amrhein
  espanhol
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–14:45 Workshop: Pastoral familiar na paróquia
  Colégio Mariano, sala 25 (TA Família)
14:00–14:45 Visita guiada para algumas estações 
  do “Caminho matrimonial“
  Hall de entrada (TA Família)
14:00–14:30 Visita guiada: 
  “Seminário” dos Pallottinos, alemão 
  Casa de aliança, alemão 
  (Encontro com o Fundador)
14:00–14:45 Testemunho live: P. angel Strada
  alemão
  Casa de Formação 
  (Encontro com o Fundador)

Programa cronológico
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14:00–16:00 Bênção individual e de famílias
  Santuário das Famílias (TA Família)
14:30–15:00 Visita guiada:
  “Seminário” dos Pallottinos, inglês 
  Casa de aliança, inglês 
  (Encontro com o Fundador)
14:30–15:30  Testemunho de vida: 
  Marge & Mike Fenelon
  Casa das Famílias (TA Família)
14:30–15:30 meetingpoints: a Pedagogia do 
  P. kentenich no âmbito económico 
  e social 
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)
15:00–17:00 musical “na corda bamba“
  Igreja de Peregrinos (Ofertas Culturais)
15:00–15:45 Testemunho vídeo: 
  Encontro com o Padre kentenich 
  nas suas viagens internacionais
  Casa Padre Kentenich 
  (Encontro com o Fundador)
15:00–15:30 Visita guiada: 
  “Seminário” dos Pallottinos, espanhol
  Casa de aliança, espanhol 
  (Encontro com o Fundador)
15:30–16:30  Testemunho live: 
  “uma criança necessita de proximidade“
  ir. m. andita Potthast
  Colégio Mariano, sala 201 (TA Pedagogia)
16:00–16:30 meetingpoints: Escola
  Colégio Mariano, salas de aula 
  (TA Pedagogia)

16:30–17:00  Bênção de encerramento 
  capela do Pai
17:30–18:00 Bênção de encerramento 
  Santuário original
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aCHaDoS E PERDiDoS 
No Infopoint

aCoLHimEnTo DE CRiançaS
O centro de acolhimento para crianças encontra-se no 
Colégio Mariano de Schoenstatt.

aJuDanTES
Durante os dias do Jubileu, há mais de 700 ajudantes 
efetivos. Eles trazem coletes e/ou lenços verdes. Por 
favor, respeite as ordens dos ajudantes.
Precisam-se ainda de ajudantes para trabalhos pontuais 
de ca. 2 horas. Se tiver interesse e disponibilidade, 
dirija-se ao Infopoint na Casa de Peregrinos.

ÁLCooL
A venda de bebidas alcoólicas será feito a partir das 
18 horas e somente na zona de restauração. Não 
haverá venda de bebidas alcoólicas a menores. Não é 
permitido trazer bebidas alcoólicas.
>	Lei	da	proteção	de	menores

aLimEnTação 
Tenda de alimentação, monte Schoenstatt
Distribuição do almoço e pacote de lanche – 
com ticket para alimentação
Quinta-feira i 12:00–16:30
(comida quente: 12:00–16:00)
Sexta-feira i 12:00–18:00 
(comida quente: 12:00–16:00)
Sábado i 12:00–16:30 
(comida quente: 12:00–16:00)
Domingo i 12:00–16:30 
(comida quente: 12:00–15:00)
zona de Snack com Tenda de Encontro – 
bebidas e comidas a pagar
Quinta-feira i 12:00–22:00
Sexta-feira i 12:00–24:00
Sábado i 12:00–24:00
Domingo i 12:00–21:00

Tenda de Café –
bebidas e comidas a pagar
Quinta e sexta-feira i 08:00–21:00
Sábado i 06:30–22:00
Domingo i  08:00–20:00

Informações A-Z
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BanCoS
Há possibilidade de efetuar transações nos bancos de 
Vallendar. Você poderá trocar dinheiro ou cheques de 
viagem.

Sparkasse Vallendar, Heerstr. 57-59
Quinta-feira: 08:30-12:30, 14:00-18:00
Sexta-feira: 08:30-12:30, 14:00-16:30
Caixa automático internacional disponível. 

Volksbank Vallendar, Heerstr. 50a
Quinta-feira: 08:00-12:30, 14:00-18:00
Sexta-feira: 08:30 -14:00
Caixa automático internacional disponível.

BEBiDaS
>	veja	alimentação

CanCELamEnTo DE CaRTõES DE CRéDiTo
Na Alemanha há um serviço de cancelamento de 
cartões de crédito, cartões de telemóveis e outros 
dispositivos eletrónicos, no caso de perda. Pode ser 
contactado da rede fixa ou móvel 24 horas grátis. 
Mais informações na internet www.sperr-notruf.de/
Kreditkarten sperren ou pelo telefone 116 116.

CaRTão DE PaRTiCiPanTE
Traga o seu ticket de participação sempre consigo de 
forma visível! Ele é a sua identificação e vale como 
bilhete de entrada em todas as celebrações.
Mais informações
>	ver	serviço	para	participantes

Durante os dias do Jubileu é possível ainda inscrever-
se e adquirir um ticket de participante
>	ver	serviço	para	participantes

CaSaS-DE-BanHo/BanHEiRoS
Em todas as casas e em toda a área das celebrações 
(ver planta) há casas-de-banho/banheiros disponíveis 
para os peregrinos. 

CEnTRo DE imPREnSa 
Casa	da	Aliança,	Pater-Josef-Kentenich-Strasse	1
Entrada pelo parque de estacionamento de cima

Informações A-Z
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No Centro de Imprensa, os jornalistas podem adquirir 
o passaporte obrigatório para as reportagens; podem 
receber manuscritos em forma digital ou impressa; 
encontram uma secretaria com acesso WLAN à 
internet e salas para entrevistas individuais.
Horário
>	ver	secção	de	imprensa	em	
www.schoenstatt2014.org 
Contato para jornalistas
Clemens Mann, assessor de imprensa do Jubileu 2014
Tel. 0176-24893330
pressereferent@schoenstatt2014.org

CHEGaDa E PaRTiDa
>	Mapa	(Horários)	de	ônibus/	autocarros
>	Mapa	de	estacionamento

correio
Selos podem adquirir-se no Infopoint. Aí também se 
podem entregar cartas e postais para serem levados 
pela Deutsche Post. 

CuiDaDoS méDiCoS 
>  Primeiros Socorros

DonaTiVoS
A Peregrinação Jubilar é financiada pelas contribuições 
dos participantes. Muitas coisas são possíveis com 
essas contribuições – mas não todas. Nos Infopoints 
e no serviço para participantes pode entregar o seu 
donativo ou obter informações a respeito da nossa 
conta bancária para donativos.

DoRmiTóRioS PaRa RaPaRiGaS/DoRmiTóRioS 
PaRa RaPazES – EnTRE 16 – 27 anoS
	>	Dormitórios	comuns

emergência
Números de emergência (grátis):
Polícia: 110
Bombeiros: 112
Favor só utilizar em casos de absoluta emergência!
Hotline para peregrinos: +49 (0) 152 22 55 17 18
Dormitórios comuns: +49 (0) 177 3150847 
(alemão, inglês)

D
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ESTaCionamEnTo
>	ver	chegada	e	partida

HoTLinE PaRa PEREGRinoS
A nossa hotline para peregrinos é internacional  
24 horas. Número de telephone: 
+49 (0) 152 22 55 17 18

inFoPoinT
Casa de Peregrinos
Quinta-feira – Sábado i 07:00–22:00
Domingo i 07:00–19:00 

Pequeno infopoint
Monte Schoenstatt, Casa do Noviciado
Quinta e sexta-feira i 11:00–16:00
Sábado i 12:00–16:00
Domingo i 10:00–16:00

inSCRição
>	ver	serviço	para	participantes

LoJaS Em VaLLEnDaR
Horários:
9:00–12:00/14:00–18:00
Os grandes supermercados estão abertos todo o dia.

oÁSiS DE REPouSo
Com Cafeteria encontram-se nas casas:
Casa Mariengart,
Casa Mãe / Monte Schoenstatt
Casa das Famílias 
Na Casa do Noviciado/Monte Schoenstatt, na Casa 
Mariengart e na Casa das Famílias estão à disposição 
cadeiras de repouso com possibilidade para esticar as 
pernas e/ou dormir (a sesta).
Casa Regina: capela da casa

PERDiDoS E aCHaDoS
No Infopoint

PESSoaS Com PRoBLEmaS DE LoComoção
Muitos locais possuem rampas de acesso. Se precisar 
de ajuda, dirija-se aos nossos ajudantes ou ao 
Infopoint.

PESSoaS PERDiDaS
Ao dar pela falta de uma pessoa, peça ajuda aos 
serviços no Infopoint.  

H

I

L

O

P

Informações A-Z



358

PRimEiRoS SoCoRRoS
Vale Schoenstatt: Casa de Peregrinos
Monte Schoenstatt: Casa Padre Kentenich

PRoiBição DE FumaR
Em todas as celebrações, nas tendas, em salas fechadas 
e, sobretudo, nos dormitórios comuns há proibição 
absoluta de fumar. Pedimos que todos respeitem essa 
proibição.

PRoTEção DE mEnoRES
O consumo de bebidas alcoólicas leves (cerveja, 
vinho, espumante) é permitido a partir de 16 anos. 
O consumo de bebidas alcoólicas fortes (aguardente, 
alcopops, etc.) é permitido a partir de 18 anos; 
igualmente a venda e o consumo de tabaco.

recolHa de lixo
Para a recolha do lixo estão disponíveis os respetivos 
recipientes para lixo. Atenção às garrafas de plástico: 
Favor colocar no recipiente de reciclagem para 
plásticos.

REGiSTo DE FoToGRaFia E FiLmE 
Consentimento para a utilização dos registos. Com a 
sua participação na Peregrinação Jubilar “100 anos 
de Schoenstatt” declara o seu consentimento perante 
o organizador do evento “Schoenstatt International 
2014 e.V.” de que os registos de fotografia e filme, 
efetuados no contexto das reportagens sobre o evento, 
podem ser publicados e divulgados para efeitos de 
documentação, sem direito a nenhuma contrapartida.

SEGuRança
>	veja	ajudantes

SERViço PaRa PaRTiCiPanTES
Colégio	Mariano	de	Schoenstatt
Horário: 
Quinta-feira – Sábado i 07:00–21:00 
(fecha durante as celebrações principais)
Domingo i 07:00–15:00
Aqui pode clarificar todas as dúvidas a respeito do 
ticket de participante e da bolsa para peregrinos e 
efetuar durante os dias do Jubileu uma inscrição e a 
aquisição de um ticket de participante

R
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SHuTTLESERViCE monTE SCHoEnSTaTT
O shuttlebus para o Monte Schoenstatt é reservado 
para pessoas com dificuldades de locomoção, como 
pessoas em cadeiras de rodas ou com canadianas 
ou andarilhos, famílias com carrinhos de bebé, etc. 
Pedimos a todos os peregrinos para deixarem os 
autocarros/ônibus disponíveis para essas pessoas.

SiSTEma DE Caução
> ver bebidas

SuPERLoTação DE CELEBRaçõES/EVEnToS
Por razões de segurança há um limite máximo de 
participantes em todos os lugares de celebração. Ao 
ser atingido este limite não se permite mais a entrada 
a peregrinos.

TELEmóVEL
Devido ao grande número de peregrinos pode haver 
falhas na rede móvel.

TEnDa DE CaFé
>	veja	alimentação
A Tenda de Café encontra-se no parque de 
estacionamento entre a Sonnenau e o Centro de 
Peregrinos. Tem à escolha: café, bolos, snacks. 

VEnDa DE BEBiDaS
Em toda área da Peregrinação Jubilar há possibilidade 
de comprar bebidas. Há um valor de caução sobre 
garrafas e copos que será reembolsado na devolução.

VESTiÁRio 
Não se assume a responsabilidade pelas roupas. 

ViDEoViGiLÂnCia
Por razões de segurança, toda a área das celebrações 
está equipado com videovigilância. 

zonaS DE REPouSo
>	ver	oásis	de	repouso

zona DE SnaCk
>	ver	alimentação
A zona de snack – com muitas tendas da comida e 
bebida e uma tenda de encontro – encontra-se atrás 
da Arena de Peregrinos, no caminho para o Pavilhão 
do Clube de Tiro. 

T
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Dormitórios comuns
Para jovens de 16 –27 anos

DoRmiTóRio PaRa RaPaRiGaS
DoRmiTóRio PaRa RaPazES

informação geral
• A entrada para os dormitórios comuns só é 

permitida com o ticket de participante. 
• No dormitório encontrarás a possibilidade 

de carregar o teu telemóvel durante a noite, 
enquanto estás a dormir.

• Não assumimos nenhuma responsabilidade 
pelos teus pertences.

Pequeno-almoço (café da manhã)
Será entregue mediante apresentação do teu ticket de 
participante.
Quinta, sexta e segunda-feira: 08:00–10:00
Sábado e domingo: 07:00–09:00
Local:	Pavilhão	do	Clube	de	Tiro,	Schoenstatt

Horário dos dormitórios
Atenção para os horários de abertura dos dormitórios. 
Não haverá exceções! Os dormitórios estarão fechados 
durante o dia, por isso, ao deixares o dormitório, deves 
prover-te das coisas e roupas necessárias para todo o 
dia.

Horário dos dormitórios em Vallendar/Schoenstatt
Os dormitórios estão abertos:
Quarta-feira i a partir de 18:30
Quinta-feira i até 09:30/a partir de 20:00
Sexta-feira i até 09:30
Sábado i a partir de 01:00 até 08:30
  a partir de 21:00 
Domingo i até 08:30/a partir de 13:00
Segunda-feira i até 11:30
Dica: Alcançarás o teu dormitório a pé, por isso tens 
que contar com tempo suficiente para chegar a horas. 
A sinalização cor-de-laranja indica-te o caminho.

Dormitórios comuns
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Dormitórios comuns

Horários dos dormitórios em Bendorf
Os dormitórios estão abertos:
Quinta-feira i a partir de 20:00
Sexta-feira i até 08:30
Sábado i  a partir de 01:00 até 08:00 a partir de 21:00
Domingo i até 08:00 a partir de 13:00 até 16:00
Dica: Haverá um shuttlebus para Bendorf a partir da 
estação de comboios (trem) de Vallendar em direção 
a Bendorf. É necessário contar com tempo suficiente 
para chegar à estação. A sinalização cor-de-laranja 
indica-te o caminho até à paragem do autocarro 
(ônibus).

Precisas de ajuda?
Em caso de necessidade, poderás dirigir-te a qualquer 
hora a algum dos ajudantes no teu dormitório. Os 
ajudantes trazem coletes verdes. Se a ajuda não for 
suficiente, podes contactar a Verena, nossa hotline 
de emergência, sob o número: +49 (0) 177 3150847 
(inglês/alemão). 
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Informações para chegada e partida
cHegada

Chegada em ônibus de peregrinos
Os grupos de peregrinos que chegam de ônibus 
desembarcam em Schoenstatt na Rua “Höhrer-Straß”. 
É necessário sair rapidamente devido à quantidade 
de ônibus. Antes de descerem do ônibus, o guia 
entregará a cada peregrino um “cartão de embarque” 
para a saída à tarde.  

Chegada de carro
No vale de Schoenstatt não tem possibilidade de 
estacionamento. Os peregrinos que vierem de carro,  
poderão estacionar nos estacionamentos “Park 
& Ride” de onde saem os ônibus que levam para 
Schoenstatt. Estes estacionamentos se encontram 
muito perto das paradas de ônibus organizadas para 
o Jubileu. 
Mais informações sobre locais de estacionamentos 
em nosso site: www.schoenstatt2014.org.  Dentro da 
bolsa do peregrino também tem informações sobre os 
estacionamientos. 
Indicação: Os estacionamentos não são vigiados. Por 
favor não deixe objetos de valor dentro do carro!

Ônibus  evm
LinHa 100
Höhr-Grenzhausen - Schoenstatt 
Parada: REWE
 Centro escolar
 Schillerwiese 
 Keramikmuseum

LinHa 200
Vallendar, Mallendarer Berg - Schoenstatt
Parada: Stadion 
 Schwimmbad

LinHa  400
Bendorf /Alojamento comunitário - Schoenstatt
Parada:  Bendorf/Im Andorf 
Chegada: Estação de trens de Vallendar

Informações para chegada e partida
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SaíDa

Saída em ônibus de peregrinos
• Cada peregrino recebeu um “cartão de 

embarque” ao sair do  ônibus, na chegada. 
• Este cartão diz o número do ponto de encontro 

(= porta) e a hora de encontro do grupo (= hora 
de embarque). 

• O lugar de encuentro (= porta) se encontra no 
local de pedestres da Rua Hillscheider Straße.  
O grupo deve encontrar-se aí na hora marcada 
(hora de embarque).

• O grupo será levado do ponto de encontro  
(= porta) até o ônibus pelo encarregado da 
ordem.

• Quem chegar mais tarde que a hora do 
embarque não poderá entrar no ônibus. Todos 
os ônibus de peregrinos partem pontualmente 
de Schoenstatt. Para a segurança de cada 
peregrino pedimos que estejam pontualmente 
no ponto de encontro. 

Saída de carro
Os ônibus levarão os peregrinos até o local dos 
estacionamentos  “Park & Ride”. O ônibus sai da 
mesma parada da chegada, pela manhã. 

Ônibus  evm
LinHa 100
Schoenstatt - Höhr-Grenzhausen 
Parada em Schoenstatt: 
Colégio Mariano (Marienschule)

LinHa 200
Schoenstatt - Vallendar, Mallendarer Berg 
Parada em frente ao auditório municipal: Jahnstraße. 

LinHa 400
Schoenstatt - Bendorf /Alojamento comunitário 
Parada: estação de trens de Vallendar

Indicação: Os peregrinos que estiverem alojados 
em Bendorf, nos alojamentos comunitários devem 
caminhar até a estação de trens de Vallendar para 
pegar o ônibus. 

Informações para chegada e partida
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Linha Valle de Schoenstatt – monte Schoenstatt 
Está disponível, para pessoas com necesidades 
especiais e para famílias com crianças pequenas, um 
ônibus entre o vale e o monte Schoenstatt. No vale, 
o ponto de ônibus se encontra na rua acima da Igreja 
dos peregrinos; no monte, está localizado em frente 
a Casa Padre Kentenich. Este ônibus está disponível, 
primeiramente, para as pessoas indicadas acima. 

100 Schoenstatt

Vídeo	Documentação

„Isto foi 2014“
Edição: Equipa Central 2014
Produção: David Perera
Data: 1 de Dezembro de 2014

Capítulo	1
Peregrinamos a Schoenstatt 
(ca. 30 min)
Impressões dos dias 16 e 17 de Outubro de 2014
As Tendas da Cultura de Aliança

Capítulo	2
Renovamos a aliança de amor 
(ca. 30 min)
Missa Festiva e Celebração da Aliança de Amor 
de 18 de Outubro de 2014
As “meditações” (filmes) durante a 
Celebração da Aliança de Amor

Capítulo	3
Somos igreja nos caminhos da Evangelização 
(ca. 30 min)
Peregrinação a Roma e Encontro com o Santo Padre
As “meditações” (filmes) durante a Audiência 
com o Papa

Encomendas: Esta documentação será enviada  
à Família de Schoenstatt de cada país. Dirija-se aos 
Centros de Schoenstatt no seu país.



365Die katholische Nr. 1 im Internet

www.domradio.de

100 Jahre Schönstatt

16. – 19.10.2014
domradio berichtet 
aus Schönstatt

Live im domradio Web-TV
∙ Willkommensfeier 
 und Ponti� kalamt

∙ Nacht des Heiligtums
 Vigilfeier und Nachtgebet
 der Jugend 

∙ Der große Bündnistag
 Festakt, Ponti� kalamt
 und Liebesbündnisfeier
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100 Schoenstatt

Wir bedanken uns 
für die Unterstützung durch eine Spende  

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

54470	  Bernkastel-‐Andel	  	  	  06531/4039	  
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100 Schoenstatt

Schoenstatt Centennial Documentary
From: Schoenstatt Movement of Austin, Texas, USA
Producer: Sean Schiavolin, sschiavolin@gmail.com
Length of Film: 50 minutes
The film will be published: March 2015
Main Contact: 
Alex Quintana, alexgquintana@gmail.com
Contact Address: 
3200 S. First St. Apt. 312, Austin, TX 78704 USA

To capture the spirit of the Centennial Celebration, 
this documentary film will tell the story this historic 
moment in three parts:

The origins
Following the lives of 5 Schoenstatters from around 
the world as they live out their spirituality and prepare 
for the Jubilee, we will experience real life context of 
Schoenstatt in action and become acquainted with the 
essence and life of the movement all over the world.

The Centennial Celebration
To experience the Centennial Celebration in 
Schoenstatt, Germany and Rome, we will follow these 
5 Schoenstatters throughout the celebration, living it 
through their eyes, and thus be able to identify more 
with the significance of this milestone.

The Future
Through the experience with Pope Francis in Rome, it 
is now our mission to give Schoenstatt as a gift for the 
life of the Church and to dream as a movement how 
to bring Christ and the Blessed Mother to the world in 
these next hundred years.  
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oFFEnE WERkSTaTT
Goldschmiede der Schönstätter marienbrüder
Höhrer Straße 80, 56179 Vallendar

Sie erleben:
• Eine offene Werkstatt: Zuschauen bei der Anfertigung und 

Restaurierung von sakralen und profanen Gegenständen, 
z.B. Anfertigung des Kreuzes der Einheit

• Verkauf von religiösen Gegenständen und Schmuck, z.B. 
„Jubiläumskreuz“, Ring „Cor unum in patre“ 

öffnungszeiten
Verkauf I Donnerstag-Sonntag: 08:00–19:00
Offene Werkstatt I Donnerstag-Sonntag: 10:00–18:00
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oPEn WoRkSHoP
Schoenstatt Brothers of mary Goldsmiths
Höhrer Street 80, 56179 Vallendar

Open workshop: 
• Watch how sacred and secular objects are made and 

restored 
e.g. how the cross of unity is made.

• Sale of religious items and jewellery, e.g. jubilee cross, Cor 
unum in patre ring

opening Times 
Sale I Thursday-Sunday: 08:00–19:00
Open Workshop I Thursday-Sunday: 10:00–18:00

TaLLER aBiERTo
orfebrería de los Hermanos de maría de Schoenstatt 
Höhrer Straße 80, 56179 Vallendar

Puede ver: 
• Taller abierto: puede ver la elaboración y reparación de 

objetos, por ejemplo, elaboración de la Cruz de la Unidad.
• Venta de objetos religiosos y adornos, por ejemplo, “Cruz 

jubilar”, anillo “Cor unum in Patre”.

Horario
Tienda I jueves-domingo: 08:00–19:00
Taller abierto I jueves-domingo: 10:00–18:00

oFiCina aBERTa
ourivesaria dos irmãos de maria de Schoenstatt
Höhrer Straße 80, 56179 Vallendar

Poderá experienciar: 
• Oficina aberta: ver a confeção e restauração de objetos 

sagrados e profanos, p. ex. a confeção da Cruz da Unidade
• Venda de objetos religiosos e joias, p. ex. “Cruz Jubilar“, anel 

“Cor unum in Patre” 

Horário
Venda I Quinta-feira – Domingo: 08:00–19:00
Oficina aberta I Quinta-feira – Domingo: 10:00–18:00



370

100 Schoenstatt

Dankeschön
Dank an miTWiRkEnDE, PaRTnER 
unD FREunDE

Die Internationale Jubiläumswallfahrt wurde nur mög-
lich durch den engagierten Einsatz und die großzügige 
Hilfe und Unterstützung so vieler. Die meiste Arbeit 
wurde ehrenamtlich geleistet. 
Wenn wir im Folgenden auch keine Namen nennen, so 
gilt der Dank in erster Linie jeder und jedem Einzelnen 
ganz persönlich!
Unser Dank gilt allen Vorbereitung-Teams:

• dem Programmteam mit seinen Unterteams 
Zentrale Feiern, Urheiligtum, Geistliches Zen-
trum, Liturgie, Gründerspuren, Musik, Kul-
turelles, Schönstattmeile, Kinderprogramm, 
Programmbuch, Sakristei, Willkommenskultur, 
Genehmigungen,

• allen Verantwortlichen der Bündniszelte,
• der Koordination der Reise des Vatersymbols,
• dem Team Organisation/Logistik mit seinen 

Unterteams: Sicherheit, Mobilität, Veranstal-
tungstechnik, Auf- und Abbau, Baumaßnahmen, 
Verpflegung, Ver- und Entsorgung, Besucherlen-
kung, Anträge/Bewilligungen,

• dem Team Teilnehmerservice mit den Unter-
teams: Unterbringung, Internationales Ticket-
büro, Kontakt Gäste, Kontakt mobilitätseinge-
schränkte Personen,

• dem Koordinationsteam für Helfer und Volontä-
re,

• dem Team Kommunikation mit seinen Unter-
teams: Öffentlichkeitsarbeit, Pressearbeit, Auf-
tritt im Netz, Veranstaltungsdesign,

• dem Finanzteam,
• dem Office 2014 mit dem Übersetzerteam, allen 

Mitarbeitern und Mitarbeiterinnen,
• und dem „Expertenteam 2014“.

Wir bedanken uns bei allen Spendern:
• dem Verband der deutschen Diözesen,
• den vielen Einzelspendern außerhalb und inner-

halb Schönstatts,
• allen Gemeinschaften und nationalen Schön-

stattfamilien.
Die internationale Jubiläumswallfahrt wäre nicht mög-
lich ohne die vielfältige organisatorische und fachliche 
Unterstützung staatlicher Stellen.
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Unser Dank gilt besonders

• dem Landkreis Mayen-Koblenz,
• der Verbandsgemeinde Vallendar,
• den vielen Einsatzkräften von Polizei, Feuerwehr, 

dem Deutschen Roten Kreuz und Technischen 
Hilfswerk.

Wir bedanken uns für den ehrenamtlichen Einsatz 
vieler aus der Umgebung Schönstatts im Bereich Pro-
gramm, Organisation und Logistik und die großzügige 
Bereitstellung von Räumlichkeiten. Stellvertretend für 
viele gilt unser Dank

• der Theologischen Hochschule der Pallottiner, 
Vallendar,

• Haus Wasserburg, Vallendar,
• den Schützenvereinen Vallendar,  

Urbar und Niederwerth,
• den Studenten der WHU,
• der Schönstätter Marienschule und allen 

Schülerinnen,
• der Karl-Fries-Realschule und dem Wilhelm-

Remy-Gymnasium in Bendorf sowie der 
Realschule Plus und dem Berufsförderungswerk 
Koblenz in Vallendar, die ihre Schulen als 
Gemeinschaftsquartier für Jugendliche zur 
Verfügung stellten.

Wir danken unseren Medienpartnern, die auf kompe-
tente Weise die weltweite Übertragung der zentralen 
Feiern ermöglicht haben:

• Domradio Köln,
• EWTN,
• Schoenstatt-tv.

Unser Dank gilt
• allen Firmen für die gute Zusammenarbeit,
• den Gemeinden und Firmen, die uns Parkplätze 

zur Verfügung stellten,
• der IQ Incoming Köln,
• dem Reha-Verein, Ulm, Gemeindepsychiatri-

sches Zentrum (Paritätischer Wohlfahrtsver-
band) für die Herstellung der Trage-Vitrine für 
das MTA-Bild ,

• allen Musikern und Akteuren,
• allen Ordnern,
• allen Helfern für unzählige Dienste.

Vergelt’s Gott! 
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  PilgerbucH 1  

     Liturgie, Lieder und Gebete
  Pilgrim guide book 1

     Liturgy, Hymns and prayers
  libro del Peregrino 1

     Liturgia, Canciones y oraciones
  livro do Peregrino 1 

     Liturgia, Cantos e orações

http://schoenstatt2014.org/files/0/Pilgerbuch1.pdf

  PiLGERBuCH 2 
     Programm & Information

  PiLGRim GuiDE Book 2
     Programme & Information

  libro del Peregrino
     Programa & Información 

  LiVRo Do PEREGRino 2
     Programação & Informação

http://schoenstatt2014.org/files/0/Pilgerbuch2.pdf
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  PREDiGT i TExTE DER FEiERn 
  HomiLy i TExTS oF THE CELEBRaTionS
  HomiLía i TExToS DE LaS CELEBRaCionES
  Homilia i TExToS DaS CELEBRaçõES

DEuTSCH

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_de.pdf

EnGLiSH

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_en.pdf

ESPañoL

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_es.pdf
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PoRTuGuêS

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_pt.pdf

iTaLiano

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_it.pdf

ČESky

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_cz.pdf

maGyaR

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_hu.pdf
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FRançaiS

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_fr.pdf

PoLSki

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_pl.pdf

HRVaTSka

http://schoenstatt2014.org/files/0/Homilies_cr.pdf
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  SCHönSTaTT-kaRTE
  maP oF SCHoEnSTaTT
  maPa DE SCHoEnSTaTT
  maPa DE SCHoEnSTaTT

http://schoenstatt2014.org/files/0/Map.png
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Notizen I Notes I Apuntes personales I Anotações pessoais
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